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ಮೈಸೂರು 
ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ 
೧೯೮೦ 


ಲೇಖಕರಿಗೆ ಸೂಚನೆಗಳು 


೧ ಮಾನವಿಕ ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸ್ವತಂತ್ರ್ಯ ಅಥವಾ 


ಅನುವಾದಿತ ಲೇಖನಗಳನ್ನು * ಮಾನವಿಕ. ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಹಸಲಾಗು 


ವುದು... ಲೇಖನ ಅನುವಾದವಾಗಿದ್ದ ಕೆ ಮೂಲ ಲೇಖಕರ ಮತ್ತು ಲೇಖನದ ಹೆಸರು 
ಗಳನ್ನೂ ಲೇಖನದ ಆಕರವನ್ನೂ ಸೂಚಿಸಜೇಕಲ್ಲಡೆ ಮೂಲ ಲೇಖಕರ ಅಥವಾ 
ಪ್ರಕಾಶಕರ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನೂ ಲೇಖನದೊಂದಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಬೇಕು. 


೨ ಲೇಖನವನ್ನು ಕಾಗದದ ಒಂದೇ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟವಾಗಿ ಬರೆದಿರ 
ಬೇಕು ; ಅಥವಾ ಟ್ಪೈಪು ಮಾಡಿರಬೇಕು. ಲೇಖಕರು ತಮ್ಮ ಲೇಖನದೊಂದಿಗೆ 
ತಮ್ಮ ಸಂಕ್ಷಿಪಷ್ನ ಸರಿಚಯವನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಬೇಕು. 

ಡಿ ಲೇಖನಕ್ಕೆ ಅವಶ್ಯಕವಾದ ಚಿತ್ರಗಳಿದ್ದ ರೆ ಅವನ್ನು ಚಿತ್ರಕಾರರಿಂದ 
ಇಂಡಿಯನ್‌ ಇಂಕಿನಲ್ಲಿ ಬರೆಸಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಬೇಕು. ಇದು ಸಾಧೃವಾಗದಿದ್ದರೆ 
ಯಾವುದಾದರೂ ಪ್ರಕಟಿತ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿರುವ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಬಹುದು ; 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆಗಳೇನಾದರೂ ಅವಶ್ಯವಿದ್ದರೆ ಅವನ್ನೂ ಸೂಚಿಸಬೇಕು. 

ಲ ಸ್ವೀಕೃತವಾಗದ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸಡೆಯಬಯಸುವವರು 
ಈ ಬಗ್ಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕಲ್ಲಡೆ ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಅಂಚೆ ಚೀಟ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಬೇಕು. 

೫ ಅಚ್ಚಾದ ಲೇಖನದ ೨೫% ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಅದರೆ ಲೇಖಕರಿಗೆ ಒದಗಿಸ 
ಲಾಗುವುದು. ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರತಿಗಳು ಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ಮೊದಲೇ ತಿಳಿಸಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ 
ತಗಲುವ ವೆಚ್ಚವನ್ನು ಲೇಖಕರೇ ವಹಿಸಿಕೊಳ್ಳೆ ಬೇಕು. 


೬. ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ಲೇಖನಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ವಾಚಕ 
ರಿಂದ ಬರುವ ನಿಚಾರಪ್ರಜೋದಕವಾದ ಪತ್ರಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಗತವುಂಟು. ಇವು 
ಗಳನ್ನು. ಪ್ರಕಟಿಸುವ, ಬಿಡುವ ಅಥವಾ ಸೂಕ್ತ್ಮ ಬದಲಾವಣೆ ಮಾಡುವ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸಂಪಾದಕರಿಗೆ ಸೇರಿದೆ. 


೭. ಮಾನವಿಕ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸದ ಕನ್ನಡ ಅಥವಾ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ 
ಪುಸ್ತ ಕಗಳನ್ನು ನಿಮರ್ಶೆಗಾಗಿ . ಕಳುಹಿಸಬಯಸುವವರು. ಅವುಗಳ ಎರಡು 
ಪ್ರತಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಬೇಕು. 


ಲಿ ಲೇಖನಗಳನ್ನೂ ವಿಮರ್ಶೆಗಾಗಿ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನೂ ಕಳುಹಿಸುವವರು 
ಸಂಪಾದಕರು, ಮಾನನಿಕ ಕರ್ಣಾಟಕ, ಪ್ರಸಾರಾಂಗ್ರ ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿ 
ಮೈ ಸೂರು-೫೭೦೦೦೬ ಎಂಬ ವಿಳಾಸಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಬೇಕು. 
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ಖೋ 
ಪ್ರಧಾನ ಸಂಪಾದಕರು 


ಡಾ. ಹಾ. ವತಾ. ನಾಯಂಕ 


ಸಂಪಾದಕರು 
ಡಾ. ಬಂ. ರಾ. ಗೋಪಾಲ್‌ 
ಡಾ. ಬಿ. ಎಸ್‌. ಶ್ರೀಕಂಠಾರಾಧ್ಯ 


ಪ್ರಕಾಶಕರು 
ಜಿ.ಟಿ. ವೀರ ಪ್ಬೆ 


ನಿರ್ದೇಶಕರು, ಪ್ರಸಾರಾಂಗ, ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ, ಮೈಸೂರು 


ಮುದ್ರಕರು 
ಎಚ್‌. ನರಸಣ್ಣ 
ನಿರ್ದೇಶಕರು, ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ ಮುದ್ರಣಾಲಯ 
ಮ್ತೆ ಸೂರು ೫೭೦೦೦೬ 


1 


ಶ್ರೀಯುತರಾದ ಪ್ರಟ 


ಸಿ.ಎನ್‌. ವೇಣುಗೋಪಾಲ್‌ ೧ 
ಫಿ. ಆರ್‌, ತಿಪ್ಪೇಸ್ನಾಮಿ ೯ 
ಮಾವಿನಕುಳಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ೧೫ 


೯ 
ಜಿ.ಆರ್‌, ಕ್ರಷ್ಣ ರ್ಣ 
ಣ್‌ 4 
ಸಂಗ್ರಹ ಎ 
ಎಚ್‌, ಎಸ್‌, ಸುಜಾತ ೨೯ 


ಬಿ.ಎನ್‌. ಸೋಮೇಗೌಡ ತ್ನಿ೫ 


ಮೂಲ: ಫಿ, ವಿ. ಶರ್ಮ 
ಅನುವಾದ : ಎನ್‌, ಎಸ್‌, 
ಶಾರದಾಪ್ರಸಾರ್ದ ೪೩ 


ಪ್ರಧಾನ" ಗುರುದತ್ತ ೪೭ 


ಈ ಸಂಚಿಕೆಯ ಲೇಖಕರು 


೧. ಸಿ.ಎನ್‌. ವೇಣುಗೋಪಾಲ 


ಬ ೯ ದಿ 
೨. ಹಿ, ಆರ್‌, ತಿಪ್ಪೇಸ್ಟಾನಿು 


ಮಾವಿನಕುಳಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸ 

೪, ಜಿ. ಅರ್‌. ಕೃಷ್ಣ 

೫. ಬಿ, ಎನ್‌. ಸೋಮೇಗೌಡ 
೬, ಎಚ್‌. ಎಸ", ಸುಜಾತ 


೭, ಎನ್‌. ಎಸ", 


ಶಾರದಾಪ್ರ ಸಾರ 


೪, ಪ್ರಧಾನ್‌ ಗುರುದತ್ತ 


ಉಪಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರು, ಸಾಮಾಜಿಕ ವಿಜ್ಮಾನ ವಿಭಾಗ, 
ಜವಹರಲಾಲ್‌ ನೆಪ್ರೂ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ, ನವದೆಹಲಿ 
೧೧೦೦೬೭ 

ಕ್ಕೂರೇಟರ್‌, ಜಾನಪದ ವಸ್ತುಸಂಗ್ರಹಾಲಯ, ಕನ್ನಡ 
ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ, ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿ, ಮೈಸೂರು 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ, ಮೈಸೂರು...೫೭೦೦೦೬. 

ಅಧ್ಯಾಪಕ, ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಭಾಗ. ಅಂಚೆ ಮತ್ತು ಶೆರಪಿನ 
ಸಂಸ್ಥೆ, ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿ, ಮೈಸೂರು-೫೭೦೦೦೬. 


ತ್ವಾ ರಾತಿ | ಈ ನ್‌ 
ಸಮಾಜಶಾಸ್ಥ ಅದಧಾ.ಪಕ. ಎಸ್‌. ಜೆ. ಎವ. ಕಾಲೇಜು 


ಇ ಜ್ರ 
ಚಿತ್ರದುರ್ಗ 
ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ ಅಧ್ಯಾಪಕ, ಎಸ್‌. ಎ. ಸಿ. ಮೊದಲನೆಯ 
ದರ್ಜೆ ಕಾಲೇಜು, ಚನ್ನರಾಯಪಟ್ಟಣ ೫೭೩೧೧೬. 


ು ಇ 
ಸಂಶೋಧನ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿ, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಚೆ, 


ಭಾಷಾಂತರ ಸಹಾಯಕರು, ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕ ಮತ್ತು ಭಾಷಾಂತರ 


ಎ 


ವಿಭಾಗ, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ, ಮೈಸೂರು-೫೭೦೦೦೬. 


ಬೇಕೆಂದು ಮನುವಿನ ಕಟ್ಟಳೆಯಿತ್ತು. ಅಲ್ಲದೆ ಉನ್ನತ ವರ್ಣಕ್ಕೆ ಬಂಧ ನಿರ್ಬಂಧಗಳು ಹೆಚ್ಚು. 


ಎನ. ವೇಣುಗೋಪಾಲ 


ಆನಂದ ಕುಮಾರಸಾ ವಯು ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ 


ಮೌಲ್ಯಗಳು" 


ನಂದ ಕೆಂಟೆಶ್‌ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ (೧೮೭೭-೧೯೪೭) ಅವರ ಜೀವನ ಪ್ರತಿಭಾಪೂರ್ಣವಾದುದು. 
ವರು ಭಾರತೀಯ ಕಲೆಯ ಇತಿಹಾಸಕಾರರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಮರು. ಅವರು ಏಶಿಯದ ಮತ್ತು _ ಭಾರತೀಯ 
ಕಲೆಯನ್ನು ಪಾಶ ತ್ಯರಿಗೆ ಸುಗಮರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬೋಧಿಸಿದರು. ಕುಮಾರಸ್ವಾ ಮಿಯವರಿಗೆ ಮುಂಚೆ 
ಇ.ಬಿ.ಹ್ಯಾವೆಲ್‌, ಪರ್ಸಿ ಬ್ರೌನ್‌, ಫರ್ಗುಸನ್‌ ಮುಂತಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಲಾವಿಮರ್ಶಕರು ಭಾರತೀಯ ಕಲೆಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಉತ್ರ ಮ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಕಲೆಯದರ್ಶ ನವನ್ನು ನೀಡಲಿಲ್ಲ. ಕುಮಾರ 
ಸ್ವಾಮಿ ದಾರ್ಶನಿಕರು ಮತ್ತು ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ: ಜ್ಞ ರು ಆಗಿದ್ದರು. ಅವರು ಆಧುನಿಕ ಭಾರತದ ಸಮಾಜ 


ಶಾಸ್ತ್ರ ಕ್ಕೆ ಅವರ ಕ ಕ್ಫೃ ತಿಗಳ ಮೂಲಕ ಸೇವೆಮಾಡಿದರು. 


ಲ್ಲ 


ಆ 


ಕ್ಲ 


ಈ ಲೇಖನದ ಉದೇಶ ಕುಮಾರಸ್ಟಾ ಮಿಯವರ ಸಾಮಾಜಿಕಪ್ರಜ್ಞೆ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ 
ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂದು ಕಿರುಪರಿಚಯವನ್ನು ಕೊಡುವುದೇ ಆಗಿದೆ. ನನಗೆ ಅವರ ಕಲೆಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಗ್ರಂಥಗಳ ಮೇಲೆ ಒಂದು ವಿಸಾ _ರವಾದ ಲೇಖನ ಬರೆಯುವ ಉದ್ಬೇಶವಿದೆ. 
ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಅವರ ಕೆಲವು ಲೇಖನಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಅವರ ಸಾಮಾಜಿಕ ನೆ ನೋಟವನ್ನು ದಿವ ರಿಸುತೆ ಶ್ರೇನೆ, 
ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ಆಯ್ದ ಮೂರು ವಿಷಯಗಳೆಂದರೆ (೧) ಭಾರತೀಯ ಸಂಪ್ರ ದಾಯದ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆ; (೨) 

ಭಿಜಾತ ಕಲೆ ಮತ್ತು ನಾಡಿಗರ ಕಲೆಗಳಿಗಿರುವ ಸಂಬಂಧ; ಮತ್ತು (೩) ಭಾರತೀಯ ಕಲೆಯಫ್ಲಿ ಪ್ರತೀಕ 
ಗಳಸ್ತಾನ. ಕುಮಾರಸ್ವಾ 'ಮಿಯವರ ತತ್ಪಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ಪದಶಃ ವಿವರಿಸಿಲ್ಲ. 


ಕ್ರ 


1 


ಎ ಕುಮಾರಸ್ವಾ ್ದಮಯವರು ೧೯೧೫ ಲ ಬರೆದ ಗ್ರಂಥ 78700 ೦೯ ೪111೬1 ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜಾ ಗಿ. ಸಾಮಾಜಿಕ ಮೌಲ್ಯ ಗಳನ್ನು ಕುಮಾರಸ್ವಾ ಮಿ 
ಎಶ್ಲೇಷಿಸಿದ್ದಾರೆ. ವರ್ಣವ್ಯ ವಸ್ಥೆ, ಭಾರತೀಯ ಕಲೆಯ ವಿಕಾಸ, ಭಾರತೀಯ ಕಲಾ ತತ್ವ ಗಳು, ಆಧು ಕ 
ಭಾರತದ ಖವ ಸಮಾಜ, ಇತ್ರ ಕ್ಯಾದಿ ತ ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿವೆ. ಇವರು ಪಾಶ್ಚಾ ತ್ಯರ ಬೋಧನೆ 
ಗೆಂದು ಬರೆದ ಈ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ. ಸಮರ್ಥನೆ ಹೆ ವಿಮರ್ಶೆ ಕಡಿಮೆ. ಆದರೆ ಇವರು ಹೇಳಿದ 
ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಆಳವಾದ ಯೋಚನೆಯಿದೆ; ಹ ಎಲ್ಲದಕ್ಕಿಂತ ಮೇಲಾಗಿ ಅವರ ಮುಖ್ಯ 
ಶುಲನೆ--ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿದೆ. 
ಭಾರತೀಯ ವರ್ಣವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಚತುರ್ವರ್ಣಗಳ ನಡುವೆ ಉಚ್ಚ-ನೀಚ ಭೇದಗಳಿದರೂ 





ರಾಸಿ 
ಖ್ಬಿಣ್ಭು 


ಅವುಗಳನ್ನು ಒಂದಾಗಿಸಿದ ಮ ಉಊೂಲಶತಶ್ಚವೊಂದಿತ್ತು. ಅದು ಎಲ್ಲರೂ ಸಮಾಜದ ಏಳ್ಗೆಯಲ್ಲಿ ಸಮ 
ಭಾಗಿಗಳು ಎಂಬುದು, ವೃದಿಕ ಸಂಪ ಇ್ರಥಾಯದ ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿಗಳಲ್ಲಿ, ದೇವತಾ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ, 


ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳಿಗೂ ಸಮಾನಾಧಿಕಾರವಿತ್ತು. ಶೂದ್ರ ನು ಕಡಿಮೆಯಾದರೂ ಅವನಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾದ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಿತ್ತು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅಥವಾ ಕ್ಷತ್ರಿಯನು ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ದಂಡಕೊಡ 


ಸ ಮಾನವಿಕ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ವರ್ಣ ವಸ್ಥೆ ವರ್ಗಗಳ ನಡುವೆ ಇಂದು ಆಧುನಿಕ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ವೈಷಮ್ಯ, 
ಈರ್ಷ್ಯೆಗಳನ್ನು ತಡೆದಿಟ್ಟಿತು. ವಂಶಾನುಗತವಾಗಿ ಬಂದ ಕಸಬುಗಳಿಂದ ಪರಸ್ಪರ ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಸೂಚಿ 
ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು. ತಾತ್ವಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಅಥವಾ ಕ್ಷತ್ರಿ ಯನ ಬಾಳಿನ ಪರಿಪೂರ್ಣತೆ 
ಈ ಕಡಿಮೆಯ ವರ್ಣಗಳಿಂದ ಆಯಿತು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾಸ್ವಾಮ್ಯ ಎಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಪರಸ್ಪರರ 
ಸಹಜೀವನದಿಂದ, ಪ್ರಜಾಶತ್ವ ವರ್ಣವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು.3 ಪಾಶ್ಚಾತ್ಮರ ಪ್ರಜಾಪ್ರಭುತ್ವ 
ದಲ್ಲಿ ತಾತ್ವಿಕವಾಗಿ ವರ್ಣಭೇದಗಳಿಲ್ಲ. "ಆದರೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಅಭಿಜ 2 ಬಾಕ ಮಧ್ಯಮ 
ವರ್ಗದವರು, ಮತ್ತು ಕಾರ್ಮಿಕವರ್ಗಗಳ ನಡುವೆ ಅಳಿಯಲಾಗದ ಅಂತರವಿದೆ . ಕೆಲಸದ ಗಳಿಗೆಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಇಂದಿಗೂ ಈ ವರ್ಗಗಳು ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ. ಸಾಂಸ್ಕತಿಕವಾಗಿ, ರಾಜಕೀಯವಾಗಿ ಎಂದಿಗೂ 
ಒಂದಾಗಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಸ್ವಾಮಿವರ್ಗ (800/18001510) ಮತ್ತು ಕಾರ್ಮಿ ಕವರ್ಗ (80168811೩೧ 
ಇವುಗಳ ನಡುವೆ ಇರುವ ಬ ವೈಷಮ ವೆಷ್ಟು! 

ಭಾರತೀಯ ವರ್ಣಗಳಲ್ಲ ನಾರ್ಜನೆಯ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಅಧಿಕಾರ ಭೇದಗಳಿದ್ದರೂ, 
ಭಾರತೀಯ ಸಮಗ್ರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಜಿ (೮೦6 ೦ 11161813 | ಎಲ್ಲ ವರ್ಣಗಳ 
ಮೇಲೆಯೂ ಹರಡಿತ್ತು. ಇದು ಕೇವಲ ಭಾವುಕರ ಮಾತಲ್ಲ: ಇದು ನಿತ್ಯ ಸ . ಆದ್ದರಿಂದ, ಕೆಲವು 
ಸಾಂದರ್ಭಿಕ ಭೇದಗಳಿದ್ದರೂ. ಸಮಾನಸಂಸ್ಕ್ಯ ತಿಯಿತ್ತು. ಪ ಅಂಶವನ್ನು ಜ್‌ “`ೋಡೋಣ. 


1! 


ಭಾರತೀಯ ಕಲೆಗೂ ವೈದಿಕ ಮತ್ತು ಔಷಪನಿಷದಿಕ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಿಗೂ ಸಾಮರಸ್ಕವಿತ್ತು. 
ವೇದಗಳ ಕಾಲದ ಯೂಪಸ್ತಂಭ ಮತ್ತು ಯಾಗ ವೇದಿಕೆಗಳ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಶಿಲ್ಪಿಗಳು ಅಥವಾ. ಬಡಗಿ 
ಗಳು ಮುಖ್ಯಪಾತ್ರವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರು. ಶಿಲ್ಪ ಕಾರ ಮೂವತ್ತೆರಡು ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ಅರಿತವನಾಗ 
ಬೇಕು; ಅವನ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಜೀವನ "ಶ್ರದ್ಧಾ ಯುಕ್ತವೂ, ಸರಳವೂ, ನೈತಿಕವೂ "ಆಗಿರಬೇಕು; ಅವನು 
ಯಾಗದ ಪುರೋಮಿತನಂತೆ ಕೈಗೆ ಕುಶೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಏಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಕಸುಬನ್ನು ಪೂರೈ ಸಬೇಕು 
ಮುಂತಾದ ನಿಯಮಗಳಿದ್ದವು. ಕಲೆ ಯೋಗದ ಒಂದು ರೂಪವಾಯಿತು. 


ವೇದಗಳ ಕಾಲದ ಯಾಗಕ್ಕೂ ಕಲಾಕಾರನಿಗೂ ಇದ್ದ ನೆಂಟು ಕೆಲವು ಮೂಲಭೌತಶಿಕ ಅಂಶ 
ಗಳನ್ನು ಸಾರಿತು. ಭಾರತದ ಎಲ್ಲಾ ಹಂತದ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲೂ ವೈದಿಕ, ಔಪನಿಷದಿಕ, ಭಕ್ಕಿ ಇತ್ಯಾದಿ-- 
ಇರುವ ಮುಖ್ಯ ಅಂಶ ಸೃಷ್ಠಿ ಸ ತಿ-ಲಯಗಳ ಅಭಿನಯ. ಹದವಿಸ್ಸಿನಿಂದ, ಧ್ಯಾನದಿಂದ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಜಗತ್ತು ಸ ಪ್ರನರುಚ್ಚ ರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಅಭಿನಯಕ್ಕೂ ಗಜಾ) ಭಾರತೀಯ 
ಸಂಸ್ಕ ತಿಗೂ ಅಚ್ಚ ಳಿಯದ ನೆಂಟು. “ ಭಾರತ "ವೆಂದರೆ ಮುಖವಾಡಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ನಟರ ನಾಡು 
ಎಂದೊಬ್ಬ ರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ.4 ಭರತಮುನಿಯ ನಾಟ್ಕಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲನ ಮುಖ್ಯದೃಷ್ಠಿ ಸ ಮನೋರಂಜನೆಯ 
ಅಭಿನಯ, “ ನೃತ್ಯ ಗ ಅಭಿನಯದ ಒಂದು ಸ್ವರೂಪ; ಎ ನೃತ್ಯ” ದಿಂದ 'ಕೀವಲ ಮನೋರಂಜನೆ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಭರತಮುನಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಹವಿಸ್ಸ ನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವ ಇಂದ್ರ, ವರುಣ, ಅಗ್ನಿಗಳೂ 
ನಟಕೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕಲಾಕಾರರು ವಿಶ್ವಕರ್ಮನ ಇಸ್‌ 1ೂ ಅಂತೆಯೆ ಸ್‌ು ಹರಗ ಶ್‌ 
ಮಹಾಯಜ್ಞ. ( 171130515 07 ಚ. 100 ದಲ್ಲಿ ಸಮಭಾಗಿಗಳು. ಇದೇ “ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ನಾಲ್ಕು 
ವರ್ಣಗಳು ಹುಟ್ಟಿ ದವು” ಎನ್ನುವದರ ಅರ್ಥ. ಬ್ರಹ್ಮ ಅಥವಾ ಪ್ರರುಷನ ( 0080310 ಕ) 
ನಾಲ್ಕು ಭಾಗಗಳು ಈ ವರ್ಣಗಳು ಅಭಿನಯದ ಆನಂದದಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚ ನೀಚ ಭಾವನೆಯೆಲ್ಲಿದೆ? 
ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ವರ್ಣವ್ಯವಸ್ಥೆಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯು ಉಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯ. 


ಬೌದ್ಧ, ಜೈನ ಮತಗಳು ಮತ್ತು ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು ಜ್‌ ನೋಡಿದ ದೃಷ್ಟಿ ಬೇರೆ. 
ಕಲೆ ಸಾಮಾನ್ಯರ, ಗೃಹಸ್ಥರ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಸಲಕರಣೆ. ಸಾಮಾನ್ಯರ ದೃಷ್ಟಿ ಕಾಮ, "ಕಾಂಚನ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ; ಅವರು ಐಂದ್ರಿಕ ಸುಖಕ್ಕೆ (80150005 ಚೋ) 8 “ತರಪಡುತ್ತಾರೆ. 
ಕಲಾಕಾರ ಈ ಬಗೆಯ ಜನರಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಕಲೆ ಐಂದ್ರಿಕಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. 
( ಗಿ 18 10608016410) ಆದರೆ ಭಿಕ್ಷುಗಳಿಗೆ, ಮುನಿಗಳಿಗೆ, ಅರ್ಹಂಶರಾಗಲು ಬಯಸುವವರಿಗೆ 


ಕಲೆ ಸಲ್ಲದು. ಈ ದೃಷ್ಟಿ ಮೊದಲ ಹಂತದಲ್ಲಿದ್ದು ಮುಂದೆ ಮಾಯವಾಯಿತು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ 


ಆನಂದ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ ಮೌಲ್ಯಗಳು ಕ್ಲ 


ಮಹಾಯಾನ ಬೌದ್ಧಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಮಧ್ಯಕಾಲದ ಜೈನಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕಲಾಸೃಷ್ಟಿಗೆ ವರ್ಚಸ್ಸುಬಂತು. 
ಕಲೆಯಿಂದ ಕರ್ಮದ ಬಿಡುಗಡೆ, ಕರ್ಮ ಸಂವರ ಎಂಬ ಹೊಸ ವಿವೇಚನೆ ಯಾಯಿತು. ಕಲೆಗಾರ 


ಲ 


ಶಿವ-ನಟರಾಜನ ತಾಂಡವನ್ಫತ್ಕದಲ್ಲಿ ಭಾರತೀಯ ಧರ್ಮ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮೂರು 
ಅಂಶಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಒಂದು, ಶಿವ-ನಟರಾಜ ತನ್ನ ನೃತ್ಯದಿಂದ ಜಗತ್ತಿನ ಚಲನವಲನಗಳನ್ನು 
(ಸೃಖ್ಠ-ಸ್ಥಿತಿ-ಲಯ) ನಟಿಸುತ್ತಾನೆ. . ಎರಡ್ಕು.. ನಟರಾಜನು... ಮಾಯೆಯ ಪಾಶದಿಂದ ಜನ 
ಗಳನ್ನುಳಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುತ್ತಾನೆ. ಮೂರು, ನಟರಾಜನ ನೃತ್ಯರಂಗ ಮಾನವ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಗಿದೆ.? ಶಿವ-ನಟರಾಃ ಜನ ಶಿಲಾ ಅಥವಾ ಲೋಹದ ೩ ` ೂರ್ತಿಗಳು ತಮಿಳು 
ನಾಡಿನ ಕಲಾಪ್ರಜ್ಞತೆಗೆ ಅಮೋಘವಾದ ಸಾಕ್ಷಿಗಳಾಗಿವೆ. 


ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯವರ ಇನ್ನೊಂದು ಕೃತಿ: 716 €0/1618೩0 ೩೫6 ೦10೧/೩1 
7111050011] ೦೯ 4.5 ಇಲ್ಲಿ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯವರು ಗಮನಾರ್ಹವಾದ ತುಲನೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ... ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯವರ ಪ್ರಕಾರ ಸಂಪ್ರದಾಯವೆಂದರೆ ಕಾಲ ಅಥವಾ ದೇಶಗಳಿಗೆ 
ಬದ್ಧವಾದ ಕಟ್ಟಳೆ. ಅನೂಚಾನವಾಗಿ ಬಂದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಎರಡು ಹಂತಗಳಲ್ಲಿ ಮಾನವ 
ಕಲಾ ವಿಕಾಸವನ್ನು ನೋಡಿದ್ದಾರೆ. ಒಂದು: ಗ್ರೀಕ್‌, ರೋಮನ್‌, ಗೋಥಿಕ್‌ ಮತ್ತು ಏಶಿಯಾಟಿಕ್‌ 
ಕಲೆಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಸಂಪ್ರದಾಯ; ಇದರ ಪರಿಪೂರ್ಣತೆ ಮಧ್ಯಯುಗದಲ್ಲಾಯಿತು. ಎರಡು: ರೆನೈ 


ನ್ಸ್‌ (00135/50006ನಡೆದ ನಂತರ ಬಂದ ಆಧುನಿಕ ಕಲೆ. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಪೌರ್ವಾತ್ಯ ದೇಶಗಳೆಂಬ 


ಅ 


ವೃತ್ಯಾಸ ಇಲ್ಲಲ್ಲ. 

ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಬಹು ಹಿಂದೆಯೆ ಮೂಡಿದ್ದರೂ. ಮಧ್ಯಯುಗದಕ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಚೈತನ್ಯದಿಂದ 
ಕೂಡಿತ್ತು. ಆಧುನಿಕ ಜಗತ್ತಿನ ಸಂಪರ್ಕಸಾಧನೆಗಳ ಮೂಲಕ ಪರಸ್ಪರ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೂರಿದ 
ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಅರಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ಈ ದೇಶಗಳು ಕಾಲಗಳು ಬೇರೆಯಾದರೂ 
ಮೂಲತತ್ವಗಳು ಒಂದೇ. ಅದಕ್ಕೆ ಇದನ್ನು ೫0/0118 0111050010) ಎಂದು ಕರೆಯ 
ಬಹುದು.9 ಒಂದು : ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಕಲೆಗೂ ಜಗತ್ತಿನ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಿಗೂ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಅಭಿನಯಪೂರ್ವಕ ಸಂಬಂಧವಿದೆ (11೧7000 70180051710). ಎರಡು, ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ 
ಕಲೆ ಜೀವಿಗಳ ಪಡಿಯಚ್ಚಲ್ಲ. ಅದು ಪ್ರತೀಕಗಳಿಂದ ( 51177/0016 ) ಜೀವಿಗಳ ಭಾವಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸು 
ತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸಮ್ಯಗ್‌ ದೃಷ್ಟಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕಲೆ ಮತ್ತು ರಸಿಕರ ನಡುವಣ ಭೇದಗಳು ಮಾಯವಾಗು 
ತ್ತವೆ. ಮೂರು: ಕಲೆ ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ್ಯಜೀವನಕ್ಕೆ ಭೇದವಿಲ್ಲ. ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಕಡೆದ ಕಲಾಕಾರ 
ನಾಡಿನ ಸಾಮಾನ್ಯ ಬಡಗಿ ಅಥವಾ ಕುಂಬಾರನಿಂದ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಅವರ ಪ್ರಕಾರ 1/1 ೦೫ 
11೩01010081 110೪7 ೦೯ ೩ 1೧ 1001ಓ-೩((, €0%1190180 ೩೧೮ ೮10೧೩ ೩೯ 
111070 18 110 ೦5500/1181 01610011010 0೦8 ೩ 1106 ೩106. 0601065 ೩ 0೯೦1೫ ೩ 
11111181187 ೦೯೩138050106.30 ಕಲೆಗೋಸ್ಕರ ಕಲೆ ಎಂಬ ಉದ್ದೇಶ ಇಲ್ಲಿ ಕಿಂಚಿತ್ತೂ ಇಲ್ಲ. 
ಕಲೆಯ ಉದ್ರೇಶ ಒಂದೆ; ಅದು ಮುಕ್ತಿಯ ಪರಮ ಸೋಪಾಕಕ್ಕೆ ರಸಿಕರನ್ನು ಕೊಂಡೊಯ್ಯುತ್ತದೆ. 
ಇದನ್ನು ಮತ್ತೆ ವಿಚಾರಿಸೋಣ. 


ಹೀಗೆ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಆಧುನಿಕ ಅಥವಾ ಪೋಸ್ಟ್‌-ರಿನೈಸಾನ್ಸ್‌ ಕಲೆಯಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಬೇರೆ 
ಯಾಗಿದೆ. ಸಂಪ್ರದಾಯ ರಸವಂತವಾದುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಜೀವದ ಓಜಸ್ಸಿದೆ. ವೃಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬಳ್ಳಿ ಫ್ರಯಲ್ಲಿ ಹರಿದ 
ಜೀವರಸ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಕಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹರಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ರಸದ ಅನುಭಾವ ಕಲಾಕೃತಿ ಮತ್ತು 
ರಸಿಕರ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಸ್ಟುರಿಸಿ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಧುನಿಕ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಲಾಕಾರನ ವೈಯಕ್ತಿಕ ತುಮುಲಗಳು ಕಲಾರೂಪದಲ್ಲಿ ಪರಿಣಮಿಸಿ, ರಸಿಕನಿಗೂ ಕಲಾಕೃತಿಗೂ ಇದ್ದ 
'ಸಹಜಸಂಪರ್ಕ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ರಸಭಂಗವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಆಧುನಿಕ ಕಲೆ ಜೀವಿಗಳ ಪಡಿಯ 


ಚ್ಹಾಗಿದ್ದು ಭೌತಿಕ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಗಮನಕೊಡುತ್ತದೆ. ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಸೌಂದರ್ಯ 


ಲ | ಮಾನವಿಕ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ವೆಂದರೆ, ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಚಿನ್ನಾಗಿದೆ. ಅಥವಾ (ಸಂಗೀತವಾದರೆ) ಜಂ; ಇಂಪಾಗಿದೆ ಎಂದಲ್ಲ. 
ಹದಯ ತನ್ನ ಸಂಚಾರಿ ಭಾವಗಳಿಂದ ನೋಟ ಅಥವಾ ಇಂಪುಗಳನ್ನು ಕಲಾಕೃತಿ 
ಅಥವಾ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ನೀಡಿ ರಸಾಸ್ತಾದನೆಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕಲೆ ಅಥವಾ ಕಾವ್ಯ ಹುಚ್ಚು ಮನಸ್ಸಿನ 


ಸಿ 
6 
4 
ತೆ 
ಲ್ಲ 
6) 
ರ 
ಎ 
ಛಿ 
€/ 
ಕ | 
ತ್ತ 
೬ 
ಛಿ) 
ಟು 
೪ 


ಗ ೨ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೂ “ಬಹುದೂರ! ಸಮಷ್ಟಿಯ ದೃಷ್ಟಿ ಸಂಪ್ರ 
ಲಂ ಚ್ಬು ಶಿ 
ದಾಯದ ತಳಹದಿಯಾಗಿ, ವೈಯಕ್ತಿಕ ವೈಚಿತ್ರಗಳಿಗೆ ಅಣೆಕ ಟ್ಟಾಗಿದೆ 
ಗ್ರೀಕ್‌. ರೋಮನ್‌, ಗೋಥಿಕ್‌ (ರೋಮನ್‌ ಕ್ಯಾಥೋಲಿಕ್‌) ಕಲೆಗೂ ಏಶಿಯದ ಕಲೆಗೂ 
ಸಾಮ್ಯವಿದೆ. . ನಿಜ... ಆದರೆ ಇಸ್ಲಾಂನಲ್ಲಿ ಶಿಲ್ಪಕಲೆ ಇತ್ಯಾ ದಿಗಳಿಗೆ ಬ :ಧವಿದೆಯಲ್ಲ? ಇದಕ್ಕೆ 


| 
ಕಲೆಗೆ ಅಡ್ಡಿ ಬರಲಿಲ್ಲ; ಅವರು ಜೀವಿಗಳ ಹಗ್‌ ತಡೆ ಗಟ್ಟಿ ದರು. ನು ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನ ಕೆಲಸ 


ವನ್ನು ಅನುಕರಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ಅಪಮಾನಮಾಡುತ್ತದೆಂದು. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಜೀವಿಗಳನ್ನು ರೋಮನ್‌ 
ಕ್ಯಾಥೋಲಿಕ್‌ ಅಥವಾ ಭಾರತೀಯ ಕಲೆ ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅಭಿನಯ ಕ್ಕೂ (11111130515) ಮತ್ತು 
ಅನುಕರಣೆಗೂ (11711೩1012) ತಾ ತ್ತಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಇದೆ. ಆದ್ರರಿಂದ ಇಸ್ಲಾ ತ, ನೋಟ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ 
ನಿರೋಧವಾಗಿಲ್ಲ 

೨. ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯವರ ಇನ್ನೊಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಕೊಡುಗೆ ಅಭಿಜಾತ (01೩85810೩1 ೦£ 
೩115॥0೦೯೩೧0) ಕಲೆ ಮತ್ತು ನಾಡಿಗರ ಕಲೆ. (£ಂ18: ೩೯ಲಿ ಗಳ ನಡುವ ಇರುವ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು 
ಶೋರಿಸಿದ್ದು.19.. ಕವಿಯ ಕಾವ್ಯ ಕ್ಕೂ ನಾಡಿಗರ ಲಾವಣಿ, ಇತ್ಯಾದಿ ಕೃತಿಗಳಿಗೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೇನಿಲ್ಲ. 
ಮಾರ್ಗೀಯ ಅಥವಾ ಅಭಿಜಾತ. ಕಲೆಗೂ ಮತ್ತು ದೇಶಿ ಅಥವಾ ನಾಡಿಗರ ಕಲೆಗೂ ಅಂತಿಮ 


ಗ ಒಂದೇ--ಅದು ಜನತೆಯ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಸಾಧನೆ... ಅವರು ಹೀಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ: .“ 10 
0((0171[0( 10. 6160080150 ೩/161000800 0೦0೫೩ 00೦00187 17301105 11 
೫011014 11001788011 16 1211801008 ; . ೩1 11೩61೧೦೧ ೩1 15 ೩ 101 
811 10 1010 80060 ಗೆ28ರ 1 18 100೮ ೫ ೦8 ೩ 00810307305 ೫60/10 
()014).18 
ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ವರ್ಗಗಳ ಜನರೂ ಒಂದೇ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪ್ರವಾಹದಕ್ಳಿ 
ಮಿಂದಿದ್ದಾರೆ. ರಾಮಾಯಣ, ಮಹಾಭಾರತ, ಭಾಗವತ, ೧೮ ಪುರಾಣಗಳು ಎಲ್ಲಾ ಜನಗಳಿಗೂ 
ಆಶ್ಮೀಯವಾಗಿ ಪರಿಚಯವಾಗಿದೆ. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಅನಕ್ಷರಸ್ಥರು ಅಜ್ಞಾನಿ 
ಗಳಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಮಾತು ಇಂದಿಗೂ ನಿಜ. ಅನಕ್ಷರಸ್ಥ ಜನತೆ ಈ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ನಾಟಕರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಅಥವಾ ಹರಿಕಥೆ ಇತ್ಯಾದಿ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ ರೆ. ಮೇಲಾಗಿ, ಜನತೆಯ ವಿಮರ್ಶಾಶಕ್ತಿಯು 
ಪಂಡಿತನ ವಿಮರ್ಶಾಶಕ್ತಿಗೆ ಕಡಿಮೆಯಾದದಲ್ಲ (ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. “ ಪಂಡಿತರು 
ಪಾಮರರು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ” ಎಂದು). ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗದ ಮಾತು ನನಗೆ 
ನೆನಪಿಗೆ. ಬರುತ್ತದೆ.  “ ಕಾವ್ಯಮಂ ಕುರಿತೋದದೆಯುಂ ಕಾವ್ಯ ಬಪ್ರಯೋಗಪರಿಣತಮತಿಗಳ್‌ 


ಜನತೆಯೆಂದರೆ ದುಡಿಮೆಯ ವರ್ಗದವರಲ್ಲ ಎಂಬದು. ಈ ವಿವೇಚನೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವ 
ಗಮನಾರ್ಹವಾದ ಅಂಶ. ಆಧುನಿಕ ಕಾಲದ ಪ್ರಗತಿ ಶೀಲ ಕವಿಗಳು ಕಾವ್ಯಗಳು ಕಲೆಗಳು ಸ್ವಾ 
ಚಯ ಕೈ ಸೃಷ್ಠಿ ಯಾದವು; ದುಡಿಮೆಯ ವರ್ಗದ ಶೋಷಣೆಯನ್ನು ಈ ಕಾವ್ಯ ಅಥವಾ “ಕಲಾಸಾಧನೆ 
ಇತ್ನಾದಿಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ... ಭಾರತೀಯ ದ ಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇದು ಷಾ ಸೃ 

ವಾದ. “ಜನಪ ಪದ ಇ ಜನತೆ” ಎಂದ ಪದಗಳು ಸಮಾಜದ ` ಸಮಸ್ತರನ್ನೂ ಪಡೆ 
ಇದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. ರಿನೈಸಾನ್ಸ್‌ ನಂತರ ಆಸೇ 


ಣಿ ತು 
ಆಧುನಿಕ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿ ಅಥವಾ ಕಲಾಕಾರ ವಿಭೂತಿ ಪುರುಷ, ಅವನಿಗೆ ಅನುಪಮ ವಿಚಾರಶಕ್ತಿ 


ನ 


| 


ಯಿದೆ ಎಂಬ ನಂಬುಗೆ ಹರಡಿತು. ಆಧುನಿಕ ಭಾರತದಲ್ಲೂ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಬಹುದು. ಪ್ರ 


ಆನಂದ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ ಮೌಲ್ಯಗಳು ೫ 


॥ 
೩. ಭಾರತೀಯ ಕಲೆಯಧ್ಗ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ_-ಪರೋಕ್ಷ, ನಾಮ-ರೂಪ, ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳ 
ಪ್ರಸ್ತಾಪದಿದೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ ತಮ್ಮ 71116 [೩೧507೧೩007 ೦8 17018/1- 
ಹ್ನಿ1( 132 ಎಂಬ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ಪಾರಿಭಾಷಿಕವಾಗಿ ಕಠಿಣವಾದ ಗ್ರಂಥ. ಸದ್ಯಕ್ಕೆ 
ಕೆಲವು ಕುದು. ಮಾತ್ರ ನಾನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವೆಂದರೆ ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ ಕಲೆ; 


ಪರೋಕ್ಸವೆಂದರೆ, ಪ್ರತೀಕಗಳಿಂದ ಮಾನಸಿಕ ಭಾವನೆ ಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದು. ಅವರು ವಿಗ್ರಹ ಅಥವಾ 

ಮೂರ್ತಿಯ ವಿಚಾರದಕ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ: "706 10618೧ ೦೯ 7೩೯ 7200೯7 10071, 
೦೩೯೪೮೮ ೦೫ 011100. 15 1101168 ೩ 17201701) 1173೩86 101 ೩೧ 16081178- 
೩೬1೦೧ 0 ೩ 115081 51/71501178000, 16681 17 (00 1118113070811081 50050, 
116 “೩7/(1/000070101107' 1000 16 ೧7 (00 58710 1176 86 1'61170, 10೩! 
15, ೩ 8೦೦773೦(110೩1 10010561/1811011 ೦7 ೩ 0010 ; ೦೫ ೩ 17107110, 118! 16 
೩0 ಟಾ ಷ್ಟ. 01 ೩ ತ 33 ಮೂರ್ತಿ ಶಿಲ್ಪದ ವಿಕಾಸ ಆರ್ಕ 


ಹ 
ಣ್ಯ 7 ನ. ಹಣೆ ರತೀಯ ಸಂಸ್ಕ ತಿ ಹೆಣು ಕೂತ ಮೂರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಜನರು ನಡೆಸಿದರು. ಮೂರ್ತಿಪೂಜ ಭಾರತೀಯ ಇಂಸ್ಟ್ರಿತಿಯ ಹ? ನರುತು. ಮೂತಿ 


ದ್‌ ಸಾಗಾ ಹೊಠುಪಿಗಲೆ ಮ ರಿಷ ಧ್‌ 
ಅಥವಾ ವಿಗ್ರಹ ದೇವತೆಗಳ ಪ್ರತೀಕವಾದ 


ಪಾ 
ಸ ಶ್ರ . ಡಿ 
ದರು, ಅವರು ಬರೆದಿದ್ದೆಂದು ಹೇಳಲಾದ ಕೆಲವು ಸಂಸ್ಕೃತ ಸು ೇಶ್ರಗಳು ಬ್ರಾಹ್ನಣರನೇಕರ 
ಪೂ ಸ್ಯ 
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ಮೂರ್ತಿಗಳಿಗೆ ಬೀಡಾದ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳ ಒಳ ಗ ರಜ ಜಗತ್ತಿನ ರೂಪಗಳನ್ನು ಭಿತ್ತಿಗಳ 


ತೆ ವಟು ಬಸುರಿ ಇ ಕಾಪು ಚಾರ ಬಾತ 7ಓ) ರ್ಸ್‌ 9 ಎ ಗ ಬು ಎಲ್ಲಿ ಕಿಕಿ ಕ 
ಮೀಲ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ದೇವಸ್ಥಾನದ ನವರಂಗ” 'ರ್ಭಗುಡಿ”, “ ವಿಮಾನ ಇತ್ಕಾ ತ ಚ 


ಕ ಪ್ರಳು, ಜಿ ಆ ಯಾವ ಧರ್ಮವೂ 
ನಮಗೆ ಕಾಣಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಇಸ್ಲಾಮಿನಲ್ಲೂ ಯಂತ್ರರೂಪದ ಪ್ರತೀಕಗಳು ಅನೇಕವಿವೆ. ಆದರಿಂದ 
ಮೂರ್ತಿಪೂಜೆ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ದಾರಿಯ ನಲ್ಲಿನ ಒಂದು ಮೈಲಿಗಲ್ಲು. 

ಕಡೆಯದಾಗಿ ಭಾರತೀಯ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ರಸಾಸ್ವಾದನೆಯೆಂದರೆ ಕಲೆ ಮತ್ತು ರಸಿಕರ ನಡುವಿನ 
ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನ ಆನಂದಾನುಭವ. ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನವರಸಗಳ ಜೋಡಣೆ ಅಥವಾ ಪ್ರಬೇಧಗಳಿವೆ. ಕಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಈ ಭೇದಗಳಿಲ್ಲ; ಯಾವುದೇ ಏಷಯವಾದರೂ ರಸವಾಹಕವಾಗಬಹುದು. ಅವರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ: 
1( 18 11100006 001/0117 0017106 0೦0. ಟಿ! ೩11) (70170 12210168, 
"10161: ೦೯ 0010101], ೧00010 0೫ 711೩೯, 88೩೦1೦05 ೦೯ 718೧701, ೮೦. 
1118) 0೦೦7೮ (0 ೫011010 08 /050.34 


೬ ಮಾನವಿಕ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ನಮ್ಮ ಶಿಲ್ಪಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಮೂರ್ತಿಗಳು ಇನ್ನೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮೇಲ್ಕಂಡ 
ಅಂಶವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟೀಕರಿಸುತ್ತವೆ. . ಕೈಲಾಸಪರ್ವತವನ್ನು ಅಳ್ಳಾಡಿಸಿದ ರಾವಣ, ಉಗ್ರನಖಗಳನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಚಾಚಿದ ನರಸಿಂಹ. ಮದಿಷನನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿನಿಂತ ದುರ್ಗಾ. ವಕ್ರದಂತದ ಗಣೇಶ. ಶಾಂತರೂಪಿ 
ಪದ್ಮಪಾಣಿ ಬೋಧಿಸತ್ವ. ಧ್ಯಾನಿ ಬುದ್ಧ ಮುಂತಾದ ಈ ಮೂರ್ತಿಗಳು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ನಾನಾರಸಗಳನ್ನು 


ವ್ಯ ಕ್ತ ' ಪಡಿಸಿದರೂ, ಸಮಗ್ರ ದೃ ಖು ಯಿಂದ ಒಂದೇ ವಿಧದ ರಸಾಸ್ವಾ ದನೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತವೆ. ಅವರು 


೬ 
ಬೇರೊಂದು ಕಡೆ ಹೇಳಿದಂತೆ: ಗಿ[( 18 17087306 0 ಚಟ 0೩0. 
ವಿಮರ್ಶೆಃ ಈ ಲೇಖನದ ಪ್ರಸ್ತಾ ಪ್ರಾವಭಯ್ಯ ಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ. ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ. ಪ್ರಥಮತಃ 
ಸಮರ್ಥಕರು. ವಿಮರ್ಶಕರಲ್ಲ. ಅವರೇ ದಂತೆ ಅವರು ೬... ಹೆ ಅವ 
ಹ ಧೆ 


ಎಂಬ ಸಂದೇಹವನ್ನು ಸಹಜವಾಗಿ ತರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ. ಪ್ರಗತಿ ತಾಜಾ ಡಿ ಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಸಾಧ್ಯ ಎನ್ನುವ ತತ್ವವನ್ನು ಅವರು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಕೊಟ್ಟ ಕೆಲವು ವಿವರಣೆಗಳು ವಿವಾದಕ್ಕೆ 
ಎಡೆಕೊಟ್ಟಿವೆ.  ಅಜಂತಾದ ಭಿತ್ತಿಚಿತ್ರಗಳಿಗೂ ರಾಜಾಸ್ಥಾನದ ಚಿತ್ರಕಲೆಗೂ ವಂಶಾನುಗತ 
ಸಂಬಂಧವಿದೆಯೆಂದು ಅವರು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಈಚಿನ ಕಲೆಯ ಇತಿಹಾಸಕರು ಒಪ್ಪಿಲ್ಲ. ಅವರು ಸಂಪ್ರ 
ದಾಯದಲ್ಲಿ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಇರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿದಮಾತನ್ನು ಒಪ್ಪಿಲ್ಲ. ಅವರು ಪೋಸ್ಟ್‌ರಿನೆಸಾನ್ಡ್‌ 


ಕ್ಮ 


೧ €ಿ ಣು 
ಕಲೆಯನ್ನು ಸಾಕಷ್ಟು ಸಹಾನುಭೂತಿಯಿಂದ ನೋಡಲಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಆಧುನಿಕ ಕಲೆಯಲ್ಲಿನ ಒಳಬೇಧ 
_ ಗಳನ್ನು ಅವರು ಗುರುತಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂದು ನನಗೆ ಅನ್ನಿ ಸುತ್ತದೆ. ಇವರ ಜೀವನ ಮತ್ತು ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ತಿಳಿಯಬಯಸುವರು (80808 1.190))35 ಇವರ ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. 
ಕುಮಾರಸ್ವಾ ಮಿಯವರಲ್ಲಿ ಕುಂದುಕೊರತೆಗಳಿರಬಹುದಾದರೂ, ಅವರ ಗ್ರಂಥ ಥಗಳು ಇಂದಿಗೂ ರಸಿಕರಿಗೆ, 


ಸಹೃ ಇ ಜಹಗೆ ಅಪ್ಕಾ ಯಮಾನವಾಗಿವೆ. 


ಕ 








* ಈ ಲೇಖನವನ್ನು ಬರೆಯಲು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿ, ನೆರವಾದ ನನ್ನ ಗೆಳೆಯ 


ಶ್ರೀ ಬಾಲಕೃಷ್ಣ ಸಾಮಗರಿಗೆ ನನ್ನ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು. 
ಲ ಜರಾ 


ಅಡಿಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು: 


1... 900 6೩16೩ (€2೦೧೫7೩೯೩5೪1೩17೫ : 
716 00760 01 51/0. 10015111೩17 1೩೧08811೩1 30118- 
10 ೫, 11171106 7097 120111. 1974. 


2. . 1/0 0. 34. 
101 ಲ. 36. 


4... 81008೯0 1.8000% : . 716 50001118 7700೦0 : 4 510) 0" 
716107 ೧%101/1€ 010 500101), 0೫([೦16. 11೧1/0161 / 0/೦5 
30170, 1971 ೧. 285. 


ಕ; 6, 0. 7೦೧688 : "7786 7೩61/00೩1 00೧7 01 (೩೩೦' 
1೧71. ॥ಓ. 7. 00710780 ೮೩! (00) 7000105 6 1/010% 
207100೮ 2೩! ೦ 1701೩ ೫71%... 116, 110%. 1201. 
20. 61-77, 


ಎತ ವ್‌ 


ಲಿ. 
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1|. 
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ತ 
4. 
1೨. 


ಆನಂದ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ: ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ ಮೌಲ್ಯಗಳು ಹ್ತ 


('0೦೦॥7೩/೩8೪೫೩/೧7] 00. ೮1 0. 71. 

11/0 0 : 93. 

(೦೧1೩೩6೪ ೩1/7) : (11151101 016 01101101 01110001) ೦/ 
1/1. 1191118217 81101181181 ೫21/0115೧0758 ೫1%. 1106, 
7೫೦೪/ 120111 1974. 

11/0 0. ೩3 

110 0. 23. 

1110 7. 136. 

(000181೩5೩17) : 7% 71/0115/0117101101 0 ಗಿ1ಇ117€ 11 1101011 
111. 1116111817 18110181181 01101161078 02% (6. 
110% 1201/11. 1914. 

1010 0. 28 

10/10. 18 

೩೦8೦೯ 11೧50)/ : €70071010510011) 18119 1/1೬ 010 101% 

(3 ೫೦1೬/05). ೫111300001 11111615107 01055, ೫71000(00 1977, 


“ಆನಂದಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ : (೧೮೭೭೧೯೪೭) ಲೋಕಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕಲಾವಿಮರ್ಶಕರು, ಭಾರತದ 
ಹಾಗೂ ಏಷ್ಯದ ಕಲೆಯ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಸಾರಿ ಹೇಳಲು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಶ್ರಮಿಸಿದವರು, 
ತಂದೆ ಸಿಂಹಳೀಯ ಹಿಂದೂ, ತಾಯ ಸ್ಕಾಟ್ಲೆಂಡಿನವಳು. ಭೂಗರ್ಭಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕಲಿತು ೧೯೦೬ರಲ್ಲಿ 
ಸಿಂಹಳದ ಖನಿಜ ಪರಿವೀಕ್ಷಣೆಯ ನಿರ್ದೇಶಕರಾಗಿ ನೇಮಕಗೊಂಡರು. ಒಮ್ಮೆ ಸಿಂಹಳದ 
ಹಾಳುಬಿದ್ದ ಗುಹೆಗಳ ಕಲಾವೈಭವವನ್ನು ಕಂಡ ಮೇಲೆ ಅವರ ಬದುಕಿನ ದಾರಿಯೇ ಬೇರೆ 
ಯಾಯಿತು. . ಕಲಾರಾಧಕರಾದರು. ಮೊದಲು ಸಿಂಹಳದ ಕಲೆಯನ್ನು ಅನಂತರ ಭಾರತದ 
ಕಲೆಯನ್ನು ಕಡೆಗೆ ಇಡೀ ಏಷ್ಯದ ಕಲೆಯಂನ್ನು ಅಭ್ಯಸಿಸಿದರು. ಅನಂತರ ಅಮೆರಿಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 


ಟು. 
ಸ್ತು ಸಂಗ್ರಹಾಲಯದ ಏಷ್ಕನ್‌ ವಿಭಾಗದ ಮುಖ್ಯಸ್ತರಾಗಿ ನೇಮಕಗೊಂಡರು. 
ಸ್ಯ. 


ಭಾರತದ ಕಲೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಪುರಾಣ, ದರ್ಶನ. ಸಾಹಿತ್ಯ. ಶಿಲ್ಪ. ಧರ್ಮ. ಮುಂತಾದುವನ್ನೆ ಲ್ಲ 
ಕೂಲಂಕೂಷವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದರು. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಹಾಗೂ ತ್ಪಾರ್ವಾತ್ಮ ಕಲೆಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಸಿದ್ಧಾಂತ ಮಾಡಿದರು. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಕಲೆಗೆ ಕೇವಲ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಪ್ರೇರಣೆ 
ಯಿದ್ದರೆ ಪೌರ್ವಾತ್ಯ ಕಲೆಗೆ ಸಮಷ್ಟಿಪ್ರೇರಣೆಯುಂಟೆಂದೂ ಅದು ಧಾರ್ಮಿಕ ಸ್ಪೂರ್ತಿಯನ್ನುಳ್ಳದ್ದೆಂದೂ 


ಪ್ರತಿಪಾದನೆ... ಅವರ ಪ್ರಯತ್ನಗಳ ಫಲವಾಗಿ ಪೌರ್ವಾತ್ಯ ಕಲೆಯನ್ನು ಕುರಿತ ಅನೇಕ 
ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ವಿದ್ವಾಂಸರ ತಪ್ಪು ತಿಳಿವಳಿಕೆ ದೂರವಾಯಿತ್ತು ” 


2 


ಕಜಾಕ್‌ ಉ್ಳು ಎಷ್ಟೆ ಅಟ್ಟೊಳ್ಳಿಷ 
ಬಾಸ್ಟಿಣ್ಸಣ ಐಿಸ್ತು 


(ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವಕೋಶ. ಮೊದಲನೆಯ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಸಿ.ಪಿ.ಕೆ. ಯವರ ಲೇಖನ (ಪ್ರು೭೮೯) ದಿಂದ 
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ರುತ್ತವೆ. ಯಾವ ಗಲಾಟೆ ಗದ್ರಲವೂ ಇಲ್ಲದ ಕೋಣೆಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಬೆಳಕು ಗಾಳಿ ಕೊಡುವ ಕಿಟಕಿಯೂ 


ವ 
ಇವರ ಬೆನ್ನಿನ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲೆ ಇದೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಪ್ರಶಾಂತ ವಾತಾವರಣವು ಇವರ ಹೃದಯವನ್ನು ಪ್ರಫುಲ್ಲ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ನೋಡಲು ಬಂದವರೊಂದಿಗೆ ಮಾತು ಮುಗಿಸಿ ಮತ್ತೆ ತಾವು ಕಡೆಯುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದ 
ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಯಾವುದೋ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನರಾಗುತ್ತಾರೆ.  ಮಿತಭಾಷಿಗಳಾರ 
ಕಟ್ಟುಪಾಡಿನ ಜೀವನದ, ವಿನಯಶೀಲ ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರಂಥ ಶಿಲ್ಪಿಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅತಿ ವಿರಳ. 


ಗಾ 
ದ್ರ 


ಶ್ರೀ ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ೧೯೧೫ರಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದರು. ಇವರ ತಂದೆ ಶ್ರೀ ಸೋಮಾಚಾರ್ಯರು. 


ಸ! 
ಇವರೂ ಕಲಾವಿದರೇ. ಚಿನ್ನ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಕಲಾನಿಪುಣರಾಗಿದ್ದರು. ಆಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇವರು 
ಸಾಕಷ್ಟು ಅನುಭವಿಸಿ ಹಣ್ಣಾಗಿದ್ದರು. ಅದರಿಂದಾಗಿ ತಮ್ಮ ಮಗನ ಗಮನವನ್ನು ಅಷ್ಟಾಗಿ ವಿದ್ಯಾ 


ಭ್ಞಾಸದ ಕಡೆಗೆ ಹರಿಯಗೊಡಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ತಂದೆ ಸೋಮಾಚಾರ್ಯರು ಶ್ರಮಸಾಧ್ಯವಾದ ಸಂಸಾರ 


ಏ 


ವನ್ನು ಸಾಗಿಸಬೇಕಿತ್ತು. ಇದನ್ನು ಹಗುರಗೊಳಿಸಲು ಮಗನ ನೆರವು ಅಗತ್ಯವಿತ್ತು. ಎಂಟೊಂಬತ್ತನೆಯ 
ವಯಸ್ಸಿನ ಎಳೆಯ ಮಗನನ್ನು ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯವಾದ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಬೇಕಾಯಿತು. ಆಗ್ಲೆ ಮೈಸೂರಿನ 


2೬ 
ಕ 


ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕಂಟ್ರಾಕ್ಟರ್‌ರಾಗಿದ್ದ ಎಲಕಪ್ಪಾಚಾರ್ಯರು ಅರಮನೆಯ ಕಟ್ಟಡದ ಕಾಮಗಾರಿಕೆಯ ವೃತ್ತಿ 
ವಹಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಬಾಲಕ ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರ ತಂದೆಯವರು ಮಗನನ್ನು ಎಲಕಪ್ಪಾಚಾರ್ಯರ 
ಬಳಿ ಬಿಟ್ಟರು. ನೂರಾರು ಕಾರ್ಮಿಕರಲ್ಲಿ ಈ ಬಾಲಕನೂ ಒಬ್ಬನಾದನು. ವಯಸ್ಸಿಗೆ ತಕ್ಕ ಕೆಲಸ 
ವಾದರೂ ಈ ಎಳೆಯ ಯುವಕನಿಗೆ ಕಷ್ಟವೇ ಆಗಿತ್ತು. ಗಾರೆಯನ್ನೋ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನೋ ತಲೆಯ 
ಲೆ ಹೊತ್ತು ಸಾಗಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಮಾಹೆಯಾನ ಎರಡು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವುದೊಂದ. 
ಶ್ರಮವೇ ಆಗಿತ್ತು. ಎರಡು ವರ್ಷಗಳ ತನಕ ಶಂದೆಯವರ ಕಟ್ಟಾಜ್ಞೆಗೆ ತಲೆಬಾಗಲೇಬೇಕಾಯು 
ೇವನದಲ್ಲಿ ಏರುಪೇರು ಏನು? ಎಂತು? ಎಂಬುದನ್ನು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲೆ ಮಗನಿಗೆ ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟರೆ 
ಖಂದಿನ ಜೀವಮಾನ ಸುಗಮವಾದೀತೆಂಬ ಆಸೆ ಸೋಮಾಚಾರ್ಯರಿಗಿತ್ತು. ಉತ್ತಮ ಶಿಲ್ಪಿ 
ಯಾಗುವ ಯೋಗ ಉಳ್ಳ ತನ್ನ ಮಗನು ಬೆಳಗಿನಿಂದ ಸಂಜೆಯ ತನಕ ದುಡಿದು ಎರಡಾಣೆ ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ತಂದುಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಗನ ಕಂಗೆಟ್ಟ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದ ತಂದೆಯವರು ಮಮ್ಮಲ 


ಮರುಗುತ್ತಿದ್ದರು. 


ತ 


₹, 
ಓ) 


(ಆ. 


೫ಓ 


ಎರಡು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಈ ಯಾಂತ್ರಿಕ ಜೀವನದ ಕಹಿಸಿಹಿ ಅನುಭವಗಳಾದವು. ಪ್ರತಿನಿಶ್ಯ 
ಸಂಜೆಯ ವೇಳೆಯ ಬಿಡುವಿನಲ್ಲಿ ಇತರೆ ಹುಡುಗರಂತೆ ಕಾಡುಹ೦ಟೆಯಲ್ಲಿ 
ದೊರೆತಾಗಲೆಲ್ಞಾ ಅರಮನೆಯ ಒಳಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಾಡಿ ಅಲ್ಲಿನ ವೈಭವಯುತ ಕೆತ್ತನೆಯ ಬಳ್ಳಿ 
ವರಸೆ. ವಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಈಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ನಿಂತುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇವರನ್ನು ಹುಡುಕುವು 
ದೆಂದರೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸುಲಭ. ಅಲ್ಲಿಯ ಯಾವುದಾದರೂ ಸುಂದರ ಕೆತ್ತನೆಯ ಕೆಲಸವನ್ನುಳ್ಳ ಒಂದು 
ಕಂಬದ ಮುಂದೋ ಇಲ್ಲವೆ ಬಾಗಿಲುವಾಡದ ಮುಂದೋ ಅಥವಾ ಇನ್ನಾವುದಾದರೂ ಸುಂದರ 
ಶಿಲ್ಲ ಮೂರ್ತಿಯ ಮುಂದೋ ಹೋಗಿ ನೋಡಿದರೆ ಮಂತ್ರೆಮುಗ್ಗರಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಇವರನ್ನು ಕಾಣ 
ು ಹಃ ತಾ ಟ್‌ 
ಬಹುದಿತ್ತು. ಕೆಲವು ಬಾರಿ ಕೆಲಸದಿಂದ ಕಾಣೆಯಾಗಿ ಮೇಸ್ತಿಯಿಂದ ಏಟು ತಿಂದ ನೆನಪೂ ಇವರಿಗುಂಟು. 
ಕೆಲಸದಿಂದ ತೆಗೆದುಹಾಕುವ ಬೆದರಿಕೆಯೂ ಬಂದಿತು. ಇವರ ಕಲಾಮಯ ಹೃದಯ ಅದಾವುದಕ್ಕೂ 
ಜಗ್ಗಲಿಲ್ಲ. ಇವರ ಕೈಚಳಕವನ್ನು ಅರಿತ ಇವರ ಸಹೋದ್ಯೋಗಿ ಕೂಲಿ ಯುವಕರು ಮೇಸ್ತಿಯಿಂದ 
ಆಳುವ ಪೆಟನು, ತಪಿಸಲು ನೆರವಾಗಿದರು. ನವುರಾದ ರೇಖೆಗಳಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ತೋರಿದ ಬಳ್ಳಿವರಸೆ 
ಟಿ. ು ಬಿ ಜು ಸ ; ಇ? 
ಯನು, ನಕಲುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ ಇವರು ಅದನ್ನು ಮೇಸ್ತಿಗೆ ತೋರಿಸಲು ಅಂಜಿಕೆಯಾಗಿ ತಾವೂ 
ಲ್‌ ) ಇಂಗ್ರ ಬ್ಮ ಆ 
ತಪಿ ಸಿಕೊಳು ತಿದ ಬಗೆ ಕುಂಟು ನೆಪ ಹೇಳುಶ್ಶಿದರು. ಹೀಗೆ ಬಹುದಿನ ತಳ್ಳಲು ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆ 
ಜು ದುದು ( ಇಂ ಆ ಣಿ 
ಗೊಂದು ದಿನ ಬಾಲಕನನ್ನು ಕೆಲಸದಿಂದ ತೆಗೆದು ಮನೆಗೆ ಕಳಿಸಲಾಯಿತು. “ರೋಗಿ ಬಯಸಿದ್ದೂ 
ಹಾಲು ಅನ್ನ' ಎನ್ನುವ ರೀತಿ ಇವರಿಗಾಯಿತು. ತಂದೆಯು ಬಾಲಕನ ಮನೋಪ್ರವೃತ್ತಿ ಕಲೆಯ 
ಕಡೆ ಹರಿದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಮನದೊಳಗೇ ಆನಂದಪಡುತ್ತಿದುದರಿಂದ ಮಗನ ಮೇಲೆ ಕೋಪಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಲೆ ೨ ಧಿ ೧೧) 


ಬಾಲಕ ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ತಮ್ಮ ಅಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ತಾಯಿಯವರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡರು 


ಣಿ 


ಕರ್ನಾಟಕದ ವಿಖ್ಯಾತ ಶಿಲ್ಪಿ--ಎಸ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯ ೧೧ 


ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿಶ್ರಮ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಮಗನ ಹಟಮಾರಿತನ ಒಂದು ಕಡೆ, ತಂದೆತಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೀತಿವಾತ್ಸಲ್ಕ ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ--ಹೀಗೆ ಅವುಗಳಿಂದಾಗಿ ಮಗನನ್ನು ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರೀ 
ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಕಲಾಶಾಲೆಗೆ ಸೇರಿಸಿಬಿಟ್ಟರು. ಇವರ ಅದೃಷ್ಟಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಮರದ ಕೆತ್ತನೆಯ 
ವಿಭಾಗಕ್ಕೆ ನಿಪುಣ ಶ್ರೀ ಜವರಾಯಾಚಾರ್ಯರೇ ಉಪಧ್ಯಾಯರು. ಅವರಿಗೆ ಅಚ್ಚುಮೆಚ್ಚಿನ ಶಿಷ್ಯರಲ್ಲಿ 
ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರೂ ಒಬ್ಬರಾದರು. ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕಾಲ ತಳ್ಳಲು ಬರುವ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದ 
ಆ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಇವರ ಶ್ರದ್ಧೆ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರು ಹಿರಿಹಿರಿ ಹಿಗ್ಗಿದರು. 

ಆಗ ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ಹನ್ನೊಂದು ವರ್ಷಗಳ ಗಡಿಯಲ್ಲಿದ್ದರು. ಮರದಕ್ಲಿ ಮೋಹಕ 
ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಕಡೆಯಲು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ರೇಖಾಭ್ಯಾಸವಾಗಬೇಕಿತ್ತು. ಜವರಾಯಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ 
ಬಿಡುವೇ ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವಾದ ಕಾರಣ ವಿರಾಮ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಕಲಿತುಕೊಳ್ಳಲು ತಮ್ಮ 
ಮಿತ್ರರಾದ ಕಲಾವಿದ ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಕೃಷ್ಣರಾವ್‌ ಆವರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯರನ್ನು ಬಿಟ್ಟರು. ಧಾರವಾಡದ 

` ಖಣ ಹ! ಶ್ರಿ ಜ್ಮ್‌ ುು 5 
ಕಡೆಯವರಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣಕೃಷ್ಣರು ಆಗ ಅರಮನೆಯ ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ಕಲಾವಿದರಫ್ಳಿ ಒಬ್ಬರಾಗಿದ್ದರು. 
ಇವರು ಚಿತ್ರಕಲೆಯಲೂ ಶಿಲ್ರಕಲೆಯಲ್ಲೂ ನಿಪುಣರೆನ್ನಿಸಿಕೊಂಡಿದರು. ಚಿತ್ರಬ್ರಹ್ಮ ರಾಜಾ ರವಿ 
ತಿ ಇವಿ ಣಿ ೆ ಇ ು 1 ಜು 

ವರ್ಮನ ಕುಂಚದಲ್ಲಿ ತೋರಿಬರುವ ಮೋಹಕತೆ ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮಣಕೃಷ್ಣರ ಕುಂಚದಲ್ಲೂ ಕಾಣಬರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಅಷ್ಟೇ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಶಿಲ್ಪದಲ್ಲೂ ಇವರಿಗಿದ್ದಿತೆಂಬುದಕ್ಕೆ ರಾಜಧಾನಿಯ ಕಾರಂಜಿಕೆರೆಯ ಬಳಿಯ 


ದೇವಾಲಯದ ಸುಂದರ ಮೂರ್ತಿಗಳೇ ಇಂದಿಗೂ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿ ನಿಂತಿವೆ. 


ಇಂಥ ಪಾಂಡಿಶ್ಯವುಳ್ಳ ಲಕ್ಷ್ಮಣರು ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಗುರುವಾಗಿ ದೊರೆತುದದು ಅವರ 
ಪ್ರಣ್ಯವೆನ್ನಬೇಕು.. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ಹಗಲಿನ ವೇಳೆ ಶಾಲೆಯ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ತೃಪ್ತರಾಗಡೆ 
ರಾತ್ರಿಯ ವೇಳೆಯಫ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣಕೃಷ್ಣರ ಮನೆಯಲ್ಲೂ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. ಅಲ್ಲೇ ವಲಗಿ 
ಮರುದಿನ ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗುವ ಏರ್ಪಾಟು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಲಕ್ಷ್ಮಣಕೃಷ್ಣರು ತಾವು ಕಡೆಯು 
ತ್ತಿದ್ದ ಮೂರ್ತಿಯ ಮುಂದೆ ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಕೂರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಗುರುಗಳ ಕೈಚಳಕ 
ವನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಅವಲೋಕಿಸುತ್ತಾ ಕೂತುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಆಕೃತಿಯ ರೇಖಾವಿನ್ಯಾಸಗಳೂ, 
ಭಾವ ಭಂಗಿಗಳೂ ಮುಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಚಲಿಸುವ ಮೋಡದೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಇವರ ಮನೋ 
ಗಗನದಲ್ಲಿ ಮೂಡತೊಡಗಿದವು. ಇವರಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಸುಪ್ತ ಚೇತನ ಕೆರಳಿದಂತಾಗಿ 
ಎಂದಿಗೆ ಇಂಥ ಸುಂದರ ಕೃತಿ ರಚಿಸುವೆನೋ ಎಂದು ತವಕಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. ನಿತ್ಯದ ಅಭ್ಯಾಸ ಮುಗಿ 
ದಿದ್ದರೂ ಗುರುಗಳು ಮಲಗುವುದನ್ನೊ ಕಾದು ಮಲಗಿದ ತಕ್ಷಣ ತಮ್ಮ ಕೊಟಡಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿ 
ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನು ಭದ್ರವಾಗಿ ಮುಚ್ಚಿ ಹಣತೆಯ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಕೂತು ಗುರುಗಳು ಬರೆಯಲು ಕೊಟ್ಟ 
ವಿಗ್ರಹಗಳ ರೇಖೆಗಳನ್ನು ನಕಲು ಮಾಡುವುದು, ಇಲ್ಲವೆ ತಾವು ಮುಂಚೆ ಈಕ್ಷಿಸಿದ ಮೂರ್ತಿಗಳ 
ಆಕೃತಿಗಳನ್ನು ನೆನೆದು ನಿದ್ದೆಗೆಟ್ಟು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುವುದು ಮುಂತಾಗಿ ಕಲಾವಾಹಿನಿ ಇವರಲ್ಲಿ ಅಂಡಿ 
ನಿಂದಲೇ ಪ್ರವಹಿಸತೊಡಗಿಶು. 

ಈ ರೀತಿ ಐದು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಅವಿಶ್ರಾಂತವಾಗಿ ಕಲಾಶಾಲೆಯಲ್ಲೂ ಲಕ್ಷ್ಮಣಕೃಷ್ಣರಲ್ಲೂ 
ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ಕಲಾಸಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಪವಿತ್ರ ಕಲಾಮಯ ಬಾಳಿಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟರು. ಹಾಗೆ ಅಭ್ಯಸಿಸಿ 
ಮೆಚ್ಚಿನ ಕೆ 


ಪ್ರ 
ುಚಿನ ಶಿಷ್ಠರಾಗಿ ಮುರಿತು ಮರದ ಕೆತ್ಶನೆಯ ಕಲಾವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಶಾಲೆಯಲೂ ಹೊರಗೂ 
ಶ್ರಿ 2 ಶಿ ಜು 
ಅ 
ಈ 


ಹೆಸರುಗಳಿಸಿದ್ದರು. ಆಗ್ಲೆ ಇವರ ಆತ್ಮೀಯ ಕಲಾಸಾಧಕರ ಮಿತ್ರರಲ್ಲಿ ಕೆ. ಈಶ್ವರಾಚಾರ್ಯರು ಮತ್ತು 
ಭೈರಾಚಾರ್ಯರು ಮುಖ್ಯರು. 


_. ಕಲಾ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿ ಹೊರಬಂದ ಮೇಲೆ ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರ ತಂದೆಯವರು 
ಮಗನ ಶ್ರಮದಿಂದಲೇ ಜೀವನ ನೌಕೆಯನ್ನು ಸಾಗಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಕಲಾಶಾಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಂಗಾಮಿ ಕೆಲಸಗಾರರಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡರು. ಬಾಳ ನೌಕೆ ಬಿರುಗಾಳಿಗೆ ತಲ್ಲಣಿಸದೆ ಪಾರಾಯಿತು. 
ಇವರ ಎಳೆತನದಿಂದ ಇದ್ದ ಕನಸೆಂದರೆ ತಾನೊಬ್ಬ ಶಿಲ್ಪಿ ಆಗಬೇಕೆಂಬುದು. ಇದನ್ನು ನನಸಾಗಿ ಮಾಡಲು 
ಹಗಲಿರುಳೂ ದುಡಿಯತೊಡಗಿದರು. ಅಭ್ಯಸಿಸತೊಡಗಿದರು. ಹೀಗೆ ಹದಿನೈದು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ 


೧೨ ಮಾನವಿಕ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಅದೇ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದರು. ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಸಲಾಶಾ ಯ ಮುಖ್ಯಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದ 
ಪೆರಾಲ್ಕ್‌ ಜಿ. ಆಲ್‌ಡರ್‌ಟನ್‌ರವರು ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ಚ ಮರದ ವಿಗ್ರಹಗಳಲ್ಲಿನ 


ಸೊಗಸನ್ನು ಮೋಹಕತೆಯನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಇವರಲ್ಲಿ ಆದರ ಮಮತೆಗಳನ್ನು ತೋರುತ್ತಿ ಧ್ವರು. 
ಒಮ್ಮೆ ಆಲ್‌ಡರ್‌ಟನ್‌ರು ಇವರನ್ನು ಕರೆಸಿ ಇವರ ಹಸ್ತರೇಖೆಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ದಂಗುಬಡಿದಿದ್ದರಂತೆ. 


ನಂತರ ಅದೇ ಶಾಲೆಯ ಮುಖ್ಲಾ ಬಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದ ರಾಮಸ್ವಾಮಿ ಅಯ್ಕ್ಯಂಗಾರ್ಯರ ಮತ್ತು 
ಕಲಾದಿದ ಪಾವಂಜೆಯವರ ಒಲವನ್ನು ಇವರ ಕೃತಿಗಳು ; ಗಳಿಸಿದವು. ಇವರ ಗುರು ಜವರಾಯಾ 
ಚಾರ್ಯರು ಕೆಲಸದಿಂದ ನಿವೃತ್ತರಾಗಿ ದ್ರರು. ಅವರ ಸ್ಥಾನ ಇವರಿಗೆ ದೊರೆಯಿತು. ನರಸಿಂಹಾ 
ಚಾರ್ಯರ ಮಾತಾಪಿತೃಗಳ ಆ ಆನಂದಕ್ಕೆ” ಮೇರೆಯೇ ಇಲ್ಲವಾಯಿತು. ಮಗನ ಬಾಳಪಥದಲ್ಲಿ ಚೆಲುವೆ 


ಲ 
ಯನ್ನು ತಂದುಬಿಟ್ಟರು. ರಸಿಕ ಜೀವನದಲ್ಲೇ ಶೀನರಾಗದೆ ಆ ರಸಮಯ ಅಮ್ನು ಶ್ವಶವನ್ನು ತಾವು 
ರಚಿಸುವ ಮೂರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬತೊಡಗಿದರು. ಮರದ ಮೂರ್ತಿಗಳ ನನ್ನು ಕಡೆಯುವ ಅತ್ಯುತ್ತಮ 


ಛು! 


ಶಿಲ್ಬಿ ಎನಿಸಿಕೊಂಡರು. ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲೂ ಇವರದೇ ಮೇಲುಗೈ ಆಯಿತು. 

ಶ್ರೀ ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ಪ್ರಶಾಂಶ ಪ್ರದೇಶವನ್ನೇ ಸದಾ ಬಯಸುವ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು. ಕಲಾಹೀನ 
ಜನವೆಂದರೆ ಸತ್ತ್ರಹೀನ ಮಾತೆಂದರೆ ಇವರಿಗಾಗದು. ಯಾರ ಬಳಿಯೂ ತಾವಾಗಿ ಹೋಗುವವರಲ್ಲ. 
ಬೆರೆಯುವವರಲ್ಲ. ಜನಜಂಗುಳಿಯಲ್ಲಿ ನುಸುಳುವವರಲ್ಲ. ಶುಭ್ರವಾದ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿರಾಡಂಬ 
ಉಡುಗೆ ತೊಡುಗೆ. ನಡುವಲ್ಲಿ ಅರೆತೋಳಿನ ಅಂಗಿಯನ್ನು ನುಂಗಿಕೊಂಡಿರುವ ಲುಂಗಿ. ಕುಳ್ಳನೆಯ 
ಮುಖ, ಅಚ್ಚಗಪ್ಪಿನ ಗಂಭೀರ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುವ ಸುಲೋಚನದಿಂದ ತಮ್ಮ 


ುವ 
ನ್ಮಯರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸರಳ ಜೀವನ ಯುತ್ರೆಗೆ ವ ತಂದೆಯವರೇ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ 


ತ್ರ 

ಲ 

ತ್ಮೆ 

ಚ 

ಬ್ಲ 

(ತಾ 

ಣ್ಯ ಸ 


ಪೆಟ್ಟುಗಳು ಬೀಳುತ್ತಾ ಬಂದುವು. ಅದ್ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಎದೆಗುಂದಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ತಮ್ಮ ಮೂವತ್ತಾರರ 
ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಂದೆಯವರು ಇಹಲೋಕವನ್ನು ತೃಜಿಸಿದ ದುಃಖವನ್ನು ನುಂಗುವುದರೊಳಗೆ ಮಮತೆಯ 
ಮಾಶತೆಯೂ ಕಣ್ಮರೆಯಾದರು. ಕಲಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಗಾಢವಾಗಿ ಮುಂದುವರಿಯಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಆಚಾರ್ಯ 
ರಿಗೆ ಈ ಲೌಕಿಕ ವ್ಯಾಪಾರಗಳು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕುಂದಿಸಿದವು. ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಜಿಗುಪ್ಸೆ ಬಂದು ಅಂಧ 
ಕಾರತೆಯ ಮುಸುಕು ಹೊದೆಯುವ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬೆಳಕನ್ನು ತುಂಬುವ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ಏನೋ 
ಕಲಾಜ್ಯೋತಿಯಂತಶೆ ಓರ್ವ ಬಾಲಕನನ್ನು ಪಡೆದರು. ಇದು ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿಗೆ ನವಚೇತನವನ್ನಿಶ್ತಿತ್ತು. 
ಕಲಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯನ್ನಿತ್ತಿತು 


ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ಸಾಮಾನ ಒರಟು ಮರದ ತುಂಡುಗಳಲ್ಲಿ ನಯವಾದ ನವುರಾದ 


ದ 


” 


ಮೋಹಕವಾದ ವಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಕಡೆಯುವುದರಫಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿಗಳಿಸಿದವರು. ಒಮ್ಮೆ ಬೇಲೂರು ಹಳೇ 
ಬೀಡು ದೇವಾಲಯಗಳ ಶಿಲ್ಪಕಲೆಯನ್ನು ನೋಡಿಬಂದ ಮೇಲೆ ಕಕ್ಚಿನಲ್ಲೂ ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ರಚಿಸ 
ಬೆೆಂಬ ಆಸೆ ಮೂಡಿತು. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಮೈಸೂರಿನ ಆನೇಕರುವಟ್ಟಿಯ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಕಲಾತಪಸ್ವಿ 


ಯಂತೆ ಶಿಲ್ಪಚತುರರಾಗಿ ಕಲಾರಾಧನೆ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ತೆ ೦ತಿ. ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಸ್ವಾಮಿಗಳ 
ಪರಿಚಯವು ಆಯಿತು. ಶಿಲ್ಪಚಿಶ್ರದ ಮೂಲ ಗುಟ್ಟನ್ನು ಅರಿತು ಬರಲು ಸದವಕಾಶವಾಯಿತು. 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಕಾರ್ಯ ಭಾರವುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀಯವರು ಇವಗಾಗಿ ಒಂದು ಗೊತ್ತಾದ ವೇಳೆಯನ್ನಿತತ್ತಿದ 


ತ್ತು 





ಷು 
೬ 


ಠಂ 
ಬಂದುಹೋಗಲು. ಶ್ರೀ ಶ್ರೀಯವರು ರಾತ್ರಿ ಹತ್ತು ಗಂಟೆಯಲ್ಲಿ ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ತಮ್ಮ 
ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು ತಾವು ಕಲಿತ ಶಿಲ್ಪಪಾಂಡಿತ್ಕ ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿ ಅಮೂಲ್ಯವಾದುದನ್ನು 


ಪೃದಯಂಗಮವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿ ಮನದಟ್ಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಬಂದರು. ಇವರು ಮನೆಯಿಂದ 
ಮಠಕ್ಕೆ ಅಲೆದಲೆದು ಹಾದಿಯೇ ಸವೆದಿರಬೇಕು! ಇದು ಸಾರ್ಥಕಗೊಂಡಿತು. ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಅವರ 
ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಉದಾರ ಹೃದಯದಿಂದಲೂ ಉತ್ತಮ ಶಿಲ್ಪಿಗಳಾದವರಲ್ಲಿ ನರಸಿಂಹಾ 
ಭಾರ್ಯರೂ ಪ್ರಮುಖರು. | 





ಕ್ಯಾ 
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ಕರ್ನಾಟಕದ ವಿಖ್ಯಾತ ಶಿಲ್ಪಿ---ಎಸ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯ ೧೩ 


ಇವರ ಶಿಲ್ಪಕಲೆಗೆ ಮೆರಗು ಕೊಟ್ಟವರಲ್ಲಿ ಲೋಹದ ಶಿಲ್ಪ ಪಿತಾಮಹ ದಿ: ಎನ್‌. ವಿ. ಚೆನ್ನಾ 
ಚಾರ್ಯರೆಂದರೆ ತಪ್ಪಾಗದು. ಚಿನ್ನಾ ಚಾರ್ಯರು ತಾವು ಕಲಿತುದನ್ನು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳದೆ ಉದಾರ 
ವಾಗಿ ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ರಚಿಸಿದ ಮೂರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವ ದೋಷಗಳನ್ನು ತಿದ್ಭುತ್ತಾ 
ಮನೋಹರವಾದ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಮೆಚ್ಚುತ್ತಾ ಇವರ ಶಿಲ್ಪಕಲೆಗೆ ಅಮೃತವನ್ನೆರೆದರು. 


ಬ 


ಕೆ 1 
ರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ಕಡೆದುಬಂದ ಮನಮೋಹಕ ಮೂರ್ತಿಗಳು ಹಲವಾರು ಕಡೆ ಸರ್ವರ 


ತ ವ್ರ 
ಪ್ರೀತ್ಯಾದರ ಗಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಿವೆ. ಮೈಸೂರಿನ ಚಾಮುಂಡಿಪುರಂ ಬಡಾವಣೆಯ ಶ್ರೀ ರಾಮಮಂದಿರ ರದಲ್ಲಿ 
ಕೋದಂಡರಾಮ, ಗಣಪತಿ, ಶಿವ, ನವಗ್ರಹ ಕಲ್ಲಿನ ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು; ನಜರ್‌ಬಾದ್‌ ಬಡಾವಣಯಲ್ಲಿ 
ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರ ಭಾವಪೂರ್ಣ ವಿಗ ಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಹುಣಸೂರಿನ ದೇವಾಲಯ ಒಂದರಲ್ಲಿ ನವಗ್ರಹ 
ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. ' 

ಮೂರಡಿ ಎತ್ತರದ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರ ವಿಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಜೀವಕಳೆ ತುಂಬಿ ನೋಟಕರನ್ನು ಮೂಕ 
ರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೊಂದು ಇವರು ಕಡೆದ ಒಂದೂವರೆ ಅಡಿ ಎತ್ತರದ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯೇಶ್ವರ 
ಸಾಮಿ ಎಂಬ ಮೂರ್ತಿ ದೆಹಲಿಯ ಉನ್ನತಾಧಿಕಾರಿಗಳೂಬ್ಲರ ಮನೆಯ ಒಳಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸು 


ಕಾ 
ನು ಓಗಿ 
ತ್ರಿದ... ಈ ವಿಗ್ರಹದಕ್ಷೈ ನೋಡಬೇಕಾದ ಮೆಚ್ಚಬೇಕಾದ ಕಲಾಕೌಶಲ್ಯವೆಂದರೆ ಹಂಚಿಕಡ್ಡಿಯ ಗಾತ್ರ 


ನು ಗ) 
ಎ ಫೆ ಜು ಣ್‌ ಹೌಸ್ಕಿಗ ಜಾ! ವಾ ಲ ಪ ೧೪% ಎಎ ನ ` ತ್ತ (2 
ದ; ಕಡೆದು ವಿಧಿಸಿದ ದಂಡವು ಸ್ವಾಮಿಯ ಬಲಶೋಳಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದೆ. ಸ್ವಾಮಿಯ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಉ್ಚ್ರಫ್ಟಿ ಜಾ ಗಲ್ಲ ಗವ ಜಾರೆ! 8 ಹ್‌ | ಎ2 ಫಿ ಎರದು ಜಾತೆ 
ನವಿಲೊಂದು ತನ್ನ ನೀಳವಾದ ಕೊರಳನ್ನು ಸ್ಟಾ ಮಿಯ ಎ ತೋಳಿಗೆ ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿ ಕೊಕ್ಕನ ನ್ನು ಮೇಲೆ 


ಹ ಸ ಧಓ6್ಲ ಕ 1 ಸ ಕಾಚ 
ಮಾಡಿ ಪ್ರೇಮಪೂರ್ಣ ಮೋೂಾೋ್ಠ್‌ ಬೀರಿದೆ. ಸ್ವಾಮಿಯ ಮೈ, ನಡು. ಕಂಠ, ಪಾದ, ಎದೆ--ಈ 


ಅಂಗಾಂಗಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿರು ವ ಆಭರಣಗಳಾದರೋ ಅತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಬಿಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಬಿಗಿದು 


ಗಂಟುಹಾಕಿದಂತಿರುವ ಮುಡಿ--ಮುಖದಲ್ಲಿ ಗಂಭೀರ ಭಂಗಿಯನ್ನು. ತಾಳಿ ಶರೀರದ ನಿಲುವು ಒಲವು 
ಎ 


ಆ 0% ಕಳ್ಳು ಕಾಕ ಅದಷ್ಟು ಇ 0 ದು | ವ ಲಕ್ಷಗಳ ಸು ಗು ಕ್ರ ಇ 
, ಬೇವಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಡೆದಿದ್ದಾರೆ. ಇವರ ಶಿಲ್ಪಕಲೆಯ ಬೆಲೆಯನ್ನಳೆಯಲು ಇದೊಂದು ಕೃತಿಯೇ 


ಜಿ 
ಣಿ 


ಈಜೆಗೆ ಅಮೆರಿಕ ಕಲಾಭಿಮಾನಿಗಳಿಗೆ ಅನೇಕ ಸುಂದರ ಮೂರ್ತಿಗಳನ 

ವನ್ನು ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಕಲಾಶಾಲೆ ಇಭರಿಗೆ. 'ಒದಗಿಸಿಕೊ ಟ್ರಿತು. ಈ ಮೂರ್ತಿಗಳ ಸೌಂದರ್ಯಕೆ 

ರಸಿಕರು ಶಮ್ಮ ಮೆಚ್ಚಿಗೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ಈಗ ತಮ್ಮ 

ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ನಿವೃತ್ತರಾಗಿದರೂ ಶಿಲ್ಪ ಚನೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿ ಕೊಂಡು ಬಂದಿದಾರೆ. ಇವರ 
ದ್‌ 


ಎ ು 
ಪ್ರತ್ರರಿಗೆ ಶಿಲ್ಲ ಅಧ್ಯಾಪಕ ವಪಶ್ನಿಯೂ ದೊರೆತಿದೆ. 
ಅ್ರ) ದ ಬ್ರ 


ಚ 


ಜ್‌್ಚಬಚ್ಚ್ರ್ಚ್ರಾ್ತ 
ರ್ಯ"ವೀ ಸರಿ 


ಜು 
ದ್ರ 
ಹ 
( 
೪) 
ಲ್ಲ 
೮ 
ಛಿ 
ಸ 
ಲಂ 


1 


ಸ ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ರಚಿಸಿದಾರೆಂದರೆ ಆಶ 
ಇವರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣ” ಹ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ... ಇವರ ಕಲಾಕೌಶಲ್ಲವನ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡವರಿಗೆ ಈ ಮಾತಿನ ಅನುಭವವಾದೀತು, 


ಕ 


ಶ ಶ್ರೀಮತಿ ಇಂದಿರಾಗಾಂಧಿ ಅವರು ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಭೇಟಿ ನೀಡಿದಾಗ 
ಅವರಿಗೆ ಸವಿನೆನಪಿಗಾಗಿ ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ದಂತ ದಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾಗಿ ಚ ಹ್ಲೈದರ್‌ ಟಿಪ್ಪು 


ಸಮಾಧಿ ` ಗುಂಬಸ್‌ 'ಗೋರಿಯನ್ನು ನೀಡಲಾಯಿತು. ಇದೊಂದು ಅಪರೂಪದ ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ. 


2 


“3 


ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರ ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ದಸರಾ ವಸ್ತು ಪ್ರದರ್ಶನದ ಕಲಾವಿಭಾಗದಲಿ ಹಲವಾರು 

ಬಹುಮಾನಗಳು ಬಂದಿವೆ. ೧೯೫೧ರಲ್ಲಿ ಶಿಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಕಡೆದ ಕೋದಂಡರಾಮ ಮೂರ್ತಿಗೂ, ೧೯ ೫೪ರಲ್ಲಿ 
೧ ೦ಬದ ಮಾದರಿಯಲಿ ಕೆತ್ತಿದ ಎದ್ಯುತ್‌ದೀಪದ ನಿಲುವಿಗೂ, ೧೯೫೪ರಲ್ಲಿ 

ಇೃಸ್ಟಾಮಿ ಶಿಲಾಮೂರ್ತಿಗೂ, ೧೯೫೬ರಲ್ಲಿ ಕರಿನ ಜು! ಚಟ್ಟ ಮದನಿಕೆಮೂರ್ತಿಗೂ 

ಗಳು ದೊರೆತಿವೆ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಇವ ಕ್ಟ 

ವಾಗಿವೆ. . ಆದರೆ ಯುವಕರಿಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ನೀಡುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಸ್ಪರ್ಧೆ ನೀಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಇವರ ಹಿರಿಯ ಗುಣಕ್ಕೆ ಇದೊಂದು ಸಾಕೆನಿಸುತ್ತದೆ. 


ನ 


ತ 
1 
( ನ 
೮ 
ಆ 
ಜೆ 
ಕ ಓ ೆ 
ಓಕ 
2 
1 | 
ಶಿ 
ತ್ತ 
ಜೆ 
ಣಿ 
ಲ 


೧೪ ಮಾನವಿಕ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಹೀಗೆ ಬರಡು ಮರ, ಕಲ್ಲು, ಲೋಹಗಳಿಂದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಕಲಾಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಕಡೆಯುತ್ತಿರುವ 
ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರ ಕಲಾ ಪ್ರೌಢಿಮೆ ಹಲವು ಮುಖಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿದಿದೆ. ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಶಿಲ್ಪಕಲೆಗೆ 
ತೌರುಮನೆಯೆನಿಸಿದ್ದ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಜಕಣ ಡಂಕಣರಂಥ ಶಿಲ್ಪಕೋವಿದರು ಜನ್ಮವೆತ್ತಿದ ಈ ನೆಲದಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಶಿಲ್ಪಿಗಳಿದ್ದಾರೆ. ಶಿಲ್ಪಕಲೆ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಸಜೀವವಾಗಿ ಉಳಿದಿದೆ ಎಂದು 
ಸಾರುವಂತೆ ಇಂಥ ಶಿಲ್ಪಾರಾಧಕರು ಕಲಾಸೇವೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಾ ಬಂದಿರುವುದು ಒಂದು ಹೆಮ್ಮೆಯ 
ವಿಷಯ! ಹಿಂದೆ ಶಿಲ್ಪಕಲೆಗಿದ್ದ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ಉತ್ತೇಜನ ರಾಜಾಶ್ರಯಗಳು ಈಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಈ 
ಕಲೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರುವ ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರಂಥ ಆಧುನಿಕ ಶಿಲ್ಪಿಗಳಿಗೆ 
ಕನ್ನಡಿಗರು ಉಭುಣಿಯಾಗಿರಬೇಕು. ಇಂಥ ನಿಷ್ಣಾತ ಕಲಾಭ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ಎಂಬಂತೆ ರಾಜ್ಯ 
ಹಾಗೂ ಕೇಂದ್ರ ಸರ್ಕಾರಗಳು ಪ್ರಶಸ್ತಿ ನೀಡಿ ಗೌರವಿಸಿದ್ದು ಹೆಮ್ಮೆ ಪಡುವ ಸಂಗತಿ. 


ಮೂಾನಿನಕಶುಳಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸ 


ರಾಜಕೀಯ ವಾಸನೆ ಇಲ್ಲದ ಜನಾಂಗ 
ಕೃಷ್ಣಗೊಲ್ಲರು 


ನೀ 


ಶಿವಮೊಗ್ಗಾ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಸಾಗರದಿಂದ ಮೂರು ಮೈಲಿ ಹಾದು. ಬಂದರೆ ಕರ್ಕಿಕೊಪ್ಪ ಊರು 
ಕಾಣಸಿಗುತ್ತದೆ. ಈ ನನ್ನ ಊರಿಗೆ ಒಂದು ಕೂಗಳತೆ ದೂರದಲ್ಲೆ ಇರುವ ಶಾರದಾಪುರ. ಇಲ್ಲ ಪ್ರೌಢ 
ಶಾಲೆಯ ತನಕ ವಿದ್ಯಾಸಂಸ್ಥೆಗಳು, ಅಂಚೆ ಕಛೇರಿ. ಕುಟುಂಬ ಕಲ್ಯಾಣ ಕೇಂದ್ರದ ಜೊತೆಗೇ ಹೆರಿಗೆ 
ಕೇಂದ್ರ, ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ಅ ಗು ಹೋಟೆಲು, ಯುವಕಸಂಘ, ಮಹಿಳಾ ಸಮಾಜದ ಕಛೇರಿಗಳು, 
ಜನತಾ ಗೃ ಹಗಳು. ಕಾರ್ಮಿ ೯ಕರ ಮನೆಗಳು ಎಲ್ಲ ಇರುವಂತೆಯೇ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಮೈದಾನವೂ ಇದೆ. 
ಈ ವಿಶಾಲ ಮೈದಾನದ ಬಟ್ಟಾನುಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ಹಾವಾಡಿಗರು ಬಂದು ಬೀಡುಬಿಟ್ಟಿ ತಿದನ್ನು ಒಂದು 
ದಿನ ನೋಡಿದೆ. ಅವರ ಬದುಕಿನ ರೀತಿನೀತಿಗಳನ್ನು ಪರಾಮರ್ಶಿಸಬೇಕೆಂಬ ನನ್ನ ಒಳಕುತೂಹಲವನ್ನು 
ಅದುಮಲಾಗದೆ ಒಂದು ಮುಂಜಾನೆ ಏಳು ಗಂಟೆಯ ಮೊಳಗಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆ. ಅಕ್ಕ 
ಪಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ ಒಂದೇ ಕುಟುಂಬದ ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾದ ಪುಟ್ಟ. ಬ ಪುಟ್ಟ ಗುಡಿಸಲುಗಳು. ಬರಿಯ 
ಅರಿವೆ ಮತ್ತು ಶಟ್ಟಿಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಿದ ಗುಡಿಸಲುಗಳು ಅವಾದ್ವರಿಂದ ಆಂಗ್ಲ ಭಾಷೆಯಲ್ಲ ಹೇಳುವುದಾದರೆ 
ಅವು 085) 7೦1೩॥10. 

ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಗುಡಿಸಲಿನ ಬಳಿಯೂ ಕಾವಲುಗಾರನಂತೆ ಅರಚುತ್ತಿದ್ದ ಒಂದೊಂದು ನಾಯಿ, 
ಅಡ್ಡಾಡುವ ಕೋಳಿ, ಅಳುವ ಮಗು, ಅವರ ಸಂಸಾರವನ್ನೇ ಸ್ವಳಾಂತರಿಸುವ ಅತ್ತಿಂದಿತ್ತ ಗಸ್ತು 
ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದ ಅವರದೇ ಕತ್ತೆಗಳು. ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ ಬೇಯುತ್ತಿರುವ ಗಂಜಿ--ಇವಿಷ್ಟು ನನ್ನ ಮೊದಲ 
ನೋಟಕ್ಕೆ “ಕ್ಕಿ ಹೊಡೆದ ದೃಶ್ಯಗಳು. 


ಬದುಕಿಗೆ ಇಂಥದೇ ಎಂಬ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಊರಿ 
ಎಂಬಂತೆ ಯಾವ ಗೊತ್ತು ಗುರಿಗಳಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲಂದರಲ್ಲಿ 
ಜನಾಂಗವೇ ಸ?! ಷ್ಣಗೊಲ್ಲ `ರು. 


ಸುಮಾರು ಐದು ದಶಕಗಳ ಹಿಂದೆ ತಮ್ಮ ವಂಶಜರು ಎತ್ತಿನ ವ್ಯಾಪಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆಂದೂ 
ಅದರಿಂದಾಗಿ ಶೇಖರಿಸಿಟ್ಟಿದ್ದ ಬೆಳ್ಳಿ ರೂಪಾಯಿಗಳು ಇಂದಿಗೂ ತಮ್ಮ ಬಳಿ ಇವೆ ಎಂಬ ಒಂದು ಹೆಮ್ಮೆ 
ಈ ಗೊಲ್ಲರ ಮುಖದಲ್ಲಿ ತೇಲಾಡುತ್ತದೆ. 


ಸಂಚಾರಿ ಜನಾಂಗವಾದ್ದರಿಂದ ಕೃಷ್ಣಗೊಲ್ಲರ ಜನಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕರಾರುವಾಕ್ಕಾಗಿ ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕು 
ವುದು ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯವಾದ ಮತ್ತು ಬಲು ಪೇಚಿನ ಕೆಲಸವೇ ಸರಿ. ಆದರೂ ವರುಷದಲ್ಲಿ ಮಳೆಗಾಲದ 
ಮೂರು ತಿಂಗಳ ಕಾಲವಾದರೂ ಬೆಂಗಳೂರು. ಶಿವಮೊಗ್ಗಾ. ಚಿಕ್ಕಮಗಳೂರು ಹೀಗೆ ಕೆಲವು ಕಡೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಖಾಯಂ ಆಗಿ ವಾಸಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಶಿವಮೊಗ್ಗಾ ಒಂದರಲ್ಲೇ 
ಸುಮಾರು ೪೦೦ ಜನ ಕೃಷ್ಣಗೊಲ್ಲರು ಇರಬಹುದೆಂದು ಅಂದಾಜು ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. 


ದ, ನೆಲೆಯಿಲ್ಲದ "ಶೆಟ್ಟಿ ಬಿಟ್ಟಲ್ಲೇ ಪಟ್ಟಣ' 


ಲದ 
ಓಡಾಡಿ ಬೇಡಿ ಜೀವನ ಸಾಗಿಸುವ ಈ ಸಂಚಾರಿ 


೬ ಮಾನವಿಕ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಮದ್ರಾಸಿನ ಹಾವುಗೊಲ್ಲರಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಅವರಿಗೂ ಕೃಷ್ಣಗೊಲ್ಲರಿಗೂ ನಡುವೆ ಯಾವ 
೦ಬಂಧವೂ ಇರುವಂತೆ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ, ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಪರಸ್ಪರ ಶತ್ಛೆ 


ಎಟ 
ಬಟ ಇವರುಗಳ ಉದ್ಯೋಗವಾದರೂ ಎರುದ್ಧ ವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಕೃಷ್ಣ ಗೊಲ್ಲರು ಹಾವನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಕೃಷ್ಣ ಪನು ಕೊಳಲನೂಬಿದಂತೆ ಪುಂಗಿ ಊದಿ ಹಾವಾಡಿಸುವುದು, ಅಷ್ಟೆ. ಆದರೆ ಹಾವುಗೊಲ್ಲರು 


ಹಾವನ್ನು ಬಡಿದು ಅದರ ಚರ್ಮ, ಜಕ್ಕಳಿಕೆ ತೆಗೆದು ಅದರ ಮಾರಾಟದಿಂದಲೇ ಬದುಕುವ ಹಿಂಸಾ 
ಚಾರಿಗಳು. ಹೀಗೆ ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲೂ ವಿರೋಧಾಭಾಸ ಕಂಡುಬರುವ ಇವರ ನಡುವೆ ಕ್ರೂರ ವೈರ 


ದ್ಮ್ನು ೦ ್ಕಾ ಇ ಳ್‌ ಜ್‌ 0 2 ಮಾಟಿ, ೧ ಸ ವ 
ದಿನವಿಡೀ ಊರೂರಿನ ಮನೆಮನೆಗೆ ಅಲೆದಾಡಿ ಹಾವಾಡಿಸಿ ಬೇಡಿ ತಂದಾಗ ಮಾತ್ರ ಇವರ 


ಉದರಂಭರಣ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಹಾಕಿದ ಸ ಸೇರಿಸಿದರೆ ಮಾಸಿಕ ವರಮಾನ ಹೆಚ್ಚು ಎಂದರೆ 
ಮೂವತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ಆಗಬಹುದು. ಹಾಗೆಂದಕೂಡಲೆ ಎಂದಿಗೂ ಸಾಲ ಮಾಡುವ ಜನ ಮಾತ್ರ 
ಇವರಲ್ಲ. ಬದಲಾಗಿ, ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಸಿರ್ಸಿಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕೈದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳವರೆಗೂ 
ಸಾಲ ಕೊಟ್ಟಿದ್ರೇವೆ ಎಂದು ೬೩. ಬೆಳಿ ಬಃ ಕೆ ಚಾ ಸಾ ನಂಬಿಕೆ 


ಶಿ ಬ 
9 ಯ ವ ಇದಂ ದ್ದುಶ್ತಿ ಇದ್‌ 
ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಬಳಿ ಅಸತ ಬೇಕಾದರೆ. ಕೊಡುತ್ತೇ ಶ್ರೇವೆ "ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಘ್‌ ತ; ಎತ್ತಿನ 
ಸ 
ವ್ಯಾಪಾರದಿಂದ ಹಿರಿಯರು ಕೂಡಿಟ್ಟ ಹಣ ಇರಬಹುದು. 
ಬೇಟೆನಾಯಿಗಳನ್ನು ಸಾಕಿಕೊಂಡಿರುವ ಕೃಷ್ಣಗೊಲ್ಲರು. ` ಶಿಕಾರಿ 'ಮಾಡುವುದನ್ನು ಉಪ 
ಕಸುಬನ್ನಾಗಿ ತಮ್ಮ ಬದುಕಿಗೆ ಅಂಟಿಸಿಕೊಂಡಿದಾರೆ. ಹಾವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಆಡಿಸ ಸುವುದರ ಜೊಶೆಗೆ 


0 


ಹುಚ್ಚುನಾಯಿ ಕಚ್ಚಿದಾಗ ತೇಯ್ದು ಹಚ್ಚಿ ದರೆ. ವಾಸಿಯಾಗುವ ಬೇರನ್ನು ಇವರು 


ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಬಾಬಾಬುಡನ್‌ಗಿರಿಯ ಮುಸಿ ಮರ: ಫಾರಂನಿಂದ ವರಷದಲ್ಲಿ ಬೂರೇದಿವಸದಂದು 





ವ್ರ ಸ್ರಿ 
ತಂದರೆ ಮಾಶ್ರ ಸಿದ್ಧಿಸುವ ಈ ಬೇರುಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಒಂದು: ನಾಗಭೂತಾಳಿ, ಎರಡು: ನಿರ್ವಚನ 
ನಾಗಭೂತಾಳಿಯನ್ನು ನಮ್ಮ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಚಟ್ಚಕೊಂಡರೆ ಎಂತಹ ವಿಷದ ಹಾವೂ ನಮ್ಮ 
ಬಳಿ ಸುಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಕಚ್ಚುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಬೇರನ್ನು ಅಕ್ಕಿ ಮತ್ತು ಕಾಳುಜೀರಿಗೆಯೊಳಗಿಟ್ಟರೆ ಯಾರಿಗೆ, 
ಹಾವು ಕಚ್ಚಿದರೂ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. 
ನಿರ್ವಚನ ಬೇರನ್ನು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಕ ಕಟ್ಟಿದ ದರೆ ಹಾವು ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಅಂಶ ಗಮನೀಯ. 


ಎಟಿ 


ನಾನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಕಂಡಂಶೆ ಇವರು ಹಾವು ಹಿಡಿಯುವಾಗ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಬೇರುಗಳನ್ನೇ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಇವರ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಢೋಂಗಿಶನವಾಗಲಿ, ಅಷ ಷಾಢಭೂತಿತನವಾಗಲಿ 


ಎದ್ಕೆ ಕೃಷ್ಣಗೊಲ್ಲರ ಪಾಲಿಗೆ ನೈವೇದ್ಯ, ಸಂಚಾರಿ ಜನಾಂಗವಾದ್ರರಿಂದ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುವು 
ದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲವೆಂದು ಮರುಗುತ್ತಾರೆ. ಇಂದಿನ ಶಿಕ್ಷಣ ವ್ಯ ವಸ್ಥೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಇವರಷ್ಟೂ ಸ್ವಾವ 
ಲಂಬಿಗಳನ್ನಾಗಿಸದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಸಂತಾಪ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 

ತೀರಾ ಸಾಮಾನ್ಯವೆಂಬಂತೆ ದಿನಾಲು ಮುಂಜಾನೆ ಸ್ನಾನ ಮುಗಿಸಿ ತಮ್ಮ ಆರಾಧ್ಯ ದೇವರಾದ 
ಶ್ರೀ ವೆಂಕಟರಮಣರಿಗೆ "ಪೂಜೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದರೆ ದೇವರೇ ಎಲ್ಲಾ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಬೆಂಕಿಗೆ 
ಸೇರುಗಟ್ಟಳೆ ತುಪ್ಪ ಸುರಿಯುವುದಾಗಲೀ, ಕೈಕಟ್ಟಿ ಕುಳಿತು ವಾರಗಟ್ಟಳೆ ಜಪ ಮಾಡುವುದಾಗಲೀ, 


ದೆವ್ಹ ಪಿಶಾಚಿಗಳ ಕುರಿತು ಮೂಢನಂಬಿಕೆಗಳಾಗಲೀ ಇವರಿಗಿಲ್ಲ. ಜನನ ಮರಣ ಸಂಸ್ಕಾರದಲ್ಲೂ 
ನಾವ ಹೊಸತಶನ್ನೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ವರುಷದಲ್ಲಿ ಉಗಾದಿ ಮತ್ತು ಮೂರ್ನವಮಿ (ಮಹಾ 
ಎರಡೇ ಆಚರಿಸುವ ಹಬ್ಬಗಳು 


ಲ 
೬.ಓ 
ನ 





ತ ಗೊಲ್ಲರ ಸಹಚರ 


ಹು ದು 


2 ದಿಲ್ಲ 


ಈ್ರ 








ಚವುರದವರು, ಮುಸ್ಲಿಮರು ಮತ್ತು ಹರಿಜನರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಇವರು ಊಟ ಮಾಡುವುದಿಲ, 
ಸಂಬಂಧವನೂ ಬೆಳ್ಳೆ ಯ . ಜಾತಿ ಬಿಟ್ಟರೆ, ಮಣ್ಣು ಒಡ್ಡರ ಜೊಶೆ ಸಂಬಂಧ ಬೆಳೆಸುವುದಕೆ 


3 


ವರದಕ್ಷಿಣೆಯ ಗಾಳಿ ಬೀಸದ ಕ್ಷ ಷ್ಲಗೊಲ್ಲರ ಜನಾಂಗದಲ್ಲಿ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ಅರಿಸಿ ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದ 
ವಧೂವರರನ್ನೊ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆಯ್ಕೆಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ,ವಿಲ್ಲ. ಕಾರಣ ಕೇಳಿದರೆ, * ತಂದೆ ತಾಯಿಯರ 
ನೆ 


ಕ 
ಜಸ ಗೆ ಆಮ ತ್‌ ಸ್‌ ಚ್‌ 
ಮಾತಿಗೆ ಗ*ರವ- “ತಿಮ್ಮ ಆರ್ಯ ಕೊಡದವರು ಮುಕ 


ಆಂ 
1 
ಈ. 
(ಚ್ಚ 
ತೆ 

ಆಡ 
೪ 
ತ 
ಫ್‌ 
೧ 
ಸ 


ಣೆ ಜಾಲಂತದಿಂ ಜಾ ನ್ಯಾಸ ಡ್‌್‌ ಗಲಿಗೆ 
ಸ ಲ್ನ ಕೇ ಭಯೀಕನಿಸಿಕು. ಲ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ 


1. . ನಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೆ ಸ್ಲಾತಂತ್ರ, ಬಂದದು ಗೊತಾ? 
೮ ವ ಏ 
ಇಲ್ಲ. ಆಯ್‌ನೋರೇ ` 


) 


ಮರಾಟಿ 


ುಶೂಹಲ ಕೆರಳಿ ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಹಾಕಿದೆ. 


ಲ 


೨. ಇಂದಿರಾಗಾಂಧಿ ಗೊತ್ತಾ? 


೧ ಸಳ 61] ₹ 
ಇಲ್ಲ. ಆಲ ( | 


ಉತ್ತರ ದಂಗುಬಡಿಸಿತು. ಸುಧಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಒಂದು ಸಕೆಂಡು ಬೇಕಾಯಿತು. ಏನಾದರಾಗ 
ಲೆಂದು ಪುನಃ ಕೇಳಿದೆ. 
೩. ನೀವು ಎಂದಾದರೂ ಮತ ನೀಡಿದ್ದೀರಾ? 


೪ ಸ ಲಾಭಿ ಜೋಲ ದ ಇಸ ಹ ಹ ಇ 
ಸರ್ವ. ಅದೂಂದ್‌ ಕಲ್ಸಿ ಮಾತ ತ್ರ ನಮ್ಮ ಜೀ ವನ್ನಾಗ್‌ ಮಾಡ್ಲಿ ' 
1 ಒಟಿ 


%ಧಿಗಿ 
ನಿರಪರಾಧಿ ಭಾವದಿಂದ ಉತ್ತರಿಸಿದಾಗ ನನ್ನ ಬಾಯಿ ಚ ತ 
ಹಸ ಸದಿಂದ. ರಾಜಕೀಯ ಹಕು ಹಗಳಿಂದ, ಸರಕಾರದ ಸವಲತ್ತುಗಳಿಂದ ಕೃಷ್ಣ ಗೊಲ್ಲರು 


ರಾಗಿದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಮೂಲಕಾರಣ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಅವರ ಈ ಅಲೆಮಾರಿ ಜೀವನ . ಆದರೆ 
ದೇಶದ ಜನಸಂಖ್ಯೆ ಯಲಿ ಶಲೆಮರೆಸಿ ಹೋದರೂ ಯಾವ ರಾಜಕೀಯ ಸೋಂಕೂ ಇವರನ್ನು 


ಠಈಟ್ಧ ಶ್ರ ಕ್ರ ಇವರು ಮಾತ್ರ ನಿಫಿ.ಂಶರಾಗಿದಾರೆ. 
ಲ ಒಟ ಜಿ ಆಪ 


ಓ 


೨ ೧7ನೆ ರಾ ರುದಜಿ ಸ ಢಿ ತವೆ ಎಬಿ ಜಟ ದಯ 7ಗಕ ಪತಿ ವು 
ಟೀಗಿ ಭಾರತಕ ಸ್ಟಾತಂ ೦ಶ್ರ್ಯ ಬಂದು ಮಃ ಳುವಿಶ್ತೂಂದು ಇರಿಬಲ್ಲಿರಿಗಿಳು ಉರುಳಿ ಹೋದರೂ 


ಸ್ವಾತಂಶ್ರ್ಯ ಬಂದಿದ್ದೇ ಗೊತ್ತಿರದ, ಏಸ್ಮಯಪಡಬಹುದಾದಷ್ಟು ಸುದೀರ್ಥಕಾಲ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಈ 
ದೇಶದ ಕಾಬಾ ಜಾ ಶಿ. ಇಂದಿರಾಗಾಂಧಿಯ ಹೆಸರನ್ನೂ ಕೇಳಿರದ, ಒಂದೇ ಒಂದು 


ಲ್ಮ್‌ 


ಚುನಾವಣೆಯಲಾದರೂ ಇ ೫ ಚಲಾಯಿಸುವಷ್ಟು ರಜಕೀಯ ವಾಸನೆಯೂ ಬಡಿಯದ, ರಾಜಕೀಯ 
ವ್ಯವಸ್ಥಯೊಂದು ನಮ್ಮನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದೆ. ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯೂ ಇಲ್ಲದ ಕೃಷ್ಣಗೊಲ್ಲರಂಥ ಜನಾಂಗ 


ವೊಂದು ಭಾರತದ: ಇದೆ ಎಂಬ ಸೋಜಿಗ ಪ್ರಾಯಶಃ ಹಲವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇದು ಬಟ್ಟೆ 


ಬಿಚ್ಚಿ ಬೆತ್ತ ಲಾಗುವಪ್ಟೇ ; ಸತ್ತ ಸಂಗತಿ. ಇಂತಹ ಇನ್ನೆಷ್ಟು ಜನಾಂಗಗಳು ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಉದಗಲ 
ಗಳಲ್ಲಿ ತಲೆಮರೆಸಿಕೊಂಡಿವೆ ಯೋ ಯಾರು ಬಲ್ಲರು? 

ದೇಶದಲ್ಲಿ ಜೀವಂತ ಇದ್ದರೂ ಕಳೆದುಹೋಗಿರುವ ಈ ` ಕೃಷ್ಣ ಗೊಲ್ಲ'ರೂ ಭಾರತೀಯರು 
ಎಂಬುದನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಲು ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ ಷ್ಟವಾದ ನಾಗರಿಕ ನೆಲೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟು 
ತನ್ಮೂಲಕ ಅವರ ಬದುಕಿಗೆ ಶಾಶ್ವತ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಇ! ರೂಪಿಸಿಕೊಡಬೇಕಾದ ಹೊಣೆ ಬಹುತರ 


ವಾಗಿ ಸರಕಾರದ್ದು. ಸರಕಾರ ಇದನ್ನು ಮಾಡೀಶೇ? ಯ 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಎಂದಾದರೊಂದು ದಿನ ಇವರು ಶಮ್ಮ ಪುಂಗಿಯ ಶಬ್ದವನ್ನು ಹೆಕ್ಣಿಸಿದುಗ, ಆ 
ಪುಂಗಿಯ ನಾದದಲ್ಲಿ ಖಂಡಿತಾ ಮಾಧುರ್ಯವನ್ನು ನಾವು ಕಾಣಲು ಸಾಧ್ಯ ಲ್ನ, 


ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ದಟ್ಟವಾಗಿ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ 
ಜನಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ. ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರು ಮುಖ್ಯರು. ಸಂಸ್ಕೃತ "ಸೋವಲ' ಶಬ್ದದಿಂದ ಕನ್ನಡದ "ಗೊಲ್ಲ 
ಶಬ್ದ ರೂಪಗೊಂಡಿದೆ. ತುಪ್ಪಗಳನ್ನು ಮಾನವಃ ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಈ ಆಸ್‌ ಮುಖ್ಯ 
ಕಸುಬಾಗಿತ್ತು... ಈಗ ವ್ಯವಸಾಯವನ್ನು ಅವಲಂಭಿಸಿದವರೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದಾರೆ, ಕುರಿಗಳ 
ಮಂದೆಯನ್ನು ಪಡೆದವರೂ ಇದ್ಧಾ ರೆ, 


ಇರುಗೊಲ್ಲರು, ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರು. ಎಂದು ಗೊಲ್ಲರಲ್ಲಿ ಎರಡು ಬಗ್ಗೆ, ತುಮಕೂರು, 
ಚಿತ್ರದುರ್ಗ, ಬೆಂಗಳೂರು, ಕೋಲಾರ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೌುಚಿರುತ್ತಾ... 


ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಇವರ ಜನಾಂಗಗಳ ಜೊತೆ ಬೆರೆಯದ ಇವರು ಸುತ್ತ ಲೂ “ಳೈ 'ಗಳನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಬೀಳುತ್ತಾರೆ . , ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರು ನಾಗರಿಕತಾದೂರವಾದ ಗ್ರಾಮಾಂತರ " ಪ್ರದೇಶ 


ಗಳಲ್ಲಿ ಗುಡ್ಡ ಗಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸ ಸಮಾಹಿತ ಜನ... ಮೂಲ ಸಂಸ್ಕೃ ತಿ ಇವರಲ್ಲಿ ನಿಚ್ಚಳವಾಗಿ ಉಳಿದು 
ಬಂದಿದೆ. 
(ಶ್ರೀ ಜೀ. ಶಂ. ಪರಮಶಿವಯ್ಯನವರ `ದ “ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳು' 
ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಉದ್ಭೃತ ತೆ. ಪು. ೨೦೧) 


ಬಿ. ಆರ್‌. ಕಹ 
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ಜನಸಂಖ್ಯೆ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಮತ್ತು ಜನಾಂಗದ 
ಬಯಕೆಗಳ ಪೂರೈಕ್‌ೆ...ಒಂದು ವಿವೇಚನೆ 


ದ್ದಿಯು ನಮ್ಮ ಮುಂದಿರುವ ಅದ್ಬುತ ಸಮಸ್ಯೆ 
ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸುತ್ತಿಬಂದರೆ, ಮಾನವನ ಮೂಲಭೂತ 
ಅವಶೃಶಶೆಗಳನ್ನು ಪೂರೈಸುವಲ್ಲಿ. ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಜನಸಂಖ್ಯೆ ಹಾಗೂ ಸಂಪನ್ಮೂಲಗಳ ಇತಿ-ಮಿತಿಯ 
ಬಗ್ಗೆ ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಚೈನಾದೇಶದ ಜನಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಬೃಹತ್‌ ಅಂಕಿ- 
ಅಂಶಗಳು, ಜಾವಾದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಅಧಿಕ ಜನಸಾಂದ್ರತೆ, ಭಾರತದ ಜನಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ತಡೆಯಲು 


ಮಾಡಿರುವ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು, ಫಿಜಿ ಮತ್ತು ಸಿಲೋನ್‌ಗಳಕ್ಲಿ ವಲಸೆ ಹೋಗುವ ಮತ್ತು ಬರುವ 
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೭೬ 
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ದ 
ಜನಗಳು ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿಯದಲ್ಲಿರುವ ವಿಶಾಲವಾದ ವ್ಯರ್ಥ ಭೂಪ್ರದೇಶಗಳು ಅಲ್ಲದೆ ಭೂಸವೆತ. 
ಮಾನವಜನಾಂಗಕ್ಕೆ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸವಾಲನ್ನೆಸೆದಿವೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಕಾಡು ಮತ್ತು 

ವಾಯುಮಂಡಲದ ಮಾಲಿನ್ಶ ಮುಂತಾದ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಅಧಿಕಗೊಂಡು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಜಾಗೃತಿ 
ಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಯಾವ ಪ್ರವಾಸಿಯು ಬೇಕಾದರೂ ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಇದರ 


6 2 ಗ 
ಗು 


ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ. ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವ ಜನಸಂಖ್ಯೆ ಹೇಗೆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಹೊಸ ಸಮಸ್ಯೆಯ ಬಗೆಗೆ 
ಇತಿಹಾಸ ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ೧೯೫೪ರಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಸಂಸ್ಥೆಯು ರೋಮ್‌ನಲ್ಲಿ 
ನಡೆಸಿದ ಒಂದು ಅಂತರರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಸಮ್ಮೇಳನ ಜಗತ್ತಿನ ಜನಸಂಖ್ಯಾ ಅಧ್ಯಯನದ ಬಗೆಗೆ ಒಂದು 
ಹೊಸ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿತು. ಅಂತರರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನ 


ವಿಶ್ವದ ಜನಸಂಖ್ಯೆಯ ಸಮಗ್ರ ಸಮೀಕ್ಷೆಮಾಡಲು ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿತು. 

ಥಾಮಸ್‌ ಮಾಲ್‌ಥಸ್‌ ಶತಮಾನದ ಹಿಂದೆ ಜನಸಂಖ್ಕಾ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಬಗೆಗೆ ಎಚ್ಚ ರಿಸುತ್ತಾ 
ಆಹಾರ ಪೂರೈಕೆಯ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಕೊರತೆಯು, ಜನತೆಯನ್ನು ಹಸಿವು, ದುಃಖಗಳಿಂದ 
ನರಳುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆಂದಿದ್ದಾನೆ. ಕೈಗಾರಿಕಾಕ್ರಾಂತಿಯ ನಂತರ ವ್ಯವಸಾಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಾದ. 
ಉತ್ಪಾದನಾ ಆಧಿಕ್ಕ, ಮಾಲ್‌ಥಸ್‌ನ ಸಿದ್ದಾ ೦ಶದ ಬಗೆಗೆ ಕೆಲವು ಸಂದೇಹಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ, ಆ ಸಿದ್ಧಾಂತ 
ವನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷಿಸುವ ವಾತಾವರಣ ಹುಟ್ಟಿಸಿತ್ತು. ಅದರಲ್ಲೂ ೧೯ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ, ವ್ಯವಸಾಯ 
ರಂಗ ಸಾಧಿಸಿದ ಅದ್ಭುತ ಪ್ರಗತಿ, ಮಾಲ್‌ಥಸ್‌ನ ವಾದವಾದ “ ಆಹಾರದ ಉತ್ಪಾದನೆ, ಅಂಕ 
ಗಣಿತ ರೀತ್ಯ ಹಾಗೂ ಜನಸಂಖ್ಯಾ ಬೆಳವಣಿಗೆ--ಜ್ಯಾಮಿಶಿಯ ರೀತ್ಯ” ಎಂಬುದು ಸುಳ್ಳೆಂದು 
ಸಾಧಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿತು... ಆದರೆ. ೨೦ನೇ ಶತಮಾನ--ಆಹಾರ ಉತ್ಪಾದನೆಯಲ್ಲಿ ಆಧಿಕ 
ಸಾಧಿಸಿದರೂ ಕೂಡ, ಅದು ಅಂಕಗಣಿತ ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಇತ್ತೀಚಿನ ಅಂಕಿ- 
ಅಂಶಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಪಟ್ಟಿದೆ. ಈ ಪ್ರಮಾಣದ ಉತ್ಪಾದನೆ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಮುಂದುವರಿಯುವ ಬಗೆಗೆ 
ತಜ್ಞರೂ ತಮ್ಮ ಸಂದೇಹ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಮಾಲ್‌ಥಸ್‌ ಜನಸಂಖ್ಯಾ ಸಿದ್ಧಾಂತದ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, 





೨೦ ಮಾನವಿಕ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಅಡ ಗಿ ಇ 


ಜನಸಂಖ್ಯಾ ಬೆಳವಣಿಗೆಯು ಪ್ರ ರಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಒಪ್ಪಬಹು 

ದಾಗಿದೆ. ಆಹಾರದ ಉತ್ಪಾದನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಏರಿಕೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿಲ್ಲ. ಪುರಾತನ ಸಮಾಜಗಳಲ್ಲಿ, ಮುಖ್ಯ 

ವಾಗಿ. ಪ್ರಕೃತಿಯು ಅನೇಕ ಮಾರ್ಗಗಳ ಮೂಲಕ. (ಕ್ಷಾಮ, ಸಾಂಕ್ರಾ ಮಿಕ ಜಾಡ್ಕಗಳು, ಪ್ರವಾಹ, 

ಮುಂತಾದವು) ಯೋ, ನಿಯಂತ್ರಣವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದ್ದವು “ 71/6 ಔ000161101 ಏ೦8101 

ಎನ್ನುವ ಶನ್ನ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಗ್ರಂಥದ ಕಾರ್‌. ಸ್ಯಾಂಡರ್ಸ್‌ ಎಲ್ಲ ಅನಾಗರಿಕ ಸಮಾಜಗಳೂ. ಶಿಶುಪತ್ಕೆ 

ಗರ್ಭಪಾತ ಅಥವಾ ಗರ್ಭನಿರೋಧಕ ಔಷಧಗಳ ಬಳಕೆ, ಅಥವಾ ದೀರ್ಥ್ಫ್ಥಕಾಲದ ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಬಂಧಗಳ 
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ಆ. 
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ಹಾ) ೯ ಟ್ರ ಎಸ. 
'೪ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಜನನ ಯ ರುಂತ್ರಣ ಸಾಧಿಸಿದವೆನ್ನು ತ್ರಾ ಷೆ 


ಟ್ಟ 
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ನೈಜ್ಲಾನಿಕ ಹಾಗೂ ತಾಂತ್ರಿಕ ಪ್ರಗತಿ ಜನಸಂಖ್ಯೆಯ ಹೆಚ್ಚಳ ನೇಲೆ ಜೀರಿದ ಪರಿಣಾಮ 
ಬ ೪೫5 


೧೯ನೇ ಶತಮಾನದ ಅನೇಕ ಸಮಾಜಗಳಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನ ನೇರವಾಗಿ ಜನ ಜೀವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ಮುಖ್ಯ 
ತೆ 

ವಾಗಿ ಜನನ ನಿಯಂತ್ರಣದ ಬಗೆಗಿನ ಸಂಶೋಧನೆಗಳು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ಅನೇಕ ಹೊಸ ಕೃತಕ ವಿಧಾನಗಳು 

ಜನಪ್ರಿಯವಾಗತೊಡಗಿದವು. ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲುಂಟಾದ ಈ ಜನಪ್ರಿಯಶೆ ಕ್ರಮೇಣ ಎಲ್ಲಾ ಭಾಗಗಳನ್ನು 

ಆವರಿಸಿತು. ಈ ಹಂಶದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತಿನ ಜನಸಂಖ್ಯೆ ಒಂದು ಹೊಸ ಆಯಾಮವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. 

ಜನಸಂಖ್ಯೆಯ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಮತ್ತು ಅಹಾರದ ಉತ್ಪಾದನೆಯ್ಲನ ಸ್ಪರ್ಧೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ. ಜನನ 


ಟು 
ಎಣ ಗಣ ಮರಣ ನಿಯಂತ್ರಣ ಸದುವೇಯ್ನ ಎ ಸರ್‌ ಬಿರ್ವ್‌ 
ನಿಯಂತ್ರಣ. ಹಾಗೂ ಮರಣ ುಯಂತ್ರಣಗಳ ನಡುಎಯೂ ಸರ್ಶ್ಧಿ ಬಏರ್ಪ`: 


ಇ ದ 7, ಇ ೧ ಕ್‌ೆ ಖ್ದಿ ಡ್ಗ್ಯೃವ್ನಿ ನಂ 

ಜನಸಂಖ್ಯಾ ಔರು ಜಗತ್ತಿನ ಜನಸಂಖ್ಯೆಯ ಬೆಳವ ಣಿಗಿ ಒಂದೇ ಸಮದಿಲ್ಲದಿರು ವ್ರದನ್ನು 

ನಾವು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ದೇಶವೂ ತನ್ನದೇ 
ತ್ರ 


ಬಹ 
ಜನಸಂ ಖಾ ಚಕ್ರ ವನ್ನು 


ಎ“ 


ಕ್ಕ 
ದಾಡಿ ಕ್ಯಪಾದ ಇದರ ಪಾಳು ಕಾ “ದ ಗ ಕ್‌ ಗರಿ ಲ್ಯ ಜಿಹ್ನ್ಮ ನ್‌ 
ಕ.ೂಂದಿರುತ್ತದಿ. ಜಣಸಿಂಖ್ಯಾ ಪ್‌ ಜನಸಂಖ್ಯಾ ಚಿಕ್ರ 8 ಣ್ಡು ಣೆ 


ಗ 


ಇಯ 
ತಿಯ 
೨ನ ಗಾಲೆ ಅರ್ಜಾ ಲಿ ನಾ ಜು 1 ಜಾ ಸೃ ಉನ ಫೋ ಕಾ ಕ್ಯಾಲ ಅಾರಾಾದ್ಯಾವಾಜ ದು ಗ ಹ ಲ್ಲ 
ಬಟೀಯೂೋಗಿಸಿದಾರ. ಕಿಯೊಂದು ರನಿಸಂಖೆ.ಯು ಒಂದು ಬಿರ್ದಿಷ ವಾದ ರೀತಿಯು ಬಳವಣಗ ಅಗಾ, 
ಜ್‌ ಸ್ಟೆ ಪ್ರ ಖ ೮ ಗಿ 
-ರ4.ಿ ಪೃ ಎಳ ತಸ್ಚೊಳ್ಳೊತ್ಟು. ಜೆ ಬುಖಜಿ ಆವ ೧೦೧ 
ವಾನಂ ಘಟ್ಟ ಗಳನ್ನು ಹಾದುಹೋಗ ತ್ತ ಕಾ ಹುಟು ಸಾವುಗಳ ಅಧಿಕ 8 ರ್ರಮಾಣದ ಆಸಿಿರಿ 
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ತ್ರದ. ಥ್‌ ಭಾ ಘಟದ ಕ ಜನಸಂಖ್ಯೆ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೂಂದಿದರೂ ಸಹ ಹ್ರಾ ಪ್ರಾರಂಭ 
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೦ತ)ವನ್ನು ತಲುಪಿವ,. ಅಭಿವೃ ವೃದ್ದಿ ಹೊಂದುತ್ತಿರುವ 
ಗಳೂ ಎರಡನೆ ಹಂತವಾದ “ ಪ್ರಾರಂಭಜಕ ಅಭಿ 
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ಯನ್ನು ಅನೇಕ ರಾಷ್ಠ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಧಿಸಲಾಗಿದೆ. ಶೇಕಡ ೨ರಷ್ಟು ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ಹೂಂದಿರುವ 
ಒಂದು ರಾಷ್ಟ್ರದ ಜನತೆ ಕೇವಲ ೩೫ ವರ್ಷಗಳ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ದ್ವಿಗುಣಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ವಸ್ತುಸ್ಥಿತಿ 
ರೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಶೇಕಡ ೩ರಷ್ಟು ಅಭಿವೃದ್ದಿ ಸಾಧಿಸಿರುವ ಭಾರತ, ಚೈನಾದಂಶಹ ರಾಷ್ಠ ಗಳಲ್ಲಿ ಜನಸಂಖ್ಯೆ 
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ಜನಸಂಖ್ಯಾ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಮತ್ತು ಜನಾಂಗದ ಬಯಕೆಗಳ ಪೂರೈಕೆ. ಒಂದು ವಿವೇಚನೆ... ೨೩ 


ಜೀವನದ ಪರಮಗುರಿಯಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯಬಾರದು. ತನ್ನ ಸಂಸ್ಕ ಸೃತಿ, ಪರಂಪರೆ. ಕಾಡುಪ್ರಾಣ 
ಗಳ ರಕ್ಷಣೆ, ಮನರಂಜನೆ ಮುಂತಾದ ಅಂಶಗಳಿಗೂ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆ ನೀಡಬೇ ತಾಗ! ಹು 
ಕೆಲವು ಉಪಯೋಗಗಳ ಮೇಲೆ ನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಮಿತಿ ಹೇರಬೇಇಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇದ ವೆ 
ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ನಮ್ಮ ಮುಂದಿದೆ. "ಇದನ್ನು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಸದಿದ್ರ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಭವಿಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಠನ, ನಾಶ. 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
ಸಂಪನ್ಮೂಲಗಳ ಬಳಕೆಯ ಮೇಲೆ ಜನಸಂಖ್ಯೆ ಬೆಳವಣಿಗೆಯು ತೀವ್ರವಾದ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತದೆ... ಜನಸಂಖ್ಯೆಯ ವಿತರಣೆಯಲ್ಲಾಗಿರುವ ಅಪಾರ ವ್ಯತ್ಕಾಸದಂತೆ, ಸಂಪನ್ಮೂಲಗಳ 


ಆ ಅ 
ಬಳಯ ಅಗಾಧ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು ನಿರ್ಮಾಣವಾಗುತ್ತಿವೆ. ಆಹಾರದಂಥಹ ಅವಶ್ಯಕ ವಕ್ತು 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಈ ವೃತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಐರ್ಲೆಂಡ್‌. ಅಮೆರಿಕಾ ಮುಂತಾದ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ದಿನ ಒಂದಕ್ಕೆ ೫೦೦ ಕ್ಯಾಲೊರಿ ಆಹಾರವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬ ನಸಿದರೆ, ಭಾರತದಂತಹ ರಾಷ್ಟ್ರದಭಿ 
ಅದು ಕೇವಲ ೧೫೯೦ ಕ್ಕಾ ಲೋರಿಗಳಷ ಕ್ಟ ಪ್ರಮಾಣ ಇಂ. ಹಿಂದುಳಿದ, ಅಭಿವೃದ್ದಿ ಹೊಂದು 
ತ್ತಿರುವ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಸರಾಸರಿ ಸ ಮಾಣಕ್ಕಿಂತ ಕಡಿಮೆ ಆಹಾರವನ್ನು ಸುಮಾರು ಶಃಕಡ 
೫೦ಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಜನ ಪಡೆಯುತ್ತಿ ದ್ರಾರೆ. . ಇನ್ನುಳಿದ ಸಂಪನ್ಮೂಲಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಕೊರತೆ ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಅಧಿಕಗೊಂಡಿದೆ. ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಅಮೆರಿಕವು. ಭಾರಕ್ಕಿಂತ. ೮೦ರಷ್ಟು ತಲಾ ಅಧಿಕ ಕಬ್ಬಿಣದ 
ಉತ್ಪನ್ನಗಳನ್ನು ಬಳಸುತ್ತದೆ. ಶಕ್ತಿಯ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ ಅದು ಗ್ರೇಟ್‌ ಬ್ರಿಟನ್ನಿನ ಎರಡುಪಟ್ಟು 
ಭಾರತದ ೨೦ ಪಟ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ` ಉಪಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಮೂರನೇ ಒಂದರಷ್ಟು 


ಪೆಟ್ರೋಲಿಯಂ ಉತ್ಪನ್ನಗಳನ ನ್ನು ಅಮೆರಿಕಾ. ತನ್ನ ಅಂತರಿಕ್ಷ ಉಡ್ಡ್ಜಾಣಗಳಿಗೆ ಬಳಸುತ್ತಿದೆ. ೧/೩ ಭಾಗ 
ಸಾರಿಗೆ. ಮತ್ತು ಅಂತರಿಕ ಶಕ ಉತ್ಪನ್ನ ಯಂತ್ರಗಳಿಗೆ ಬಳಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಇನ್ನುಳಿದ ೧/8 
ಜಗತ್ತಿನ ನಾಗರಿಕ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದೆ. 
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ಗಾಧ ವ್ಯಶ್ಯಾಸಗಳು ಜಗಶ್ತಿನ ಹಿಂದ ಳಿದ ಡಸ್ಟ್‌ ಜನರಲ್ಲಿ ಅಸಮಾಧಾನವನ್ನು 


ಫ್ರಿ 
ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಿವೆ. ಈ ಅಸಮಾಧಾನ ಮತ್ತು ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ನಿವಾರಿಸಲು ಜಗತ್ತಿನ ಮುಂದುವರಿದ 
ರಾಷ್ಟ್ರಗಳು. ಈಗ ನೀಡುತ್ತಿರುವ ಸಹಾಯದ ಹತ್ತರಷ ಷ್ಟು ಗಾತ್ರದ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಹಾಯ, ಸಹಕಾರ 
ನೀಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಮುಂದುವರಿದ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ಜನರು ಇನ್ನುಳಿದ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಮಟ್ಟದ 
ಸೀವನ ನಿರ್ಮಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತಮ್ಮ ವೈಭವದ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿನ ತ್ಯಾಗಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಜೊತೆಗೆ ಶ್ರಮದ ದುಡಿಮೆ, ಉನ್ನತ ಜೀವನಾದರ್ಶಗಳು ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ಜನನ ನಿಯಂತ್ರಣ ಮಾರ್ಗಗಳು, 
ಹಿಂದುಳಿದ ರಾಷ್ಟ್ರ ಗಳ ಜನರ ಜೀವನ ಮಟ್ಟವನ್ನು ಸುಧಾರಿಸಬಲ್ಲವು. 

ಎರಡನೇ ಮಹಾಯುದ್ಧಾನಂಶರ ಜಗತ್ತಿನ ಅತ್ಯಂತ ಜನನಿಬಿಡ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಾದ ಜಪಾನ್‌ 


ಮತ್ತು ಭಾರತ ಜನನ ನಿಯಂತ್ರಣದ ಬಗೆಗೆ ತಮ್ಮವೇ ಆದ ಖಚಿತ ನೀತಿಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿ ಆಚರಣೆಗೆ 
ತರಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿವೆ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 

ಯಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಮುಂದಿರುವ ಜಪಾನ್‌, ಅಧಿಕ ಜನಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. 
ಗ್ರೇಟ್‌ ಬ್ರಿಟನ್‌ಗಿಂತ 00 ಪಟ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ವಿಸ್ತಾರಉಳ್ಳ ಅದು ₹0 ಮಿಲಿಯನ್‌ಗೂ. ಹೆಚ 
ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಯಾವ ಬೆಳೆಯನ್ನೂ ಬೆಳೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದ ಪರ್ವತ ಪ್ರದೇಶಗಳು 
ಜಪಾನನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿವೆ. ಇದರಿಂದ ವ್ಯವಸಾಯಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಭೂಮಿಯು ತಲಾ ೧/೭ 
ಎಕರೆಯಷ್ಪಿದೆ ಎಂದು ಅಂದಾಜು ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಶೇಕಡ ಒಂದರಷ್ಟು ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಏರುತ್ತಿರುವ 
ಜನಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಇನ್ನು ಕೇವಲ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ೧೦೦ ಮಿಲಿಯನ್‌ ಮುಟ್ಟುವ 
ಸಾಧ್ಯತೆ ಇದೆ. ಜಪಾನ್‌ನಲ್ಲಿ ತಲಾ ಸರಾಸರಿ ಆಹಾರ ಸೇವನೆಯ ಪ್ರಮಾಣ ೨೦೦೦ ಕ್ಯೂ ಲೋರಿ 
ಗಳಷ್ಟಿದೆ. ಯುದ್ಧವು ಅವರ ಆಶೋತ್ತರಗಳನ್ನು ಮಣ್ಣುಗೂಡಿಸಿತು. ಅಮೆರಿಕೆಯ ಉತ್ತವ ಮ 
ನೆರವಿನಿಂದ ಜಪಾನ್‌ನಲ್ಲಿ ಯಂತ್ರಗಳು ಜಲಿ ಸುತ್ತಿವೆ ಹಾಗೂ ಜನರು ಆಹಾರ ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
0.8.7. ವರದಿಯ ಪ್ರಕಾರ “ ಜಪಾನ್‌ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಜಗತ್ತಿನ ಜನನಿಬಿಡರಾಷ್ಟ್ರ. " 


೨೪ ಮಾನವಿಕ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಜನಸಂಖ್ಯಾ ಸಮಸ್ಯೆ ; ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಜನಸಂಖ್ಯಾ ಸಮಸ್ಯೆ ವಿಭಿನ್ನವಾದುದು. 
ಜಪಾನ್‌ ನಷ್ಟು ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ನಿರಾಶಾದಾಯಕವಾಗಿಲ್ಲ ನಿಶ್ಚಿತ ತಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳದಿದ್ದ ರ್ಕೆ ಇನ್ನು ಕೆಲವೇ 


ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಹದಗೆಡುತ್ತ ದೆ. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪಾದನೆಗೆ ಸಿದ್ಧ ವಿರುವ ವಿಪುಲ 
ಸಂಪನ್ಮೂಲಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳ ಸ ಸಂಪೂರ್ಣ ಬಳಕೆ ಮತ್ತು ಜನಸಂಖ್ಯಾ ಹೆಚ್ಚಳದ ನಡುವೆ ನಿಶ್ಚಿತವಾದ 


ಯ 


ಹೊಂದಾಣಿಕೆಯಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇದು ಅಸಾಧ್ಯವಾದರೆ ಜನಸಂಖ್ಯಾ ಒತ್ತಡ ಅತಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 


ವ 


ಬ ತಾ ಪಾಸ ಗಲ 
ಊರ್ಯ ಡುವುದು. 


ಎಲ್ಲಾವು. ಕಾಣದು ಟಾ) ಎಗರ ಇರು) ಹ ಹ ಯ ಧೀ, ನ ರ್ಯ ನಾರ 
ಆಧುನಿಕ ಸಮಾಜದ ಅವಶ್ಯಕತೆಗಳನ್ನು ಪೂರೈಸುವಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ವ ಸಾಯ 
ನ ೯ 
ಹಾವೆ ಬ /ಕುವು ವಸು ಸಾವನ ಬಾಲೆ ಹಾಟ 7್ದ್‌ ನಿಲವ ಇ ಹ್‌ ಟ್‌ ಚ್ಯ 
ಮುಂದುವರೆದಿಲ್ಲ. ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಉಂಟಾದ ಮೌಢ್ಯ. ಅನಕ್ಷರತೆ. ಅಜ್ಲ್ಜಾನ, ಇವುಗಳ ಜೊತೆಗೆ 
ಹೆ 


ಗೋಪೂಜೆ, ಜಾಶಿ ಪದ್ದತಿ, ಮುಂತಾದುವುಗಳು ಪ್ರಗತಿಯ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಅಡ್ಡಿ ಆತಂಕ 
ಆ 


ಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತಿ ವೆ.. ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕಳಶವಿಟ್ಟಂತೆ ಪ್ರತಿವರ್ಷ ಹೆಚ್ಚು ತ್ತಿರುವ ಐದು ಮಿ ುಲಿಯನ್‌ 
ಜನರು ಅಗಾಧ . (ಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಭಾರತವು ಜನಸಂಖ್ಯಾ ಚಕ್ರದ (2000181100 
ಲಯ) ಪ್ರಥಮ ಹಂತದಲ್ಲಿದೆ. ಇತ್ತೀಚಿನ ಅಂಕಿ ಅಂಶಗಳ ಪ್ರಕಾರ ೧೦೦೦ಕ್ಕೆ ೪೦ ಹುಟ್ಟಿನ 
ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕೆ ಡಿ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಬಂದಿದೆ. ಸಾವಿನ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಗಣನೀಯ ಇಳಿತ (೧೦೦೦ಕ್ಕೆ 
೨೭) ಕಂಡುಬಂದಿದೆ. ಒಂದು ಆರೋಗ್ಯ ವರದಿಯ ಪ್ರಕಾರ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಮೂರು ಮಿಲಿಯನ್‌ ಜೀವ 


ಓಗಿಕಂ ಇದಲ ಫಿ ಸಾವ ಎಷ್ಟೆ ವೆ ಇದೆ ಇಷ್ಣಾ ಕಾ ಹ ನಸ ತಕೊಾತೂಪ ಷ್‌ ್‌ ಎ 
ಗಳನ್ನು ಉಳಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಸಂತಾನ ಣಯುಂತ್ರಣಕ್ಕ ಯಾವ ಸಮರ್ಥ ಕ್ರಮಗಳನ್ನೂ ಕೃಗೊಳ್ಳೆ 
ಟ್ಟ ಕ ಎ ಕ್ರ 
ಸಾಸಾತಿ ಎಷ್ಟು, ಎವುನಷ್ಟಿ ಅ ದಿ ಅಭ 6 ಆ ರಾಹು ಹ ಆ ಅನೆ ಳೂವಾಎತ. ಇಣ್ಲ ಕಜ ಲೆ 
ದಿದರಿ ಭಾರತದಲ್ಲ ವರ್ಷಂಪ್ರತಿ ಜನಸಂಖ್ಣಾ ಏರಿಕಯು ಲಂಡನ್‌ ಮಹಾನಗರದ ಓಮಬ್ಬು ಜಣ 
ತರಾ ಸದದ ಗೂ ಎಷ್ಟ ಧರ್ಲಿ ದು ಉಣ ಕೊಕಾಗಕಿಕಾಕ ಳು. ಇಣ್ಣಿಗಣರಾಡ೧ೌ ತ್ರೆ ಹಾ ದ ಆ ಉಇ ್ಟ್ಯ 
ಭಾರತದ ವಿಭಜನಿಯ ನಂತರ ಗಡಿಪ್ರದೇಶಗಳಾದ ಪಂಜಾಬ್‌, ಬಂಗಾಳ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ವಲಸೆ 
ಡೆ - 

ಡ 


ವೈ ದು 
ಈಟಿವಿ ಮುತ್ತಿ 


ಹ ನಃ ಎಡೆಜ್ಟ ತ್ತ ಸ ಆರ್‌ 
ಅಗಾದ ಬಳವಣ] ಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ. ಸಮಾಜದ ಪ್ರಗತಿಗೆ ಹೇಗೆ ಅಡ್ಡಿ ಆತಂಕಗಳನ್ನು ಡಾ ಸುತ್ತಿದೆ 
ಆ ಮ್ನ ಶಾ ಆಜ ಷ್ನ್ನ ನಾ “ರಿದ ೀ ಉ ಅಾಷಿ ದಂಡ್‌ ಹ ಇನೆ ಹ ಕ್ಕ 
ಎಂಬುದನು. ಖಚಿತಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ರ್ಗಿ೫೧ರ ಜನಗಣಶಿಯ "ಅಂಕ ಅಂಶಗಳು ಜಣಸಿಂಖ್ಯಾ 
ತಾಸ ಸಭ ಎಬ ಇತ ಹ ತ ಮ್ಮ ಫಷ ಬ; ಲ ಹ ಚಲ ಲೈಟ ಉಪ 
ಬಳವಣಗೆಯ ಬಗೆಗೆ ತೀವ್ರವಾದ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ನೀಡಿತು. ಹುಟ್ಟುವಿಕೆಯ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಶೇಕಡ 
ಗಿರಾಕಿ ಇಷ್ಟು. ಇಗ ಧಿ ಸ ಹೀ ಲ ಲ್‌ ಎ ಎ ಇತ್ರ ದು ಡು ತಾಜಾ ಹಾಲಾ ಜತೆ 
೫ರಷ್ಟು. ಕಡಿತ. ವರ್ಷ ಒಂದಕ್ಕೆ ೨೪ ಮಿಲಿಯನ್‌ ಟನ್‌ಗಳಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿನ ಆಹಾರ ಉತಾ ದನೆ ಜೀವಿಯ 
ಎಟಿ ದ್ಯ ಅ] 


ಕೆಲವು ಸಮಸ್ಯೆಗಳು: 


ಜನನ ನಿಯಂತ್ರಣವನ್ನು ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಆರೋಗ್ಯ ಇಲಾಖೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ... ಈ ಇಲಾಖೆ 
ಜನನ ನಿಯಂತ್ರಣ ಸಂಶೋಧನೆ ಬಗೆಗೆ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಜನಸಂಖ್ಕಾ ಸಮಸ್ಯೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವೆನಿಸಿದ ಜನನ ಮತ್ತು ಮರಣಗಳ ನ ಅಪಾರ ಸಂಶೋಧನೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. 
ಕ್ಕಳೆ ಕಲ್ಯಾಣ ಕುಟುಂಬ ಯೋಜನೆ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳ ಬಗೆಗೆ ನಿಶ್ಚಿತ ತರಬೇತಿ ನೀಡಲು 
ನೇಕ ತರಬೇತಿ ಕೇಂದ್ರಗಳನ್ನು ತೆರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಜನನ ನಿಯಂತ್ರಣದ ಬಗೆಗೆ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ರೂಪಿಸಲು, ೨... ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ನೀಡಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಭಾರತದಂತಹ 


ಬೃಹತ್‌ ರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ಜ ನಿಯಂತ್ರಣ. ರಾಷ್ಟ್ರಿಯ ನೀತಿಯಾಗಿರುವುದು ಶ್ಲಾಘನೀಯ ಅಂಶವಾಗಿದೆ. 
ಬು 


ಆದರೆ ಈ ಕುರ್ಯ ಚ ಗಳನ್ನು ವೀಕ್ಷಿಸುವ. ಆಗಂತುಕ ವೀಕ್ಷಕರಿಗೆ ಇದು ಅರೆಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಕೈಗೊಂಡ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದಂತೆ ಭಾಸವಾಗುವುದು. 

ಸಾವಿರಾರು ನಂಬಿಕೆಗಳು, ಹಲವಾರು ಧರ್ಮಗಳು, ಕುಟುಂಬಯೋಜನೆಯ ಆಚರಣೆಯಲ್ರಿ 
ಅಡ್ಡಿ-ಆಶಂಕಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿವೆ. ಕೃತಕ ಜನನ ನಿಯಂತ್ರಣ ವಿಧಾನಗಳಿಗೆ ಅನೇಕ ಡೆ ತ ಧರ್ಮಗಳು 
ವಿರೋ ಧ ವ್ಯಕ್ಷಪಡಿಸಿದುದರಿಂಡ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಜನನ ನಿಯಂತ್ರಣ ನಿಧಾನವಾಗಿ “ 
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ಈ ಉದ್ರೇಶಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ಭಾರತಲ್ಲಿಂದು ಜನಸಂಖ್ಯಾ ಮಂತ್ರಿಶಾಖಯ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇದೆ. 
'ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಆರೋಗ್ಯ ಇಲಾಖೆಯೊಂದಿಗೆ, ಜನಸಂಖ್ಯಾ ನಿಯಂತ್ರಣ, ಪೌಷ್ಠಿಕ ಆಹಾರ ವಿಶರಣೆ 
ಕುಟುಂಬಯೋಜನೆ ಮುಂತಾದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅನೇಕ ಪ 
ತಿಗಳು ನಿರ್ಮಾಣಗೊಂಡಿವೆ. ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಆರೋಗ್ಯ ಇಲಾಖೆ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು ತ; 
ಉಪ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳನ್ನಾಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಗತಿ ಕುಂಠಿತಗೊಂಡಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 
ುಟುಂಬ ಯೋಜನೆ, ಜನನ ನಿಯಂಶ್ರಣ ಮುಂತಾದುವುಗಳು ಜನಾರೋಗ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಭಂದಿಸಿದ ವಿಷಯ 
ಗಳಾದರೂ. ಅವುಗಳನ್ನಮುಸರಿಸುವ ವಿಧಾನಕ್ಕೆ ಪ್ರಶ್ಯೇಕ ದೃಷ್ಟಿಕೆ 
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ಶಿ ಜ್ನ 
ಕೋನ ಹೊಂದಿರುವ ಇಲಾಖಯ 
೨) ಹೆ ಅಳ ತವ ಭಾಷ್‌ೆ ಉ್ಮ ಲ್ಲ ಇವ ಅಹಾ ೯ ಡ್ನ ತ 
ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇದೆ. ಜನಸಂಖ್ಯೆಯ ನಿಯಂತ್ರ ವನ್ನು ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಸವಾಲನ್ನಾಗಿ ಎದುರಿಸುವ 
ರತಿ 


ರು 
3 ಣಿ ದ್‌್‌ ಡೆ ರಾಸ ದ ಎಿಷ್ನಬಾಧಾಳಿಸದು ಇದಲ್ಲ ಗುರು ಇ ಪಾಸ ಪಿ ದು 
ಶಾಖೆಯು ಅಗತ್ಯವಾಗಿದೆ. ಆಧುನಿಕ ಭಾರತನಿರ್ಮಾಣಕಾರ್ಯದಲ್ಲ ಈ ಶಾಖ ಮುಹತ್ವದ ಪಾತ್ರ 
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ಅವುಗಳು ಬರಿದಾಗುವ ಸಾಧ ತೆಗಳಿವೆ. ದೀಗಾಗಿ ಪ್ರಸಕ್ತ ಜನಸಂಖ್ಲಾ ಪರಿಸ್ಹಿ ತಿಯೇ, ಸಂಪನ್ಮೂಲ 
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ಬ ಸ 1 3) ೨) ಪಾಸು ಬಾಣ ಎುಜಾಸ್ಸ 6 ಆಹ ಸ್ಟ ್ಹಹಾ್‌ ತ್ರ 
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ತ ಗದ ಭಯ ಸಾನಕ ಪ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯುಂಟಾಗುವ ಸಾಧ ತೆಗಳಿವೆ. 
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| ಷ್ಟು. ಹದಗೆಡುವ ಸಾಧ್ಯ ತೆಗಳಿವೆ. 
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ಎಂ. ಎಸ್‌. ಪುಟ್ಟಣ್ಣನವರು ಹೊಸಗನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ದುಡಿದ ಹಿರಿಯ ಮಹನೀಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು. 
ಅವರು ಕಾದಂಬರಿ, ಜೀವನಚರಿತ್ರೆ, ಅನುವಾದ. ಸಂಶೋಧನೆ. ಬಾಲಸಾಹಿತ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಕಾರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಸರು ಮಾಡಿದರು. ಜೊತೆಗೆ *ಹಿತಬೋಧಿನಿ' ಎಂಬ ಮಾಸಪ ನ್ನು ಕೆಲವುಕಾಲ 
ನಡೆಸಿದರು... * ಹಿತಬೋಧಿನಿ'ಯಲ್ಲೂ ಇತರ ಹಲವ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲೂ ಅನೇಕ ಲೇಖನಗಳನ್ನು 
ಬರೆದರು. 

" ಹಿತಬೋಧಿನಿ 'ಯಲ್ರಿ ಪ್ರಕಟವಾದ, ಪುಟ್ಟಣ್ಣನವರ ಎರಡು ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. 
“ ರೈಲ್ವೇ ಅಭಿವೃದ್ದಿ ' (ಸಂಪುಟ ೧, ಸಂಚಿಕೆ ೨, ೧೮೮%) ಎಂಬ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಣ್ಣನವರು ರೈಲು 
ಮಾರ್ಗಗಳ ವಿಸ್ತರಣೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ... " ನಂಜನಗೂಡು ರೈಲ್ವೇ ರಸ್ತೆ' (ಸಂಪುಟ ೧, 
ಸಂಚಿಕೆ ೨, ೧೮೮೩) ಎಂಬ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ನಂಜನಗೂಡಿಗೆ ರೃಲುಮಾರ್ಗ ಪೂರ್ಣವಾದರೆ ಉಂಟಾಗುವ 
ಸೌಕರ್ಯ. ಲಾಭಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ವಿವರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದಾರೆ. ಕನ್ನಡಿಗರ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬರಲೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ 
ಈಗ ಈ ಏರಡು ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರನರ್ಮುದ್ರಿಸಲಾಗಿದೆ.--ಎಚ್‌. ಎಸ್‌. ಸುಜಾತಾ] 


ಕ 


*) 


ಛು 
ಯಂತ್ಛಿ ಎಲಿ ಎಲ್ಲಿದ ಸಾಜ ಸಿ ಎರು ಎಂ ಇದಿ ದ್ರಿ ಇ ಎಂಕ ಸಯ ಎಾಧಿ ಎ ಎಐ 
ಕಳದ ನವರಾಶ್ರಿಯಾದ ಮೇಲೆ ನಡೆದ ಪ್ರಜಾಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳ ಸಭೆಯಭಿ ಮೈಸೂರು ದಿವಾನರವರು 


ಇ ಕಹು 
ಭಜ ಅವೆ ಸ ಎಷ್ಟ್ಟು. ಎಂಬಷ್ಟು ಷ್ಟು ಭಿ ತಾ ಬಾನಿ ದಯ್ಯಾಡು ಲೃ ಡಿ 1 ಇ ನ್ಗ ನ ಇ ಖೈ ಸೆ 3 ಗಾಳ 
ಇಯ ಮುಖ್ಯವಾದ ಕಡೆಯಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸ ಹುಚ್ಚಿ *ಸುವುದ ದಾಗಿ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೂಡಿಸಿದರು. 
1 ಲ ತ್ರ ಳೂ 


ಠ್‌ 
ಈಗ ಬೆಂಗಳೂರಿನಿಂದ ಮೈಸೂರವರಿಗೂ ಹೊಗೇಗಾಡಿಯು ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ವಿಷಯ 
ಸ ತಿಳಿದಿದೆಯಷ್ಟೆ; ಇದಲ್ಲದೆ ಬೆಂಗಳೂರಿನಿಂದ ತುಮಕೂರವರಿಗೆ ಹಾಕತಕ 


ರೇಲ್‌ರಸ್ತೇ ಕಾಮಗಾರಿಯು ಎಲ್ಲಾ ಪೂರಯಿಸಿ ಬಂತು. ಗಾಡಿಯು ಮುಂದಿನ ವರ್ಷದ ಆದಿ 
ಭಾಗದಸ್ಸಿಯೇ ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆಯ ಬಹುದು. ಮತ್ತು ತುಮಕೂರಿನಿಂದ ತಿಪಟೂರಿನವರಿಗೆ ಹಾಕತಕ್ಕ 
ರೇಲಿನ ನಕ್ಷೆ ಮತ್ತು ಅಂದಾಜು ಸಹ ತಯಾರಾಗಿವೆ. ಇದರ ಒಟ್ಟು ಖರ್ಚು ಸುಮಾರು ೧೭॥ ಲಕ್ಷ 


ರೂಪಾಯಿ ಆಗಬಹುದು. ಈ ರಸ್ತೇ ಕಾಮಗಾರಿಯೂ ಪೂರಯಿಸಿ ೮೬ನೇ ಇಸವಿಯ ಒಳಗಾಗಿ 
ಗಾಡಿ ನಡೆಯಬಹುದೆಂಬ ಕೋರಿಕೆಯಿದೆ. 
ಮೇಲಾಗಿ ತಿಪಟೂರಿನಿಂದ ಹರಿಹರಕ್ಕೆ ಜ್‌ ಹಾಕಲು ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸರ್ವೇ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ತಿಪಟೂರಿನಿಂದ ಬೀರೂರಿನವರಿಗೆ ಸ ರ್ವೇ ಆಗಿ ನಕ್ಷೆ ತಯಾರಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ 


ಗೆ 


ಪರೆಗೂ ಸರ್ವೇ ಮಾಡಿ ನಕ್ಷೆಯನ್ನು ತ ಮಳೆಗಾಲದ ಒಳಗಾಗಿ ತಯಾರ್ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಏರ್ಬಾಡಾ 
ಗಿದೆ. ಹರಿಹರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ರಸ್ತೆಯನ್ನು ದಕ್ಷಿಣ ಮರಾಟಾ ರೇಲ್‌ ರಸ್ತೆಗೆ ಸೇರಿಸಬಹುದು. ಈ 


೩೦ ಮಾನವಿಕ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ದಕ್ಷಿಣ ಮರಾಟಾ ರೇಲ್‌ ಪಶ್ಚಿಮ ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಗೋವಾವರೆಗೂ ವಿಸ್ತರಿಸಿದೆ. ರೇಲ್‌ 
ಹಾಕುವದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಪಶ್ಚಿಮ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೂ ಮದರಾಸಿಗೂ ಮೈಸೂರು ಮಾರ್ಗವಾಗಿಯೇ ತುಂಬು 


ಗಾಡಿಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಆದಕಾರಣ, ಈ ಏರ್ಬಾಡಿನಿಂದ ಇನ್ನು ಮೇಲೂ ಹಾಗೆಯೇ ನಡೆಯ 
ಬಹುದು. ಮತ್ತು ಈ ರೈಲು ನಮ್ಮ ಸೀಮೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಫಿ, ಅಡಕೆ. ಬೆಳೆಯುವ ಪ್ರಾಂತ್ಯದ ಮೇಲೆ 
ಹೋಗುವ ಕಾರಣ ನಮ್ಮ ಸರಕಾರಕ್ಕೂ ಜನರಿಗೂ ವಿಶೇಷವಾದ ಆದಾಯ ಉಂಟು. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ 
ತುಮಕೂರು ರೇಲ್‌ ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುವ ದೊಡ್ಡಬೆಲಿಯಿಂದ ೫೦ ಮೈಲೀ ದೂರದಕ್ರರುವ ಹಿಂದೂ 
ಪುರಕ್ಕೆ ರೇಲನ್ನು ಹಾಕುವದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ದಾರಿಯನ್ನು ಸರ್ವೇ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಗುಂಟೂರಿನಿಂದ ಗುಂಡು 
ಕಲ್ಲು ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಬಳ್ಳಾರಿಯ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗಕ್ಕೆ ಬರತಕ್ಕ ರೇಲ್ನೊಡನೆ ಹಿಂದೂಪುರದವರಿಗೆ ಹುಕುವ 
ರೇಲನ್ನು.. ಸೇರಿಸುವ. ಯೋಚನೆಯುಂಟು. ಮೈಸೂರಿನಿಂದ ನಂಜನಗೂಡುವರಿಗೆ ರೇಲು 
ಪಾಕಬೇಕೆಂದು ಹೋದವರುಷದಿಂದಲೂ ಯೋಚನೆ ಇದೆಯಷ್ಟೆ. ಇದರ ನಕ್ಷೆಯೂ ಅಂದಾಜೂ 
ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ೬॥ ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿ ತಗಲುವದು. ಇದರಿಂದ ಮೈಸೂರಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿರುವ 
ಜಂಗಲ್ಮರಗಳು ಮೈಸೂರು ಸೀಮೆಯ ರೇಲಿಗೆ ಉಪಯೋಗವಾಗುವಂತೆ ಅನುಕೂಲಿಸುವವು. ಇದರ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಮುಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಶದವಾಗಿ ಹೇಳುವೆವು. 

ಹೀಗೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವ ೧೯೦ ಮೈಲಿ ರೇಲ್‌ ರಸ್ತೆಯಕ್ಸೆ ತಿಪಟೂರಿನಿಂದ 
ಹರಿಹರದವರೆಗೆ ಬೀಳುವ ೧೩೦ ಮೈಲೀ ರಸ್ತೆಯು ಈ ಸೀಮೆಗೆ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು. ಇದರಿಂದ 
ನಮ್ಮ ಸೀಮೆಯ ವ್ಯಾಪಾರವು ಹೆಚ್ಚುವುದು. ಇಲ್ಲಿನ ಸರಕುಗಳು ಅನ್ಯದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವು. ಅಲ್ಲಿನ 
ಸರಕುಗಳು ಇಲ್ಲಿಗೂ ಬರುವವು. ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಸಾಹುಕಾರರು ಹಣವಂತರಾಗುವದಕ್ಕೆ 
ವಿಶೇಷವಾದ ಆಸ್ಪದವಿದೆ. ಈ ನಮ್ಮ ಹಿಂದೂರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ನವರಾತ್ರಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ವಿಭವಗಳೂ, 
ಜಾಶ್ರೆಗಳೂ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಡೆಯುವ ಕಾರಣ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಅನ್ಯದೇಶದ ಜನರು ಬಹಳವಾಗಿ ಬರುವರು. 


ಇದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿನ ನಾಗರಿಕ ಅವರಿಗೂ ಅವರ ನಾಗರಿಕ ನಮಿಗೂ ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಆಕರ 
ವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಪೂರ್ವ ಪಶ್ಚಿಮ ದಡಗಳವರಿಗೂ ನಮ್ಮ ಸೀಮೆಯ ರೇಲ್‌ ವಿಸ್ತರಿಸಲಾಗಿ, ಕ್ಷಾಮ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರದ ಮೇಲೆ ಬರುವ ಸರಕುಗಳು ನಮ್ಮ ಸೀಮೆಗೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬಂದು ಪ್ರಜೆಗಳ 


ಲೆ ಬರುವ 
ಹಾಹಾಕಾರವನ್ನು ಕಡಮೆ ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿನ ಜನರು ಅನ್ಯದೇಶಕ್ಕೂ ಅಲ್ಲಿನ 
ಪ್ರಜೆಗಳು ಇಲ್ಲಿಗೂ ಹೋಗಿ ಬಂದಲ್ಲಿ, ಜನರಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ ನಡತೆ ನುಡಿತೆಗಳು ತಿಳಿದು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಐಕ್ಕ 
ಮತ್ಯವು ಹೆಚ್ಚ ಲು ಕಾರಣವಾಗುವುದು. ಹೀಗೆ ಹಲವು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಜನರಿಗೆ ನಾಗರಿಕತೆಯನ್ನೂ 
ಸೌಖ್ಯವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡತಕ್ಕ ಈ ರೇಲನ್ನು, ಅವರ ಇಷ್ಟಾನುಸಾರ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ಚನ್ನಾಗಿ 
ವಿಸ್ಮರಿಸಲು, ನಮ್ಮ ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರದವರಿಗೆ ಸಕಲ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ದೇವರು ಉಪಪತ್ತಿಯನ್ನು 
ಕೊಡಲೆಂದು ನಾವು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ನಂಜನಗೂಡು ರೇಲ*ರಸ್ತೆ 


ಹೋದತಿಂಗಳು ಸೇರಿದ್ದ ಮೈಸೂರು ಪ್ರಜಾಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ದಿವಾನರವರು ನಂಜನ 
ಗೂಡು ರೇಲ್‌ ರಸ್ತೇ ವಿಷಯವಾಗಿ ಅಪ್ಪಣೇ ಕೊಡಿಸಿದ್ದು ಸರಿಯಷ್ಟೆ. ಆ ರೇಲನ್ನು ಹಾಕಬೇಕೆಂಬ 
ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸರ್ವೇ ಮಾಡಿಸಿ ಅಂದಾಜು ಹಾಕಿ ೬॥ ಲಕ್ಷರೂಪಾಯಿ ಆಗುವದೆಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದು ಸರಿಯಷ್ಟೆ. ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಸರಕಾರದ ಹುಟ್ಟುವಳಿಯಲ್ಲಿ ಖರ್ಚು ಹೋಗುತ್ತಾ ಉಳಿಯುವ ಹಣವು 
ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈಗ ತಯಾರಾಗುತ್ತಿರುವ ತಿಪಟೂರು ರೇಲನ್ನು ಪೂರಯಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ವಿಶೇಷಾಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ನಮ್ಮ ಸರಕಾರದವರಿಗೆ ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಹಣವೊದಗುವುದು ಕಡಮೆಯಾಗಿದೆ. 


ಆದಕಾರಣ ಈ ನಂಜನಗೂಡು ರೇಲ್‌ ಕಾಮಗಾರಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಸಾವಕಾಶಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿದೆ. 


ಆದರೆ ಹೀಗೆ ಸಾವಕಾಶವಾದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ, ಇದು ನಷ್ಟದ ಬದುಕು, ಇದನ್ನು ತಾವು ನಡಿಸಕೂಡ 
ದೆಂದು ಸರಕಾರದವರು ಯೋಚಿಸಿದ್ದಾರಂಬದಾಗಿ ತಿಳಿಯಕೂಡದು. ಈ ನಂಜನಗೂಡು ರೇಲ್‌ನಿಂದ 


ಎಂ. ಎಸ್‌. ಪುಟ್ಟಣ ನವರ ಮತ್ತೆರಡು ಲೇಖನಗಳು ೩೧: 
ಉಂಟಾಗುವ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಪ್ರಯೋಜನಗಳು ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಜನರಿಗೆ ತಿಳಿಯದೇ ಇಲ್ಲ. 
ಈ ಪ್ರಯೋಜನಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದವುಗಳು ಯಾವುವೆಂದರೆ: 


ಇ 


೧ ರೇಲ್‌ ರಸ್ತೆಯು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗದೆ ಒಂದು ಸಳದಲಿಯೇ ನಿಂತರೆ, ಆ ಸ್ಥ ಸ್ಹಳಕ್ಕೆ ಬರುವ 


ು ೧೧ 

ಸರಕುಗಳು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗದೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲುವವಾದ ಕಾರಣ, * ವ್ಯಾಪಾರವು 
ಿಶೇಷ ವ ದ್ದಿಯಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವದಕ್ಕೆ ॥ ಬದಲಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ದಿಕಿ ಹನಿಂದಲೂ 
ಸರಕುಗಳು 8 ಭವಾಗಿ ಒಂದು ಸ್ಪ ಛಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾ, ಅಲಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಜಾಗ 


ತ್ತಿದ್ದರೆ. ಅಂಥಾ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ವ್ಹಾಪಾರಗಾರರು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ದ್ರವ್ಯಸ್ಥ ರಾಗುವದಕ್ಕೆ 
೦ಶಯವಎಲ್ಲ. ಹಡಗು ಮತ್ತು, ಹೊಗೇ ಜಹಜುಗಳು, ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿರತಕ 
ಗಳ ಐಶ್ದರ್ಯವನ್ನು ವ್ಯಾಪಾರದ ಮೂಲಕ ಹ್ಯಾಗೆ ಹೆಚ್ಚಿಸುವರೋ. ಹಾಗೆಯೇ 


[೦ 


6 
೬ 


16 1 
ರೇಲ್‌ಗಳು ಒಳದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಪಟ್ಟಣಗಳ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ವ್ಯಾಪಾರದ ಮೂಲಕ 
ವೃದ್ದಿ ಮಾಡುವವು. ಹೀಗೆ ಅಂಥಾ ಪಟ್ಟಣಗ ಟುಟ ಭಿವೃದ್ಧಿ ದಿಯಾದ "ಹಾಗೆಲ್ಲಾ. ರೇಲ್‌: 
ಹುಟ್ಟುವಳಿಯು ಹೆಚ್ಚುವದು. 


೨ ನಂಜನಗೂಡು, ಚಾಮರಾಜನಗರ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮೆಣಸಿನಕಾಯಿ, ತುಗರಿ . ಗೋಧಿ 
ಮುಂತಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬೆಳೆದು, ಮೇಲುಸೀಮೆಗೆ ಸಾಗುವವು. 
ಮೂಗೂರು. ನಂಜನಗೂಡು. ಯಳಂದೂರು. ಈ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳ ಕೃಷ್ಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಹತ್ತಿಯು ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ. ಬೆಂಗಳೂರಲ್ಲಿ ಹತ್ತೀ ಕಾರ್ಯಾನೆಯ ಏರ್ಬಾಡು ನಡೆಯುವ 
ದಾಗಿ ಆಲೋಚನೆ ಇರುವ ಕಾರಣ, ಆ ಕಾರ್ಯಾನೆಯ ಸರಪರಾಜಿಗೋಸ್ಕರ ಮೇಲೆ 
ಕಂಡ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹತ್ತೀ ವ್ಯವಸಾಯವು ಮತ್ತೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಡೆಯಬಹುದು. 
ಈ ಪದಾರ್ಥಗಳೂ, ಮತ್ತು ಜಜೂತು ಸೀಮೆಯ ರೇಷ್ಮೆ, ಗಾಜಿನ ಸ 
ಮುಂತಾದವುಗಳೂ ಸಾಗುವದಕ್ಕೆ ನಂಜನಗೂಡು ರೇಲು ಬಹಳ ಅನುಕೂಲವಾಗಿರು 
ವದು. ಹೀಗೆ ಸರಕುಗಳನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಾಗಿಸುವದು ಎಂದರೆ, ರೇಲಿನ ಆಗತಿಯು 
ಹೆಚ್ಚಾಗುವದೆಂದು ಅರ್ಥ. 

೩. ಮೈಸೂರು ಸೀಮೆಯಲ್ಲಿ ಜಂಗಲು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ, ತ್ಕಾಗ, ಹೊನ್ನೆ, ಮೊದಲಾದ ಮರಗಳು 


ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವದು ಸರಿಯಷ್ಟೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಸೀಮೆಯ ರೇಲಿಗೂ ಮತ್ತು 
ಇಶರ ರೇಲುಗಳಿಗೂ ಉಪಯೋಗಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಈ ಜಂಗಲ್‌ ಪ್ರಾಂತ್ಯದಿಂದ 
ಈ ಮರಗಳನ್ನು ಸಾಗಿಸುವದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸಾವಿರಾರು ಮೈಲೀ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ದೇಶ 
ಗಳಿಂದ ರೇಲ್‌ ರಸ್ತೆಗೆ ಸಹಜ ಮರದ ತುಂಡುಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೆ ತರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವದರಿಂದ. ಶ್ರಮವೂ ವೆಚ್ಚವೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗುವದೆಂದು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಸರ್ಕಾರ 
ದವರು ಯೋಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಈ ಮರಗಳನ್ನು ಸಾಗಿಸಲು ತಕ್ಕ ಉಪಪತ್ತಿಗಳು 
ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದ್ದ ಕಾರಣ. ಅವರಿಗೆ ಇಂಥಾ ಆ ಆಲೋಚನೆ ಹೊಳೆಯುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವಾಯಿತು. ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುವ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ನಾವು ಊ ಜೋಗ 
ಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲದೆ. ಮತ್ತೊಂದು ದೇಶದಿಂದ ಶರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದು, ನಮ್ಮ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಅನ್ನವನ್ನು ನಾವು ತಿನ್ನುವದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲದೆ ನೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 
ಒಟ್ಟಿಗೆ ಹಲ್ಲುಕಿರಿದ ಹಾಗಾಯಿತು... ನಮ್ಮ ಸೀಮೇ ಮರಗಳನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಸಾಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಇರುವದೇ ಇಂಥಾ ದೊರ್ಬಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಬಚನಗಣಗಿಗೆ ರೇಲ್‌ರಸ್ತೆ ಯನ್ನು ಹಾಕಿದರೆ, ಕಾಶ ಟೆ ಚ ಲ್‌ನಲ್ಲಿ 
ಆಗುವ ಮರಗಳನ್ನು ಕಡಿದು ಕಖಲಾನದಿಯಲ್ಲಿ ತೇಲುಬಿಟ್ಟು, ಮಲ್ಲನಮೂಲೇ 
ಸೇತುವೆಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಮೇಲಕ್ಕೆಯೆಳೆದು 'ಕೇಲ್‌ಗಾಡಿಗಳಿಗೆ ಏರಿಸಿ ಸಾಗಿಸಲು 


0] 


ಕ್ಸ) ಮಾನವಿಕ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ತಿ ಕಾಪಿ ಪುಮ ಟ್ಟ ಣ್ತ ಎ ರ ಕಾಯಿ 2 ಎರವು - ಜಾತೆ ಮೆ 
ಅನುಕೂಲವಾಗಿರುವುದು. ಹೀಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಸೀಮೇಮರಗಳನ್ನು ಹೂರಕ್ಕೆ 
ಸಾಗಿಸುವ ಕಾರಣ, ರೇಲಿನ ಆಗತಿಯೂ ವ್ಯಾಪಾರವೂ ಹೆಚ್ಚಾಗುವವು. 


ಹರ 
ರ ರ ಫೋ ಲೋ ಲಿ ತ ಿ ತ ಚತಂ_ುರ ಹರ್‌ ಸ ವಾ ಎ1 ಉ ಮು 
ಸಕಿಣದಲ್ಲಿರುವ ಶಿವಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ನಂಜನಗೂಡು ಒಂದು ಮಹಾಸ್ಟಳ. ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ 


ಉತ್ಸವಾದಿಗಳು ನಡಯುತ್ತಲೇ ಇರುವವು. ದೊಡ್ಡ ಜಾತ್ರೆ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ 
ತಿರುನಾಳು, ಗಿರಿಜಾ ಸಲಾಮ ಕೃತ್ತಿಕ ಕೋತ್ಸವ, ಆರ್ದೋತಶ್ಸವ, ಹುಣುಮೇಸೇವೆ,. ಈ 


ಎ ಧರಿ ಆ ಭಇ ಹ ವಳ ಹ 
ು ಸೀರುವದು. ಕಡಪಾ, ಬಳ್ಳಾರಿ. ಧಾರವಾಡ, 
ಎರಿಸ್‌? 


ಚ ತಹ. ಇರೊ ತಿ ವೆ ಚಕಾ. ಇತ 2 
ಆವವೂಗ್ಗಿ. ಚಿತ್ರದುರ್ಗ ಮತ್ತು ತಿರುಚಃ ಸಾಪಳ್ಳಿ, ಮಧುರೆ, ರಾವೆ ಮೀಶ್ವರಿ, ಮದರಾಸ್‌, 
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ತಿ ಫಾ ಸ ಕ ಲ್‌ ಆಟ ನು ಕ 
ಕೂಡಗು, ಈ ಪ್ರಾಂಶ್ಯದಿಂದೆಲ್ಲಾ ನಂಜುಂಡೇಶ್ನರನ ಸೇವೆಗಾಗಿ ಜನರು ಬರುತ್ತಾರೆ. 
ಸ ಎ ಆಡಿ 
ಕು ಲ ೮೩ ಎ ದ 
ಶೆ ಸೂರಿಗೆ ಬಂದವ ಲ ಅನೇಕರು ನಂಜನಗೂಡಿಗೆ 
ಜಿ ಹಿಂತಿರುಗುವದಿಲ. ಒಂದೊಂದು ಸಾರಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವ ಜನರ ಗುಂಪನ 


೯ 
ಇ ಹಾ ರ ದ ಉಪ ಎಜಿ ನಿ 
ಒೂಟಿದ೦ಿರ, ನಂಜನಗೂಡಿಗೆ ದವೀಲು (೩, 


ಎದಸರಾರ್ಗ ಎ೧ದೆ ಶಿಗ್ಗಾಂ ಹ ದೆ 
ಬಿಂದ ಉತ ತ್ರಿಗಿಂತಲೂ ಬಯುಾಣಕ 


ಆವ 


ಠ್ಹಾಗ ೧ಹುದು. 


(2) 
( 
ಟ್ಟೆ 
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ಗ 
ಲ್ವ 
ತ್‌ಾ 
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ಜು 
೪ 
ಶೆ 
6 
ತ್ರೆ 

ಆರ 
ಡೆ 


ಒ 


ಕೌ. ಬ ಧಾವಿದ್ದಿ ಇರಿಸು ಎವಿ ೫ ಸಾತಿ 
ಬ ರುವದಕ್ತಿಂತಲೂ ಮಸೂರಿ ಟಿವಿ ಪದಾರ್ಥಗಳೆ 
ಸ] ಗ 


೫ ನ್ಬಿ ₹್‌ಾ 


ಲ್ಯ ತೆ ಹ 4 4 ಮ ಸವ 
ವೂ ತಗ್ಗು. ಇಇಒ್ಲಂದ ನಂಜನಗೂಡು. ಚಾಮರಾಜನಗರಕ್ಕೆ ಸರಕುಗಳು ಸಾಗುವಡದು 
ಕೆ ಸ್ಟ 


ತ ಬ ಹೆ 
೫ ಬೆಂಗಳೂರು ಮೊದಲಾದ ಸಳ] 


ಲ್ಲ 
ತ 
೨ 


ಇದು ಅರ್ಪದು ಜರು ನ್ಮ ಪ ಇರ್ಫಿರರಾರು ಕಾಣ ಗಾ7ಳೆಂಕೆ ಇ ೧೨,೮7 ಎಿಗಿಷ್ಟ 
ಕಷ್ಟವಾಗಿರುವ ಕಾರಣ, ಪದಾರ್ಥಗಳ ಕ್ರಮವು ಅಲ್ವ ಇನ್ನೂ ಕುಚ್ಚು. ಚಾಮರಾಜ 
ಒಳ ೩೦ 


ವ 
ನಗರವನ್ನು ಕ್ಷಾಮರಾಜನಗರವೆಂದು ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಈಗಲೂ ಹ ಹಾಸ್ಯವಾಗಿ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ಸಾಧಾರಣ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಹೀಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿರತಕ್ಕ ಸಾಮಾನುಗಳ ಬೆಲೆಯು 
ಬರಗಾಲದ, ಹ್ಯಾಗೆ ಇರುವದೋ ಉಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಕಳೆದುಹೋದ ಈಶ್ವರ 


ಐ 
ಸಂವಪತ್ರರದ ಕಾಮದಲಿ ನಂಜನಗೂಡು. ಗುಂಡಲು ಜಚಾಮರಾಃ ಜನಗರದ ಬಡಜನರು 


೧ ಟಿ ಜ್‌ 
ಇಸ ಸೈಣಗಿದಾ ಗಣವೆಗ್ಸ್‌ ಕರ್ಣ ೧ಬ 036೩ ಇಳುವರು ಪೊಲಿಗನೆ ಡೆ 
ಕಷ್ಟಪಟ್ಟುಕೊಂಡ ಕೂನಿಗೆ ೫2೨ ಬಟ್ಟರ ಜನಿ ಸಳಯರಿ ರೋಮಾಂಚವಾಗುವದಡು. 
ಕೆ 02 ಆ 
ಎ ಸಂಸ ಟಿನ್‌ ಜತೆ ಇವಾ ಸಬೂವಮಿಸಯುಢ ಬಃ ಎಲಿ ಆಫ್‌ ಡೆ ಎ 
ಅನ್ಯದೇಶದ ಸರಕುಗಳು ಸುಲಭವಾಗಿ ಬರುವಂತೆ ರೇಲ್‌ ಇದರೆ, ಅಷ್ಟೊಂದು 
(ರ ಬ 
ತೆ ಸಜನ 
ಪ್ರಜಾಕ್ಷೋಭ ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಕ್ಮ್ಮಾಕಾವ), ಪಾದ ಸ್ಮಾಲ್‌ ಎಂ ಎಲಿ ಷ್ಟ ಪಾಳಿಳ ದು ಎಎ ವ ೦ಬ ಗಲಂಬಿ“ ಎ ಲಾಲ ವೆ ಅರವ ಸಟೆ ವು ಜಾ 
ಇಬ ಮೂದಿಲಾದ ಇಂಲ್ನೂ ಅನೇಕಾಂಶಗಳನ್ನು ಖರ್ಯಾಲೋಜಸಿ ನಮ್ಮ ಲ 2 ಈ 


ವ ಜಿ 


ರೇಲನ್ನು ಹಾಕಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದಾಗ್ಯೂ. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಸಧ್ಯಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾನಸಿಕ 
ಡಬೇಕಾಯಿತು. ಆದರೆ: ಇಂಥಾ ದೊಡ್ಡ ಶಾರ್ಕಗಲನ್ನು ದ್ರವ್ಯಸಹಾಯದಿಂದಲೂ ಬುದ್ದಿ ಕೌಶಲ್ನ 


ಶಿ ಬ್ಬ ಠಿ 


ದಿಂದಲೂ, ದೇಹಶ್ರಮದಿಂದಲೂ. ಹಣವಂತರಾದ ಸಾಹುಕಾರರು ಇಂಗ್ಲೆಂಡ್‌ ಮೊದಲಾಡ ದೇಶ 


ಗಳಕ್ಷೆಯೂ ಇಪ್ರಿಯೂ ನೆರವೇರಿಸುವದು ಲೋಕ ಕಪ್ರಸಿದ್ದವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಗೋಸಾಯಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಗುಜರಾತಿಯವರಲ್ಲಿಯ ೂ, ಮುಲ್ತಾನಿಯವರಲ್ಲಿಯೂ, ಜೈನರಲ್ಲಿಯೂ, ವೈಶ್ಯರಲ್ಲಿಯೂ, ಮೊದಲಿ 


ಯಾರರಲ್ಲಿಯೂ, ಕುಂಚಿಗರಲ್ತಿಯೂ, ಮುಸಲ್ಮಾನರಲ್ಲಿಯೂ ಲಕ್ಷಾಧಿಕಾರಿಗಳು ಇಧಾರೆಂಬ ಅಹಂಕಾರವು 

ಈ ಸೀಮಗೆ ಪೂಕ್ಷದಿಂದಲೂ ಇದೆಯಾಗಿ, ಈ ಸೀಮೆಯ ಸಾಹುಕಾರರಿಗೆ ೨೨೩. ೬. 
ು ಪಟಾ ಸುಳ್ಳು; ರೇಲ್‌ ಮೊದಲಾದ ಇಂಥಾ ದೊಡ್ಡ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಬುದ್ದಿ ಕೌಶ 

ಪುಳ್ಳೆ ಜನರು ದ್ರವೈ ಮೂಲಕ ಸಿಕ್ಕುವದು ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಮೇಲೆ ಕಾಣಿಸಿ ದ ಮ ಚ 


ಸ್ಮ 


ಗುಣಗಳ ದ್ರವ್ಯ ಮತ್ತು ಕೌಶಲ್ಯ, ಈ ತಾ ಗುಣಗಳು ಇದ್ದ ಹಾಗಾದವು. ಆದರೆ ನಮ್ಮ 
ುಗಳು ಇಂಥಾ ಯಾವ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಳಿಯೂ ಇದುವರಿಗೆ "ಉದ್ಯೋಗಿಸದೆ ಇರುವ ಕಾ: 
ಧೃೈರ್ಯದೊಡನೆ ಕೂಡಿದ ದೇಹಶ್ರಮ ಅಥವಾ ಸ ಗುಣ ಒಂದೇ ಲೋಪವಾಗಿದೆ. ೆ 
ಇದರಿಂದೆಲ್ಲಾ ನಮ್ಮ ಸಾಹುಕಾರರುಗಳಿಗೆ ನಾವು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು )ಪುದೇನೆಂದರೆ--ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದು 
ಕಡೆ ಸಭೇ ಸೇರಿ ಪ್ರ ಯೋಜನಕರವಾದ ಈ ನಂಜನಗೂಡು ರೇಲ್‌ ರಸ್ತೆಯನ್ನು ತಾವೇ ಹಾಕಿಸುವ 


ಾಗೆ ಆ. ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ಹದಿನೈ ದು ಮೈ ಲೀ ರಸ್ತೆಗೆ ಬೇಕಾಗಿರುವ ಆರೂವರೆ ಲಕ್ಷ 


ಎಂ. ಎಸ್‌. ಪುಟ್ಟಣ್ಣನವರ ಮತ್ತೆರಡು ಲೇಖನಗಳು ೩೩, 


ರೂಪಾಯಿಯನ್ನು ಷೇರುಪ್ರಕಾರ ಜನರು ಹಂಚಿಕೊಂಡು ಹಾಕಬಹುದು. ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಸಾಹು 
ಕಾರರುಗಳು ಹತ್ತು, ಇಪ್ಪತ್ತು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿ, ಇನ್ನೂ ಬೇಕಾಗುವ ಹಣ 
ವನ್ನು ಸಾಧಾರಣ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಭರ್ತಿ ಮಾಡುವಂತೆ ನೋಟೀಸುಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಸೀಮೆಯಂ ಇತರ 
ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಿಗೂ ಮದ್ರಾಸ್‌ ಬೊಂಬಾಯಿ ಮೊದಲಾದ ದೊಡ್ಡ ಷಹರುಗಳಿಗೂ ಕಳುಹಿಸಬಹುದಾ. 
ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ಇಡತಕ್ಕ ಹತ್ತಿಕಾರ್ಯಾನೇ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿದಂತೆಯೇ ಮೈಸೂರು ಸರ್ಕಾರದವರು 


ಇ 
ಇದರಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವು ಷೇರುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು; ಮತ್ತು ಸಾಹುಕಾರರುಗಳು ಕೇಳಿಕೊಂಡಲ್ಲಿ 
ಟ್ನ್‌ 


ತಮ್ಮ ಎಂಜಿನಿಯರ್‌ ಮೊದಲಾದವರ ಸಹಾಯವನ್ನೂ ಕೊಡಬಹುದು. ಮಾರ್ಗವನು ಸರ್ಕಾರ 
ದವರೇ ಸರ್ವೆ ಮಾಡಿಸಿರುವದ್ದರಿಂದ ಆ ವೆಚ್ಚವೂ ಈ ಸಾಹುಕಾರರ ಕಂಪೆನಿಗೆ ತಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ. 


ಮಲ್ಲನಮೂಲೇ ಸೇತುವೆಯು ಬಹುಬಲವಾಗಿರುವ ಕಾರಣ, ಅದರ ಮೇಲೆಯೇ ಗಾಡಿಯನ್ನು ಬಿಡ 
ಬಹುದೆಂದು ಎಂಜಿನಿಯರುಗಳು ಒಪ್ಪಿಯಾರು; ಆದಕಾರಣ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸೇತುವೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸುವ 
ಲಾಗೋಡು ಉಳಿಯುವದು. ಕಡಕೊಳದ ಎಣ್ಣೇಹೊಳೆ ಸೇತುವೆಯು ಮದ್ದೂರು ಸೇತುವೆಯಂತೆ 
ಬಲವಾಗಿದೆ. ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ಸೇತುವೆ ತಯಾರಾಗುವ ತನಕ ಈ ಹಳೇ ಸೇತುವೇ ಮೇಲೆ 
ಎಂಜಿನಿಯರು ಒಪ್ಪಿದಲ್ಲಿ ಗಾಡಿಯನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಿರಬಹುದು. ಈ ರೇಲ್‌ನಿಂದ ಅನೇಕ ಪ್ರಯೋಜನಗಳು 
ಇರುವ ಕಾರಣ, ಇಂಥಾ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವನ್ನು ಮೈಸೂರು ಸರ್ಕಾರ 


_(2 ಛೃ 


ಟ್ರ 
ದವರು ಕೊಡಬಹುದು. ಈ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ನಷ್ಟ ಸಂಭವಿಸೀತೆಂಬ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲೇಕೂಡದು; 
ಹಾಗೆ ನಷ್ಟವಾಗುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಿರತಕ್ಕ ಈ ಕರಕರ್ದ್ವನ್ನು ಸರ್ಕಾರದವರು 


ಕೊಂಡುಕೊಂಡು, ಷೇರದಾರರಿಗೆ ಹಣವನ್ನಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಅವರು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದರೆ ತಾರತಮ್ಯವರಿತು 
ಬಡ್ಡಿಯನ್ನಾಗಲಿ ಕೊಡಬಹುದು. ಇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಈ ದೊಡ್ಡಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದರೆ ನಮ್ಮ 
ಜನರಿಗೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಈ ರೇಲ್‌ ಕೆಲಸವು ತಿಳಿಯುವದಲ್ಲದೆ, ಇಲ್ಲಿನ ಸಾಹುಕಾರರುಗಳ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ 
ಇತರ ದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ಹರಡಿಕೊಳ್ಳುವದು. ತಮಗೂ ತಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೂ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನೂ 
ಪ್ರಖ್ಯಾಶಿಯನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡಶಕ್ಕ ಈ ಕಾರ್ಯದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕೂಡಲೇ ಎಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸೇರಿ 
ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿಯಾರೆಂದು ನಂಬುಶ್ತೇವೆ. 


ಗ) 


ಪುಟ್ಟಣ್ಣನವರು ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗಲೇ ಲೆಃಖನ ಚಟುವಟಿಕೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿ 
ಸಿದ್ದರು. ಶಾಲಾ ಪಠ್ಯ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದರಲ್ಲದೆ. ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ ನೀತಿ ಚಿಂತಾಮಣಿ ಎಂಬ 
ಪುಸ್ತಕವನ್ನು... ಮೂರು. ಭಾಗಗಳಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದರು. ನಿವೃತ್ತರಾದ ಮೇಲೆ ಇವರು. ಬರೆದ 
ಕುಣಿಗಲು ರಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಚರಿತ್ರೆ. ಮಾಡಿದ್ದುಣ್ಣೋ ಮಹರಾಯ (೧೯೧೫), ಮುಸುಕು ಶೆಗೆಯೇ 
ಮಾಯಾಂಗನೆ (೧೯೨೮) ಈ ಕೃತಿಗಳು ಇವರಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ತಂದು ಕೊಟ್ಟವು. 
ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರ ಆಸ್ಥಾನ ವಿದ್ವಾಂಸರಾಗಿದ್ದ ಕುಣಿಗಲ್‌ ರಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ; 
ಜೊತೆಗೆ ಆ ಕಾಲದ ಜನಜೀವನದ ಚಿತ್ರಣ ಕುಣಿಗಲು ರಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಬಹು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದ್ದು, ಕಾದಂಬರಿಯಂತೆ ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿ ಓದಿಸಿಕೊಂಡು. ಹೋಗುತ್ತದೆ. 
ಕನ್‌ಫ್ಯೂಸಿಯಸ್‌, ಮಹಮದ್‌ಗವಾನ್‌, ಹೃದರಾಬಾದ್‌ ಸಂಸ್ಥಾನದ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದ ಸಾಲಾರ್‌ಜಂಗ್‌ 
ಇವು ಇವರು ಬರೆದಿರುವ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಗಳು. 
(ಕನ್ನಡ ವಿಷಯ ವಿಶ್ವಕೋಶ, ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿನ ಜಿ. ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರ ಬರಹದಿಂದ 


ಟ್ರಿ 2 


ಬಿ.ಎನ್‌. ಸೋಮೇಗೌಡ 


ಸರ್ವೋದಯ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕವೇ? 


ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಮೇಲೆ ಆಧುನಿಕರಾದ ಮೂರು ಪ್ರಬಲರಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ತಮ್ಮ ವರ್ಚಸ್ಸನ್ನು 
ಬೀರಿದ್ದಾರೆ. ` ತನ್ನ ಸಜೀವ ಸಂಸರ್ಗದಿಂದ” ರಾಯಚಂದ ಬಾಯಿಯೂ, * ಟಾ“ ಎನ್ನೆದೆ 
ಯಕ್ಲಿಯ?' ಎಂಬ ಶೃತಿಯ ಮೂಲಕ ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯಿಯೂ, ತನ್ನ “ ಅನ್‌ಟು ದಿಸ್‌ ಲಾಸ್‌, ಎಂಬ 
ಕೃತಿಯಿಂದ ಜಾನ್‌ ರಸ್ತಿ ಸ್ಕಿನ್ನನೂ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೂರೆಗೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 


"ಅನ್‌! ಟು ದಿಸ್‌ ಲಾಸ್ಟ್‌ ' ಗ್ರಂಥವು ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿಯಿತು. ಆ ಪುಸ್ತಕ 
ದಲ್ಲಿನ ಧ್ಯೇಯಗಳಿಗೆ ಹಾಟ! ತಮ್ಮ ಬಾಳನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸುವ ಮನೋಭಾವನೆಯನ್ನು 
ಹುಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡರು. ಈ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಗುಜರಾಶಿ ಭಾಷೆಯಲ್ಲ ಅನುವಾದ ಮಾಡಿ ಸರ್ವೋದಯ 
ಎಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟರು. 


ಅನ್‌ಟು ದಿಸ್‌ಲಾಸ್ಟ್‌ ಕೃತಿಯಿಂ ೦ದ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರು ಮುಖ್ಯ ವಾಗಿ ಶಿಳಿದುಕೊಂಡ ವಿಷಯ 


ಎಲ್ಲರ ಹಿತದಲ್ಲಿಯೇ ಶನ ಹಿಶವು ಅಡಗಿದೆ. 
ಸ ಪಸ ವೃತ್ತಿಯೂ ಕ್ಷೌರಿಕನ ಕಸುಬೂ ಸಮಾನ ಗೌರವ ವವುಳ್ಳವು. ಏಕೆಂದರೆ ಎಲ್ಲರ 
ನೀವಿಕೆಯ ಗಳಿಕೆಯೂ ಕಾಯಕದಿಂ ಷ್ಠ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. 
೩ ದುಡಿಮೆಯ-ನೇಗಿಲಲೋಗಿಯ ಇಲ್ಲವ ಶ್ರಮಜೀವಿಯ ಬಾಳೇ ಭವ್ವವಾದ ಬಾಳು. 
ಶ್ರಿ ಸ 


ಈ ಮೂರು ತತ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನೆಯದು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿದಿತ್ತು. ಎರಡನೆಯದು ವಸುಕು ಮಸಕಾಗಿ 
ಅರ್ಥವಾಗಿತ್ತು. ಮೂರನೆಯದು ನನಗೆ ಹೊಳೆದೇ ಇರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅವರೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಮೊದಲನೆಯ ತತ್ವವು ಉಳಿದ ಎರಡನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ 'ಮನ 
ಗಾಣಿಸಿತು. ಹಾಗೂ " " ನೈತಿಕ ನಿಯಮಗಳ ಪರಿಪಾಲನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾನವರ ಕಲ್ಯಾಣವಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ತೋರಿಸಿದೆ”... ಈ ಮೇಲಿನ ಜಾ ತತ್ವಗಳ ಆಧಾರಗಳನ್ನಿ ಟ್ಥು ಕೊಂಡು ಗಾಂಧೀಜಿಯವರು 
ಸರ್ವೋದಯ ಸಮಾಜವನ್ನು ಕಟ್ಟು ವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದರು. ಈ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ಜಯಪ್ರಕಾಶ್‌ 
ನಾರಾಯಣ್‌, ಚಾರ ಜಾ ೫: ಮುಂತಾದ ನಾಯಕರುಗಳು ಬಹು ವಿಧವಾಗಿ 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ನೀಡಿದರು. 


ರಾಷ್ಟ್ರದ ಸಾಮಾಜಿಕ, ಆರ್ಥಿಕ, ರಾಜಕೀಯ, ನೆ ನೈತಿಕ ಸುಭದ್ರತೆಗಾಗಿ ಕಾಕಾ ಕಾಲೆ ಊಲ್ಯರ್‌ ಎಂಬುವರ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವೋದಯದ ಆರ್ಥಿಕ ಸಮೆ ನವನ್ನು ದಿ. ೩೦-೧-೧೯೪೮ರಲ್ಲಿ ನಡೆಸಲಾಯಿತು. 
ಎನೋಬಾಜಿಯವರು ದಿ ೨೦-೧-೧೯೫೦ರಲ್ಲಿ ಸರ್ವೋದಯ ಸಮಾಜವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದರು. ಇದಕ್ಕೆ 
ಜೆ. ಪಿ.ಯವರು ಮುಂದಾಳತ್ವವನ್ನು ವಹಿಸಿದರು. ವಿನೋಬಾ ಭಾವೆಯವರು ಸರ್ವೋದಯದ 


ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇವುಗಳು ಮೂಲಭೂತವಾಗಿವೆ. 


೩೬ ಮಾನವಿಕ ಕರ್ಣಾಟಕ 


೧ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಥವಾ ಬಲದಿಂದಲೇ ಮಾತ್ರ ಸಮಾಜವನ್ನು ಕಟ್ಟಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಶಿಸ್ತು ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸು. ಅವಶ್ಯಕ. 

೨ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ತನ್ನ ಯೋಗ್ಯತೆಗನುಸಾರವಾಗಿ ತನ್ನ ಸವ ಮಾಜದ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಮತ್ತು 
ಅದರ ಅಭಿವೃದ್ದಿಗೆ ದುಡಿಯಲು ತನ್ನ ಜೀವನವನ್ನು ಮೀಸಲಿಡಬೇಕು. 


ಕ 
ಯು 
ಸಾಮಾಜಿಕ. ಆರ್ಥಿಕ ಮೌಲ್ಯಗಳು ಎಲ್ಲಾ ಕಾಲಗಳಲ್ರಿಯೂ ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿ 


ಸ 
ಈಕೆ 
ಳು 
೯ 
( 
(ತ್ರಾ 
ಡೈ 
ಸ್ತ 
೨) 
€೬ 
1 
1 
ಲ 


೪ ಪ್ರಜಾಪ್ರಭುತ್ವವು ಅಹಿಂಸೆಯ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ರೂಪುಗೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಸರ್ವೋದಯ ಎಂಬ ಸಮಾಜ ಬೆಳಕಿಗೆ 
ಬಂದಿತು. ಸರ್ವೋದಯ ಎಂಬ ಪದವೂ ತನ್ನದೇ ಆದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. 
ಸರ್ವೋದಯದ ಅರ್ಥವೇನೆಂದರೆ...“ ಸರ್ವರಿಗೂ ಕಲ್ಯಾಣಪ್ರದವಾದುದು”. ಇದರಲ್ಲಿ 


(೧) ಸ ರಸಮಾಜಗಳ ಉದಯ ಮತ್ತು (೨) ಸಮಾಜದ ಸರ್ವ ವಿಭಾಗಗಳ ಉರವಹ ಅಡಕ 
ಜ್ಞಾತುಪುತ। ಗಾಂಧೀಜಿಯವರು ಸರ್ವೋದಯವನ್ನು “ ಸಮಗ್ರ ಸೂತ್ರದ' ಬದಲಿಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸಿ 
ದ್ವಾರೆ. ಸಮಗ್ರ ಸೂತ್ರವೆಂದರೆ “ ಒಂದು ಸಮುದಾಯದ ಸರ್ವಕಾಲಿಕ ಸಂಶೆ ತೋಷ?”, ಗಾಂಧೀಜಿ 
ಯವರು ಈ ಬಹುಜನರ ಸುಖ ಸಂತೋಷ ತತ್ವವನ್ನು ಸರಾಕಿಸನಳು: ಶೇ. ೫೧ ಜನರ ಹಿತವನ್ನು 
ಸಾಧಿಸಲು ಉಳಿದ ೪೯ ಜನರ ಹಿತಾಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ತ್ಕಾ ಗಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದಾಗಿ ಬೆಂಥಾಮ್‌ರವರ ಸೂತ್ರವು 


ತೋರಿಸುವುದು. “ಇದು ಹೃದಯಶೂನ್ಯ ತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದು ಮಾನವೀಯತೆಯ ವಿರೋಧಿ 
ಯಾಗಿದೆ”... ಈ ಶತ್ಹದ ಪರಾಕಾಷ್ಟ ತೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದು “ಸರ್ವರ ಕಲ್ಮ್ಯಾಃ ಣವೇ ಸರ್ವೋದಯ 
ವಾಗಿದ್ದು ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲರ ಆತ್ರ ತ್ಕಾಗ ವ ತ ' ಎಂಬುದೇ ಆಗಿದೆ. 


_ ಅಹಿಂಸೆಯ ತಳಹದಿಯ ಮೇಲೆ ಜಾತಿ, 
ಮತ, ಪಂಥ ಬೇಧವಿಲ್ಲದೆ ಶೋಷಣರಹಿತವಾ ಸಮಾಜವನ್ನು ರಚಿಸಿ ಸರ್ವವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೂ ಸರ್ವ 
ಗುಂಪುಗಳಿಗೂ ತಮ್ಮ ಏಳಿಗೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಂಪೂರ್ಣ ಅವಕಾಶ ದೊರೆಯುವಂತೆ ಏರ್ಪಡಿಸು 


ವುದು ಆಗಿದೆ. 


ಗಾಂಧೀಜಿಯವರು ತಮ್ಮ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಬರೆಯುತ್ತಾ ಅಹಿಂಸಾ ಸಾ ಸಾಧಕನು ಎಂದೂ ಸಮಗ್ರ 
ಸೂತ್ರವನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರ. ಈತನು ಎಲ್ಲರ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಾನೆ. ಸರ್ವಕಲ್ಯಾಣವು 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಾಧಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. “ ಸಮಗ್ರ ಸೂತ್ರ ದ ಪಾಲಕನು ಕೀವಲ ತಾತ್ವಿಕನಾಗಿದ್ದು ತ್ಯಾಗಕ್ಕೆ 
ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ 
ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಭೌತಿಕ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಂಪಚಿಕ ಸುಖ ಸಾಧನೆಗೆ ದಿವ್ಯತ 
ಸ 


ಯಾವ ಮನ್ನಣೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸರ್ಲೋದಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ವ ಸಮುದಾಯದ ಒಳಿತನ್ನು ಸಾಧಿ 
ವಂತಹ ಉದಾತ್ತ ಕಲ್ಪನೆ "ಇದೆ. 


ಗಾಂಧೀಜಿಯವರಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸರ್ವೋದಯ ತತ್ವವು ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ವಿನೋಬಾ 
ಭಾವೆ ಮತ್ತು ಜೆ.ಪಿ.ಯಂತಹವರಿಂದ ಪ್ರವರ್ಧಮಾನಕ್ಕೆ “ಬಂದಿತು. ಇದು. “ ರಾಜಕೀಯ ಭೌತಿಕ 
ಪಂಚಕ್ಕೆ ಈ ಶತಮಾನದ ನೈಜ ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದ ಕೂಡಿರುವಂಶಹ ಒಂದು ಕೊಡುಗೆ” ಎಂದು 
ಪ್ರಜಿ.ಪಿ ಪಿ.ಯವರು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಪ್ಪಾದೊರೆಯ ಪ್ರಕಾರ “ ಗ್ರಾಮ ಪಂಚಾಯತಿ ಮತ್ತು ಗ್ರಾಮ ನಿರ್ದೇಶನ ಸಂಸ್ಥೆ ಗಳು 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸುಭದ್ರತೆಗೆ ಅತಿ ಕಡಿಮೆ ವೆಚ್ಚದಲ್ಲಿ ನಡೆಸಲ್ಪಡುವಂತಹ ಸಂಸ್ಥೆ ಗಳಾಗಿವೆ. 
ಇದರಿಂದ ಹಳ್ಳಿಯವರೂ ಕೂಡ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಪ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ "ರಾಜಕೀಯ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಜಳೆಕೊಳ್ಳಿ 
ಬಹುದು. ಇದಕ್ಕಾ ಗಿ ತ್ಯಾಗ ನಿಷ್ಠೆ ಇರಬೇಕು. ಮನುಷ್ಯನು ಪ್ರಕೃತಿಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಸ್ಪ ಸ್ಪಂದನೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡಬೇಕು. ವ್ಯಕ್ತಿ ಯು ತನ್ನ ವೈ ಯಕ್ತಿಕ ಆಸೆ ಆಕಾಂಕ್ಷಗಳನ್ನು ಸಂಮಿತಿಗೊಳಿನಿ ಹೊಸ ಸಾಮಾಜಿಕ 


ದಲ್ಲಿ 
ಸು 


ಸರ್ವೋದಯ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕವೆ? ಕ್ಲ 


ಪರಿಸರವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಅಸಮಾನತೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕಬಹುದು. ಆಗ ಸರ್ವೋದಯ 
ಸಮಾಜವನ್ನು ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕಟ್ಟಬಹುದು? . 

ಸಮಗ್ರ ಸೂತ್ರ ಶಶ್ವದಲ್ಲಿ ಅಜೇತಬಾರಿಯಾದ ಮತ್ತು ಯಾಂತ್ರಿಕವಾದ ಕಲ್ಪನೆ ಇದೆ. ಡಸ್ಟೋ 
ವಿಸ್ಕಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಸರ್ವೋದಯವು ಭಾವನಾತ್ಮಕವಾದಂತಹ ಮತ್ತು ಚೇತೋಹಾರಿಯಾದಂತಹ, 
ಸಾಧಿಸಲು ಕಷ್ಟವಾದಂತಹ ಕಲ್ಪನೆಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿದೆ. . ಈ ಕಲ್ಪನೆಯು ವಾಸ್ತವಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕಾದರೆ 
ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ರೆಕ್ಕೆಬರಬೇಕು. ಮನುಷ್ಯರು ದೇವಶೆಗಳಾಗಬೇಕು” (11 1101) 0 6 111, 
11೩1051806 07 80/15 818501 | 

ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಆದರ್ಶಗಳು ವಾಸ್ತವತೆಗೆ ಬರುವುದು ಕಷ್ಟ. ಆದರೆ ಸರ್ವೋದಯದ ಮಹತ್ವ 
ವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಅಪ್ಪಾ ದೊರೆಯವರ ಪ್ರಕಾರ " ಒಂದುವೇಳೆ ಸರ್ವೋದಯ ತ್ವಾವು 
ಸ್ವೀಕಾರಯೋಗ್ಯವಾಗದಿದ್ದರೆ.. ಕೊನೆಯಪಕ್ಷ ಒಂದು ಹೊಸ ಮಾಧ್ಯಮವನ್ನಾದರೂ ಹುಡುಕಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತದೆ ” ಸ್ವಾರ್ಥಶಕಿಯು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ವಿಕೇಂದ್ರೀ 
ಕರಣವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಬೇಕು. ಆರ್ಥಿಕ ಅಸಮಾನಶೆಯನ್ನು ಕಡಿಮೆಗೊಳಿಸಬೇಕು. ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಸರಕಾರ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ತೀರ್ಪಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಹಂತಗಳಲೂ ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕ ಪಾತ್ರವಹಿಸುವಂತೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ಆರ್ಥಿಕ ಬದಲಾವಣೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವೋದಯ ಮತ್ತು ಸಮಗ್ರಸೂತ್ರ 
ಇವೆರಡರ ನಡುವೆ ದಾರಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ ಪ್ಲೇಟೋನ 

ಷು. 


ಶತ್ತವಾದ * ಸಂಶೋಷಕ್ಕಿರುವಂಶಹ ದಾರಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಬೇಕು” 
ಸರ್ವೋದಯವು ಜನತೆಯಲ್ಲಿರುವ ಅಜ್ಞಾನ, ನಿರುತ್ಸಾಹ, ದುಃಖ, ಸೋಮಾರಿತನ, ಬಡತನ 
ಇವುಗಳ ಮೂಲ ನಾಶಕ್ಕೆ ಜೀವನದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಡಿದು ಅದರ ಮೂಲಕ ಸಮಾಜದ 
ಏಳಿಗೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ಹೊರಟಿತು. ಈ ಏಳಿಗೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ಹಲವು ಮುಖ್ಯ ಅಂಶಗಳನ್ನು 
ಸತ್ಯ, ಅಹಿಂಸೆ ಮತ್ತು ತಾಳ್ಮೆಯ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ 
೧. ಭಾರತೀಯ ಸೌಹಾರ್ದ: ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಜಾತಿ, ಮತ, ಧರ್ಮದ ಜನರು ಪರಸ್ಪರ ಸಹೋದರರಂತೆ 
ಪ್ರೇಮಾದರದಿಂದ ವರ್ತಿಸುವುದು 
೨. ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತಾ ನಿವಾರಣೆ. 
ಶ್ರೀಮಂತ-ಬಡವ ಎಂಬ ವರ್ಗಬೇಧವನ್ನು ಕಿತ್ತು ಹಾಕುವುದು. 
೪, ಮಧ್ಯಪಾನ ನಿರೋಧ 
೫. ಖಾದಿ ಮತ್ತು ಇತರ ಗ್ರಾಮೋದ್ಯೋಗ ಕೈಗಾರಿಕೆ ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದು. 
೬. ಗಾ ಮಸ್ವಚ್ಛತೆ. 
೭. ಮೂಲ ಶಕ್ಷಣ 
೮. ಸ್ತ್ರೀ-ಪ್ರರುಷರ ಸಮಾನತೆ. 
೯, ಆರೋಗ್ಯ ರಕ್ಷಣೆ. 


೧೦. ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷೆಗಳ ಅಭಿವೃದ್ದಿ. 


೧೧. ಪ್ರಾಂತೀಯ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆಯುವುದು. 
೧೨. ಹಿಂದಿಯನ್ನು ರಾಷ್ಟ್ರಭಾಷೆಯನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡುವುದು. 
ಡೆ ಬ್ರ ಬ್ದ 
೧೩. ಆರ್ಥಿಕ ಸಮಾನಶೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದು. 
೧೪. ಕೃಷಿ-ಗೋರಕ್ಷಣೆಯ ಅಭಿವೃದ್ದಿ ಪಡಿಸುವುದು. 
ು ಜೀವಿಗಳ ಸಂಘಟನೆ ಮಾಡುವುದು. 
೧೬, ಆದಿವಾಸಿಗಳು ಮತ್ತು ಇತರ ಗುಡ್ಡಗಾಡು ಜನರ ಏಳಿಗೆ ಮಾಡುವುದು, 


ತೆ 


॥ 


ಇ 
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೧೭. ಯುವಕರು ಸಂಘಟನೆ ಮಾಡುವುದು. 


೧೮. ಕುಷ್ಟರೋಗಿಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುವುದು. 


೩೮ ಮಾನವಿಕ ಕರ್ಣಾಟಕ 


೧೯. ನಿಸರ್ಗ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯಿಂದ ರೋಗ ನಿವಾರಣೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು, 
೨೦. ಅಂಟುರೋಗಗಳು ಹರಡುವಿಕೆ, ಬರಗಾಲ, ಪ್ರವಾಹ ಮೊದಲಾದ ಆಪತ್ತುಗಳೊದಗಿದಾಗ 
ಪರಿಹಾರ ಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುವುದು. 
ಸರ್ವೋದಯ ಒಂದು ತಾರಕ ಮಂತ್ರವಾಗಿದೆ. ಇದರ ಗುಣಗಳು ಹೀಗಿವೆ: 
೧ ಸರ್ಡೋದಯವು ಅಹಿಂಸಾತ್ಮಕ ಸಾಧಾನಳಲ್ಲಿ. ವಿಶ್ವಾಸವುಳ್ಳ ದ್ವಾಗಿದೆ. ಯಾರಮೇಲೂ ಒಶ್ತಾಯ 
ಹಿಂಸೆ ನಡೆಸುವುದಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ಸ್ಪ ಸ್ವಸಂತೋಷದಾದ ಆತ್ಮಸಾಕ್ಷಿಯಿಂದ ಪರಿವರ್ತನೆ 
ಹೊಂದಲು ಅವಕಾಶಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾಗುತ್ತದೆ. 


೨. ಇದು ಸಾಧನಗಳ ಪವಿತ್ರತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಬಹಳ ಜಾಗರೂಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ಧ್ಯೇಯಗಳು 
ಎಷ್ಟು ಉದಾತ್ತ ಚ್‌ ಪವಿತ್ರವಾಗಿರುವುವೋ ಅಷ್ಟೇ ನಮ್ಮ ತುವನಗಳೂ, ಉದಾತ್ತ 
ಹಾಗೂ ಪವಿತ್ರವಾಗಿರಲೇಬೇಕೆಂದು ಇದು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಸಾಧನಗಳ ಪವಿತ್ರತೆಗೆ ಬಹಳ 
ಮಹತ್ವದ ಸ್ಥಾ ನವಿದೆ. ಅನ್ಯಾಯದ ಮಾರ್ಗಗಳಿಂದ, ಅನ್ಫೈ ತಿಕ ಮಾರ್ಗಗಳಿಂದ, ಹಿಂಸೆಯ 
ಮಾರ್ಗಗಳಿಂದ. ಸರ್ವೊ ದಯದ ಗುರಿಯನ್ನು ಸ ಸಾಧಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೩. ಸರ್ವೋದಯ ವ್ಯಕ್ತಿಸ್ವಾತಂಶತ್ರ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ವಿಜಾರಮಾಡುತ್ತದೆ. ವ್ಯಕ್ತಿಯು ರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಕಾಗಿ 

ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ... ಆದರೆ ಇಂದಿನ ಯುಗದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ 2ಷು 

ಹತ್ತಿಕ್ನಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ರಾಷ್ಟಕ್ಕಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಿ ಎಂಬ ವಿಚಾರ ಪ್ರಣಾಲಿಯು ಜಗ್‌ ಲರ್‌, 
ರಾಷ್ಟ್ರದ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಲಿಕೊಡಲಾಗುತ್ತಿದೆ, ಇದರಿಂದ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿ ರಾಷ್ಟ್ರ 
ಗಳು ಉದಯಿಸಿ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಬಲಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ ತ ಬಲಿಕೊಡು 
ತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಜರ್ಮನಿ, ಜಪಾನ್‌ ದೇಶಗಳು ಹಿಂದೆ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿದ್ದವು. ಈಗ ಇರಾನ್‌ 
ದೇಶವು ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿದೆ. ಇರಾನಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವಂತಹ ಸಿ ಕಗ್ಗೊಲೆಯನ್ನು 
ಸರ್ವೋದಯ ಖಂಡಿಸುತ್ತದೆ. ಭು ಕಪಟ ಕೂಡ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಮತಾಧಿಕಾರ 
ವಿದ್ದರೂ ಬಹುಮತದ ಒಲುಮೆಗೆ ವ್ಯಕ್ತಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ಬಲಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಆರ್ಥಿಕ 
ರಂಗದಲ್ಲಿ ಸಮತಾವಾದ ಸಮಾಜಗಳು ತಲೆದೋರಿ ವ್ಯಕ್ತಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಬಲಿಗೊಂಡಿವೆ. 
ಅಲ್ಲ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ನಾಶವೆಂಂಬುದು ಸರ್ವಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ನಿಯ ರುಮವಾಗಿದೆ. 


ತೆ 


೪. ಪ್ರಜಾಪ್ರಭುತ್ವ ರಾಜ್ಯಪದ್ಧತಿಗಳಲ್ಲಿ ಔದ್ಯೋಗೀಕರಣದ ಫಲವಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ತನ್ನ 
ಸ್ಪಾಶಂತ್ರ ವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದಾನೆ. ಇಂದಿನದೆಲ್ಲ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಮಾಣದ ಉತ್ಪಾದನೆಯ 
ಚ ಬ್ರ ಪ್ರ 
ಯುಗವಾಗಿದೆ. .. ಈ ಉತ್ಪಾದನೆಯ ಯಾಂತ್ರೀಕರಣವೇ ಸಾಧನೆ... ಇದಕ್ಕೆ ಮಾನವ 


ಒಂದು ಯಂತ್ರವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಯಂತ್ರದ ಮೊಳೆಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಸರ್ವೋದಯದ ಪ್ರಕಾರ 
ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಶನ್ನ ಆತ್ಮವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಂತಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಆತ್ಮವನ್ನು ಕಳೆದು 


ಅ 


ಕೊಂಡ ನಂತರ ಇಂದಿನ ಮಾನವನಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಜಾಗೃತಿಯನ್ನು ಮೂಡಿಸಿ ವ್ಯಕ್ತಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ 


ಚ 


ವನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವ ಒಂದೇಒಂದು ಇಾಹಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಎಂದರೆ ಸರ್ವೊ ಇಹುಸಾಡ. 
|, ಉತ್ಪಾದನೆಯ ವಿಕೇಂದ್ರೀಕರಣದಿಂದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಕಾರ್ಯಾನೆಗಳು ತಲೆದೋರಿವೆ 

ಇದರಲ್ಲಿ ದುಡಿಯುವವರೆಲ್ಲ ಸೋ! ಡಿಗಾಗದ್ಪಾತ್ರ ಪಟ್ಟಣಗಳು ತಲೆ ಎತ್ತಿವೆ. 

ಜೀವನ ಯಾಂತ್ರಿಕವಾಗಿದೆ. ಉತ್ಪಾದಿಸಿದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ವಿತರಣೆಗೊಳಿಸಲು ಅನಭಿವೃದ್ಧಿ 


ಹೇಶಸಕನ್ನು ೬. ಗಿ ಆಕ್ರಮಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಸರಕುಗಳಿಗೆ ಪೇಟೆಗಳನ್ನು 
ಸ್ಪರ್ಧೆ ನಡೆದು ಜಾಗತಿಕ ಯುದ್ದವು ನವು ತಲೆದೋರುತ ದೆ. 


ನಾಡಿ 


ಹೀಗಾಗಿ ವಿಕೇಂ ಬ್‌ “ತ್ರಾ ತ್ತ ೦ದ ಮತ್ತು ಯಾಂ ಂತ್ರೀಕರಣದಿಂದ ಇಂದಿನ 


ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿಯ ಮುಖ್ಯವಾದ ಸ ಸಾಮಾಜಿಕ, ರಾಜಕೀಯ ಆರ್ಥಿಕ ತೊಡಕುಗಳಲ್ಲ ಉಂಟಾಗಿದೆ. 
೬. ಸರ್ವೋದಯವು ನೈತಿಕ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾನವೀಯ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಮನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಅದು ಶೋಷಣರಹಿ ತವಾಗಿದೆ. ಆರ್ಥಿಕ ಹಾಗೂ ರಾಜಕೀಯ ಅಧಿಕಾರದ 


ಸ್ಸ 


ಸರ್ವೋದಯ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕವೇ ರ್ನ 


ವಿಕೇಂದ್ರೀಕರಣವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದೇ ಸರ್ವೋದಯದ ಮೊದಲನೆಯ ಕೆಲಸವಾಗಿದೆ. 
ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಸತ್ಯ, ಅಹಿಂಸೆಗಳ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೊರಟಿದೆ. 

೭. ಸರ್ವೋದಯದ ಗುರಿಯು ವಿಶ್ವಮಾನವತೆಯಾಗಿದೆ. ವಿಶ್ವಮಾನವಶೆಯು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ 
ಸಿದ್ಧಿ ಯಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವೋದಯದ ಆದರ್ಶವು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ 
ಮತ, ಪಂಥ, ಧರ್ಮ, ಜಾತಿ, ಕಾಲಗಳಿಗೆ ಅತೀತನಾದ ವಿಶ್ವಮಾನವನನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸು 
ವುದೇ ಸರ್ವೋದಯದ ಮುಖ್ಯ ಗುರಿಯಾಗಿದೆ. 


ಸರ್ವೋದಯವು ಈ ಎಲ್ಲಾ ಗುರಿಗಳನ್ನು, ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು, ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೂ ಇದರ 
ತಾಂಶದ ಕಡೆಗಮನ ಹರಿಸಿದಾಗ ನಮಗೆ ಶೂನ್ಯವೆಂದು ಗೋಚರಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯು 
. ಹಾಗಾದರೆ ಇದು ಕೇವಲ ಕಲ್ಪನೆಯೇ ಅಥವಾ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕವೇ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದೇ 
ಖನದ ಉದ್ರೇಶವಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲಾ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲೂ, ಸರ್ವೋದಯವನ್ನು ಸಂಕರ್ಷಿಸಿ ನೋಡಿದಾಗ 


ಸರ್ವೋದಯದ ಬಗ್ಗೆ ಕಂಡಿದ್ದ ಕನಸು ಕನಸಾಗಿಯೇ ಉಳಿದು ಇದು ಕೇವಲ 


( (ಯ. 4. 
ಶ್ರ ೯ ( ಟ್ರ 
ತ ( 

ಜ 
ಲ್ಹ 
( 
ಕ್ಕಿ 
1 
ಕ 


ಒಂದು ಕಲ್ಪನೆ. ಎಂಬ ದೃಷ್ಟಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ ಸರ್ವೋದಯ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವ ಗುರಿಗಳು, 
ಲಕ್ಷಣಗಳು ಹಾಗೂ ಉದ್ವೇಶಗಳ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಜನಗಳ ಪುರಸ್ಕಾರ ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಸರ್ವೋದಯವೆಂಬ ಒಂದು 
ಸಮಾಜ ವಿಶ್ವಮಾನ್ಯತೆಯನ್ನು ಪಡೆದ ರಾಮರಾಜ್ಯವನ್ನು ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಬಹುದಿತ್ತು. ಆದರ 
ಹಲವು ಹಿಂಬಾಲಕರು ಸರ್ಹೋದಯ ಸಮಾಜವನ್ನು ಕಟ್ಟಲು ತುಂಬಾ ಶ್ರಮಿಸಿದರು. ಅದು ಕೈಗೆ 
ಎಟುಕದ ವಸ್ತುವಾದದ್ದರಿಂದ ಇದು ನಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು ಅದರ 


ತಿ 


ಕಂಡ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಸರ್ವೋದಯ ಒಂದು ಕಲ್ಪನೆಯಾಗಿಯೇ ಅಥವಾ 
ಪ್ರಾಯೋಗಿಕವಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯಿತು ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 


ಆಧುನಿಕ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರಿದ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳು ಹಳೇ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಬದಿಗೊತ್ತಿವೆ. ತಮ್ಮದೇ 
ಆದ ಶತ್ವಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ. ಅವು ಸಹ ತಮ್ಮ ರಾಜಕೀಯ ಪಕ್ಷದ ಶತ್ವಗಳಾಗಿವೆ. ರಷ್ಯಾ 
ದೇಶವು ಕಮ್ಯೂನಿಸಮ್ಮನ್ನು, ಚೀನಾದೇಶವು ಮಾವೋನ ಕಮ್ಯುನಿಸಮ್ಮನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಹೆಚ್ಚಿ ನ 
ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಗತಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದವು. ಆದರೂ ಕೂಡ ಚೀನಾದೇಶದಲ್ಲಿ ಈ ದಿನ ಮಾವೋನ 
ಕಮ್ಯುನಿಸಮ್ಮನ್ನು ಸಹ ಬದಿಗೆ ತಳ್ಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಜರ್ಮನಿಯಲ್ಲಿ ನಾರಿುಸಂ, ಇಟಲಿಯಲ್ಲಿ ಫ್ಯಾಸಿಸಂ 
ತತ್ವಗಳು ಎರಡನೇ ಮಹಾಯುದ್ದದ ವೇಳೆಗೆ ಪ್ರಗತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದವು. ಇದನ್ನು ಮನಗಂಡ 


ಪ್ರಜಾಪ್ರಭುಶ್ಚ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳು ಅದರಲ್ಲೂ ಭಾರತವು ಸಹ ಪೌರ್ವಾತ್ಕರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಲು 


ಹೊರಟಿದೆ. ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಕ್ಷೇಶ್ರವನ್ನು ವಿಶಾಲವಾಗಿ ಬೆಳೆಸುತ್ತಿದೆ. ಈ ಶತಮಾನದ ಕೊನೆಯವರೆಗೆ 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಪ್ರಯೋಗದ ಫಲವಾದ ಅಣುಬಾಂಬಿಗೂ ಮತ್ತು ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಅಹಿಂಸಾ ಸಾಧನ 


ಎಮು ಸಾಸು 
ಪವುಖಂದುವರಿಯ 


ಓ 


ಖು ಸಾ ವಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. 


ಶ್ರ 
ಜಂ 
ಉ ದ್ರ ಕ ಭ್‌ ಇ ದರಿ ಕ್‌ ಗದಗ ಜ್‌ 
ಭಾರತವು ಜಾತ್ಕಾತೀಠ ರಾಷ್ಟ್ರವಾದರೂ ಸಹ ಜಾತೀಯಶೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ 
ಕ್ಯೀಪ 


ವಾಗಿಲ್ಲ. ಸರ್ವೋದಯ ಸಮಾಜವು ಜಾತೀಯಶೆಯನ್ನು ಖಂಡಿಸುತ್ತದೆ. ದಿನ ಬೆಳಗಾದರೆ 
ಸಹಸ್ರಾರು ಜಾತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕೋಮುವಾರು ಗಲಾಟೆಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಸರ್ವೋದಯಕ್ಕೆ ಮನ್ನಣೆ ದೊರೆಯುತ್ತಿಲ್ಲ. 

ಸರ್ವೋದಯವು ರಾಜಕೀಯ ಪಕ್ಷಗಳ ಪೈಪೋಟಿಯ ಮೇಲೆ ರೂಪಿತವಾದ ಪ್ರಜಾಪ್ರಜ ಶ್ಚ 
ದಲ್ಲ ಬಹುಮತದಿಂದ ಆಳುವುದನ್ನು ಖಂಡಿಸುತ್ತದೆ. ರಾಜಕೀಯ ಪಕ್ಷಗಳು ವಿಭಿನ್ನ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳನ್ನು 
ಬೋಧಿಸುವುದರಿಂದ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಗೊಂದಲವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ನಾಗರೀಕರು ಸಹಜವಾದ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ವಾಸ್ತವ ಸ್ಲಿತಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿ 


೪0 | ಮಾನವಿಕ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ನೋಡಿದರೂ ಇಂದು ಅಧಿಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಕಚ್ಚಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. ಸರ್ವೋದಯವು 
ಬಂಡವಾಳಶಾಹಿಗಳ, ಜಮೀನ್ಹಾರರ, ಕಾರ್ಮಿಕರ ಮತ್ತು ಕೃಷಿ ಜೀವಿಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಅಂತರವನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು ಹೂರಟಿತು "ಮತ್ತು ಬಂಡವಾಳಶಾಹಿಗಳ ಅತ್ಯಧಿಕ ಸಂಪಾದನೆಯನ್ನು ಖಂಡಿಸಿತು. 
ಇದರಿಂದ ಬಂಡವಾಳಶಾಹಿಗಳು, ಜಮೀನ್ದಾರರು ಸರ್ವೋದಯಕ್ಕೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ನೀಡಲಿಲ್ಲ. 

ಸರ್ವೋದಯವು ಒಂದೇ ಕಸುಬಿಗೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯತೆ ನೀಡದೆ ವರ್ಷದ ಎಲ್ಲಾ ಕಾಲಗಳಕ್ಸಯೂ 
ಸಂಪಾದನೆ. ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಲು ಗೃಹಕ್ಕೆಗಾರಿಕೆಗಳನ್ನು ಪೊ ಫೀತ್ಸಾ ಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೋರಿತು. 
ಆಹಾರೋತ್ಟಾದನೆಯ ವಿಕೇಂದ್ರೀಕರಣಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಗೆ ನೀಡಿತು. 


ಸಹಕಾರ ಸಂಘಗಳ ಮೂಲಕ ಆಹಾರಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾರಾಟ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು, ಪಂಚಾಯಿತಿ 
ರಾಜ್ಯಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು ಹಾಗೂ ಜಾತೀಯತೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿ 
ಸಬೇಕು ಎಂದು ತಿಳಿಸಿತು. ಆದರೆ ಇವೆಲ್ಲಾ ಕೇವಲ ಕಲ್ಪ ನೆಗಳಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದವು. ಅನಕ್ಷರಸ್ಥರು, 
ಸೋಮಾರಿಗಳಾದ ಜನರು ವರ್ಷವೆಲ್ಲವೂ "ದುಡಿಯಲು ಇಷ್ಟಪಡಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೂ ಮೇಲಿನ ಹಾಗೂ 
ಮಧ್ಯಮವರ್ಗದ ಜನಗಳು ವಿಕೇಂದ್ರೀಕರಣಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಗೆ ನೀಡಲಿಲ್ಲ... ಮತ್ತು ಇದನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಕ್ಕೆ 


ಇ 
ಎ2. ಎಬಿ 
ಅಳವಡಿಸಿಕೆ. ೂಳ್ಛಲೇ ಇಲ್ಲ. 


ವೆ ಭಃ ಎತ ಫೆ ಸ್ಪ ಸ 
ಭಾ ಶಾಂತಿ ಮತ್ತು ಅಹಿಂಸೆಗೆ ಪ್ರಧಾನ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಕೂಟ್ಟು ಸತ್ಯದಿಂದ ರಾಷ್ಟ್ರದ 


ಕ 
ತ್ತ 


ಟ್ಟ 
ಒಗ್ಗಟ್ಟು ಸಾಧ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಿ [ಹಾಗೂ ಶಕ್ಕಿಗೆ ಸ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಮಾನವನು ಜೀವಿಸಲು 
ಆಹಾರ. ಬಟ್ಟೆ, ಅವಶ್ಯಕವಿರುವಷ್ಟು ಮನೆ ಸಾಕು ಎಂದು ಹೇಳಿತು. ಆದ ದರೆ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರದಿಂದ 
ಪ್ರೇರಿಶರಾದ ಹಲವು ಜನರು ಸತ್ತ ಮತ್ತು ಅಹಿಂಸೆಗೆ ಬೆಲೆ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಮಂತ ಜನಗಳು ನಿಗದಿ 
ನ್ಡು ಲ್ಪ 


ಯಾದ ಜೀವನವ 


ಸರ್ವೋದಯವು ವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ತಾಂತ್ರಿಕತೆಯ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಮಾನವನು ವಿಜ್ಞಾನದ 
ಅಧೀನನಾಗಬಾರದು, ವಿಜ್ಞಾನ ಮಾನವರಿಗೆ ಸೇವೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಸಿತು... ಯುದ್ಧ ಸಗಳನ್ನು 


ನಾ 


ಮಾಡುವಾಗ ಅಕಹಿಂಸಾಮಾರ್ಗವನು, ಅನುಸರಿಸಬೇಕು, ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಉಪಣಯೆ ಸೋಗಿಸಬಾರದು 


ಲ್ನ 


ಎಂದು ಹೇಳಿತು. ವಿಜ್ಞಾನವು ಮಾನವನ ಸಾಮಾಜಿಕ ಜೀವನದ ಮೇಲೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿರುವ 
ಈ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ, ಆರ್ಥಿಕತೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಾವಲಂಬಿಗಳಾಗದಿದ್ದರೂ ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳು ಅಣುಬಾಂಬನ್ನು 
ತಯಾರುಮಾಡುತ್ತಿವೆ. ಇಂಶಹ ಪರಿ ಸ್ಟ ತಿಯಲ್ಲಿ ಅಹಿಂಸೆ ಚು 1 ಸತ್ಯವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವುದಾದರೂ 
ಹೇಗೆ ? ವಿಜ್ಞಾ ನದ ಸಹಾಯವನ್ನೂ ಪಡೆಯದಿದ್ದರೆ ಉಳಿಯುವ ರೀತಿ ಯಾವುದು ? ಈ ಮುಂತಾದ 


ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಜನರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸುಳಿದು ಸರ್ವೋದಯದ ಶತ್ವಗಳಿಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. 


ಸರ್ವೋದಯವು ಸರಕಾರಿ ನೌಕರರು ಅಥವಾ ಇತರೇ ಜನರು ರಜಾದಿನಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ರಜಾ 
ದಿನಗಳಲ್ಳ ಅತ್ಯಧಿಕ ಉತ್ಪಾದನೆಯನ್ನು ತ ಕೆಂದು ಹ ಆ ೬... | 
ಕಳೆಯಬಾರದೆಂದು ಸಹ ತಿಳಿಸಿತು. ಹಬ 
ಗಳಿಗೆ ರಜಾದಿನಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ಆ ಗಳನ್ನು ಇ ಇಂದು ಮಜ ರ್ಜ ದಿನಗಳಿಂದು ಇಂಡ ಕಾಲ 
ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಇದರಿಂದ ರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಕೆ ಸ ಧಿಕ ನಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿದೆ. . `.೧ಿ.೫೩.೮). ಯ 
ಹೋಮಿ ಜೆ ಬಾಬಾರವರು ಕ್ಕೀಡ ೇಡಾದಾಗ ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಥೆಗೆ ರಜಾ 
ಕೊಟ್ಟಾಗ ಅಲ್ಲಿನ ನೌಕರರೆಲ್ಲರೂ ರಜಾ. ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ದೆ ಅವರ ನೆನಪಿಗಾಗಿ ಆ ದಿನ ಉಳಿದ ದಿನಗಳಿ 
ಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಕುಲ ಕೆಅಸ ಮಾಡಿದರು. ಇಂತಹದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸರ್ಫೋದಯ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುತ್ತದೆ. 
ಆದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ಬೆಂಬಲವಲ್ಲದೆ? : 


೦ 


ಬಿ 


ಈ ರೀತಿಯ ಹಲವಾರು ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಸರ್ವೋದಯ ತನ್ನ ಗುರಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ 
ಹಾಗಲಿಲ. ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ ಹೋದಂತೆಲ್ಲಾ ಸರ್ವೊ ಡಕ ತನ್ನ ತಿರುಳನ್ನೆ ಕಳೆದು ಕೊಂಡಿದೆ 


ಛಿ 
ಎಂಬ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇದರ ಅಯಶಸ್ಸಿಗೆ ನಾವೇ ಕಾರಣವೆಂದು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ತಿಳಿಸ 


೧ 


(6 


ಲತಾಚಾಾಾಾಾಪಾಾ)್ಗೌ7ಗ7%6ಶಾರಾಕಾ ಕಾಕಾ ಾದ್ರಿಫೂರುತಾ- ಸಪಾಾಾಾವಾಾಘ್ರಘಾಘಾಘಾಾಾಘಾಾಘಾಾವಾಸಾಸವವವವಪಪಪಪಪಪ್ಪಾಮಮಮಭವಸವಾಸಭ 7] 


ಸರ್ವೋದಯ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕವೇ? ೪೧ 


ೇಕಾಗಿದೆ. ಇಂದು ಜನತೆ ಸರ್ವೋದಯವೆಂದರೆ ಒಂದು ರಾಜಕೀಯ ಆರ್ಥಿಕ ಚಳುವಳಿಯೆಂದು 
ತಿಳಿದಿದೆ. ಹಲವು ಜನರು ವೈಯಕ್ತಿಕ ಲಾಭದ ಆಸೆಯಿಂದ ಹಾಗೂ ಅನೇಕ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಯಿಂದ 
ಸರ್ವೋದಯದ ಅನುಯಾಯಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಅವರ ಆಸೆಗಳು ಈಡೇರದಿದ್ದಾಗ ಸರ್ವೋದಯ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಧಿಕಾರ ಸಿಗುವ ಕಡೆ ವಲಸೆ ಹೋಗುವಂತೆ ಹೊರಟರು. 

ಒಟಿನಲಿ ಸರ್ವೋದಯದ ಲಕ್ಷಣಗಳು, ಗುರಿಗಳು ಆದರ್ಶವಾದಂತಹವು, ಎಲ್ಲರೂ ಒಪ್ಪಿ 


೧೧ ಎಫ 
ಕೊ ಹಳಸಪತಕಲವ, ಇವುಗಳನ್ನು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ಸಾಧಿಸಿದರೆ ಭಾರತವು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ರಾಮರಾಜ್ಯ 
(ಸುಖೀ ಜ್ಯ) ವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಷವಿಲ್ಲ. ಅತ್ಯಧಿಕ ಜನಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳ, ಬಡತನ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ, 


ಜಾತೀಯತೆ ಬೇರೂರಿರುವ. ಅಧಿಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಕಚ್ಚಾಡ ಡುವ, ಸುಖಜೀವನವನ್ನು ಬಯಸುವ ಇಂತಹ 
ಪ್ರಜಾಪ್ರಭುತ್ವ ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ಅದರಲ್ಲೂ ಈ ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಸರ್ವೊ ೀದಯದ ಪ್ರಯೋಗ 
ಯಶಸ್ವಿ ಭಾಗ 'ಲಾರದು. ಅದೊಂದು ಮೊಕದ, ಮಾನವತೆಗೆ ಎಟುಕದ ಆದರ್ಶವೆನಿಸಬಹುದು. 
ಇನ್ನೂ ಕೆಲವುದಿನಗಳು ಕಳೆದರೆ ಸರ್ವೋದಯವೆಂಬ ಪದ ಜನರ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವುದು ಅಪರೂಪ 
3... ಅಂಶೂ ಅದು ನಮ್ಮ ಕೈಗೆ ಎಟುಕದ ಒಂದು ವಸ ಬವಾಗಿದೆ. ನಾನು ಮತ್ತು 
ಅಧಿಕಾರ ಎಂಬ ಈ ಎರಡು ಪದಗಳು 6 ತನಕ ಸರ್ವೋದಯವಾಗಲಿ ಇತರ ಕಾರ್ಯಗಳಾಗಿ 
ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಟ್ರ ೧೨ 


ಅಭ್ಯಸಿತಗ್ರಂಥಗಳು 
1. 1, (0೩/0601: 11110 0/ 11) 71001715 

1೫೩/73 1೬. */00೩: ಗಿ101 76001110108), 4 (೦7101101 (071060! 
11101111115 1/01 5019೦0) 0 

(6. ೫. 00/0659/೩/7೩: 5017000)6 5011010 


ಒರು ಣ್‌ 


ಸರ್ವೋದಯ ಮಾನವೀ ಮನದ ಲೋಭ, ಆಕ್ರಮಣ ಆದಿ ಪ್ರ 
ಅಹಿಂಸೆಯ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿದೆ. 

ಪರಸ್ಪರರ ಹಿತಗಳಲ್ಲಿ ವಿರೋಧವಿರಲಾರದೆಂಬುದೇ ಸರ್ವೋದಯದ ಮೂಲಭೂತ ವಿಚಾರ. 
ನಮ್ಮ ಹಿಶದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಹಿಶವಿದೆ. ನಿಮ್ಮ ಹಿತದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಹಿಶವಿದೆ. ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಹಿತದಲ್ಲಿ 


ಆ 


ಹಿತದ ದಲ್ಲಿಯೇ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರದೂ ಹಿತವಿದೆ. ದೇಶ ಓತಕ್ಕೂ 4 ಶಹಿತಕ್ಕೂ 


ವೃತ್ತಿಗಳ ಎರುದ್ಧ ಇದೆ. 


ಹ ಲ್ಲ .. ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸರ್ವೋದಯವು ಅವಿರೋಧಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಇದರ 
ಮೂಲಭೂತ ಶತ್ವ 

ಸರ್ವೋದಯ ಎಂದರೆ ಎಲ್ಲರ ಉದಯ. ಒಬ್ಬರ ಉದಯ ಮತ್ತೊಬ್ಬನ ಅಸ್ತ ಹೀಗಿಲ್ಲ. 
ಸರ್ವೋದಯ ಶಬ್ದ ಬಹಳ ಚೆಂದ. ಅದನ್ನು ಗಾಂಧೀಜಿಯೇ ಕಟ್ಟಿದರು. ಅದರಲ್ಲಿ “ಸರ್ವಭೂತ 


ಶ 
ಎ 
ಹಿತೇರತಾಃ” ಇದರ ಕಲ್ಪನೆ ಇದೆ. .. .. 


ಶಿ 
ಸರ್ವೋದಯದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕರ ಮೋಹದ ಅದೂರದರ್ಶಿತ್ವದ ರಾಜಕೀಯ ಇಲ್ಲ. ಅಂಥ 
ರಾಜಕೀಯ ಸರ್ವೋದಯ ಕಾರ್ಯ ಅಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲ. ಅದು ಸ್ವಾರ್ಥ ಅಥವಾ ಸ್ವರ್ಶೇಯಾರ್ಥ . 


(" ವಿನೋಬಾ ವಿಚಾರಾಮೃತ ' (ಸಂ. ಕೆ. ನಾರಾಯಣಭಟ್ಟ) ಪುಸ್ತಕದಿಂದ ಉದ್ದ ಶ್ರ 


ಮೂಲ: ಶ್ರೀ ಸಿ. ವಿ. ಶರ್ಮ 


ಅನುವಾದ : ಎನ್‌. ಎಸ. ಶಾರದಾ ಪ್ರಸಾದ್‌ 
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2 (ಜ್‌ ಗಾ 


ತುಳಸೀ” ಎಂಬ ಪದವು ವೈದಿಕ ಸಂಹಿತೆಗಳು ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ ಇಲ್ಲವೇ “ಚರಕ 
ಸಂಓತಾ', 'ಸುಶ್ರುತಸಂಹಿತಾ' ಮತ್ತು "ಅಷ್ಟುಂಗಹೃದಯ'ದಂಥ ಆಯುರ್ವೇದದ ಪ್ರಾಚೀನ ಕ್ಬತಿ 
ಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಸುರಸಾ ಅಥವಾ ಸುರಸ ಎಂಬುದನ್ನು ತುಳಸೀ ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಅಸ್ಟಸಲಾಗಂಪುಹು. ಸುರಸಾ ಹಾಗೂ ಇತರ ಸಸ್ಕಔಷಧಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುವ ಸುರಸಾದಿ 
ಗಣ ಷು `ಸುಶ್ರುತಸಂಹಿತೆ'ಯಲ್ಲಿ 2ದೆ. ವ್ಯಾಖ್ಯಾಕಾರರು ಇದನ್ನು ತುಳಸಿ ಎಂದು ಅಥೈೃಸಿರುವರು. 
ಶ್ಲೋಕ ೩೨ ಅನ್ನು (ಅಷ್ಟಾಂಗಹೃ ದಯ. ಸೂ. 0೧೫) ವಿವರಿಸುವಾಗ ಅರುಣದತ್ತನು (ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೨ನೇ 
ತರಮಾನಿ * ಸುರಸಯುಗ ” ಎಂದರೆ ಕೃಷ್ಣ ಹಾಗೂ ಶ್ವೇತ ಎಂಬ ತುಳಸಿಯ ಎರಡು ಬಗೆಗಳು 
ಎಂದಿರುವನು ; ಡಲ್ಲಣನು ಸಹ (ಕ್ರಿ. ಸ ೧೨ನೇ ಶತಮಾನ) ಸುರಸಾ ಎಂಬ (ಸುಶ್ರುತ, ಸೂ. 
೩೮.೧೬) ಪದವನ್ನು ಅರ್ಥೈಸುವಾಗ ಇದನ್ನೇ ಹೇಳಿ ರುವನು. ಚಕ್ರಪುಣಿ (ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧ನೇ ಶತಮಾನ) 
ಅದನ್ನು ತುಳಸೀ 20ಕ ಅರ್ಥ ಸಳ. ಆಯರ್ವೇದ ನಿಘಂಟುಗಳ ಪೆ ಪೈಕಿ ಮಾಧವನ (ಕ್ರಿ. ಶ. 
೯ನೇ ಶತಮಾನ) " ಪರ್ಯಾಯರತ್ನವ ಮಾಲಾ 'ದಲ್ಲಿಸು ಕ್ಕೆ ಸಮಾನಾರ್ಥಕವಾಗಿ ತುಳಸೀ ಎಂಬುದು 
ಶಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಕಂಡುಬರುವುದು. ಅದೇರೀತಿ, "ಧನ್ವಂತರಿ ನಿಘಂಟಿ'ನಲ್ಲಿ (ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦ನೇ 


2೫ | 


ತ್ತಿ 
ತ 


ಶತಮಾನ) ಪ್ರಧಾನ ಶೀರ್ಷಿಕೆ ಸುರಸಾ ಎಂಬುದಾಗಿದ್ದು ತುಳಸೀ ಎಂಬುದು ಆ ಪದಗಳ 
ಪೈಕಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. * ಸೊಢಲ ನಿಘಂಟಿ'ನಲ್ಲಿ (ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೨ನೇ ಶತಮಾನ) ತುಳಸಿ ಎಂಬ ಪ ದವನ್ನು 
ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲಾಗಿದೆಯಾದರೂ, ಗುಣಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಸುರಸಾ ಪೂತ ಸುಮುಖಾದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿ 


ಲಾಗಿದೆ. ಬೋಪದೇವನ * ಹೃದಯದೀಪಕ 'ದಲ್ಲಿ (ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪ನೇ ಶತಮಾನ) ತುಳಸಿ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಸುರಸಾಕ್ಕೆ ಸಮಾನಾರ್ಥಕ ಪದವಾಗಿ ನೀಡಲಾಗಿದೆ. “ಮದನಪಾಲ ನಿಘಂಟು' ಅಥವಾ ಮದನ 
ವಿನೋದ ' (ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪ನೇ ಶಶಮಾನ)ದಲ್ಲಿ ತುಳಸೀ ಎಂಬುದು ಸುರಸಾಕ್ಕಿಂತ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯಪಡೆಯಿತು 


ಮತ್ತು ಸಸ್ಯದ ಪ್ರಮುಖ ಹೆಸರಾಯಿತು; ಸುರಸಾ ಎಂಬುದು ಅದರ ಸಮಾನಾರ್ಥಕ. ಪದಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ಇತರ ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿನಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಭಾವಮಿಶ್ರನು (ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬ನೇ 
ಸ್ತು 


ತಾ 
ಆ 


ಶತಮಾನ) ಮದನಪಾಲನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದನು. ಕಾಲಕ್ರಮ ುದಲ್ಛಿ ಸುರಸಾ ಎಂಬುದು ನಿರ್ಗುಂಡಿ 

* 08081. 1/01, 11೫. 1913, 00 232-233ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿರುವ ಶ್ರೀ 
ಖಿ. ಓ. ಶರ್ಮರವರ (€01. (6 1೫7೦೭6 "01841' ಎಂಬ ಲೇಖನದ ಅನುವಾದ. ಈ 
ಲೇಖನ ಅನುವಾದಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಅನುಮತಿ ನೀಡಿದ ಗಿೌ೫0171 ನ (6.4 1981) ಸಂಪಾದಕ 
ಆಲೆ 


ದ ಕ 
ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಕನ ಕ್ರ ತಜ್ಞ ತೆಗಳು. 





ಪ್ರ 
ಲ 


೧. ಶುಲಸೀ ಸುರಸಾ ಗೌರೀ ಭೂತಫ್ಲೀ ಬಹುಮಂಜರೀ (ಕರ್ಪೂರಾದಿವರ್ಗ-) 


೪೪ ಮಾನವಿಕ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ರಾಸ್ನಾ ಇತ್ಯಾದಿ ಅನೇಕ ಸಸ್ಯಗಳಿಗೆ ಸಮಾನಾರ್ಥಕವಾಗಿರುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯಿದ್ದು. ಹಾಗಾಗಿ ಅದು ತನ್ನ 
ಜಾ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರಬೇಕು: ಶೆಶ್ಚರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ತುಳಸೀ ಎಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಸ್ಜ್ವಾ ನಪಲ್ಲಟಗೊಂಡಿರಬೇಕು. 


ನಿಘಂಟುಗಳ ಪೈಕಿ "ಅಮರಕೋಶ'ದಲ್ಲಿ ತುಳಸೀ ಬಗ್ಗೆ ಉಲ್ಲೇಖವಿಲ್ಲ. ಸುರಸಾ ಎಂಬ ಪದವಿರು 
ವ್ರದಾದರೂ ಅದು ರಗಗಿ ಅಲ್ಲ; ಆದರೆ ಕುಠೇರಕ ಮುತ್ತು ಅರ್ಜಕದಂಥ ತುಲಸೀ ಕುಟುಂಬದ 
ಇತರ ಸಸ್ಯಗಳಿರುವುದಾದರೂ ಅದು ನಾಕುಲೀ ಅಥವಾ ರಾಸ್ದಾಕ್ಕಾಗಿ ಇದೆ... ಆವೇಳೆಗೆ ಸುರಸಾ 
ಎಂಬುದು ನಾಕುಲೀಯ ಸಮಾನಾರ್ಥಕವಾಗಿ ಸುಪರಿಚಿತವಾಗಿತ್ತೆ ವಿನಾ ತುಲಸೀಗೆ ಅಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಇದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾದರೂ ಈ ನ ಇಷ್ಟೊಂದು ಸಾಮಾನ ಸವಾ 
ತುಲಸೀ ಯನ್ನು ಅಮರಸಿಂಹನು ಏಕೆ ಕೈಬಿಟ್ಟನು ಎಂಬುದು ಕುತು ಹಲಕಾರಿ. ಅಂಶವಾಗಿದೆ. ತುಲಸೀ 
ವೈಷ್ಣವಧರ್ಮದ ಸಂಕೇತವಾಗಿ ಕ್ರಮೇಣ ಪರಿಣಮಿಸಿದ್ದುದರಿಂದ ತರಾ ಯಗ ಅಮರ 
ಸಿಂಹನು ತನ್ನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಲು ಇಷ್ಟಪಡಲಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಯಾವುದೋ ಧಾರ್ಮಿಕ ಅಂಶವೂ ಇರ 
ಬಹುದಾಗಿದೆ; ಆದರೆ ಅಮರಸಿಂಹನು ತನ್ನ ಕೃ ಶಿಯಲ್ಲಿ ವೇದಕಾಲದ ಹಾಗೂ ಅನಂತರದ ಅನೇಕ 
ದೇವ-ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿರುವನು ಎಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಇದು ಅಸಂಭವವಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಅದು ಇಂ 1ಂೀ..ಊೀ ಕಾಲದ ಬಗ್ಗೆ ಹೊಸ ಬೆಳಕನ್ನು ಬೀರುತ್ತದೆ. 
ಅದು ಪ್ರಾಚೀನ ಕೃತಿಯಾಗಿದ್ದು. ವಾಗ್ಭಃ ಟನ (ಕ್ರಿ. ಶ. ೭ನೇ ಶತಮಾನ) ಸಮಕಾಲಿಕವಾದುದಾಗಿದ್ದರೂ 
ಅದು ಸುರಸಾವನ್ನು ನಾಕುಲೀ ಆಟಾ ರಾಸ್ನಾದ ಸಮಾನಾರ್ಥಕವಾಗಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. 
ಅಮರಕೋಶ'ದ ವನೌಷಧಿವಗ ೯ವು “ಧನ್ವಂತರಿ ನಿಘಂಟ'ನ್ನುಆಧರಿಸಿದೆ. ಎಂದು ಕೆಲವು ವಿದ್ವಾ 0ಸರು 
ಹೇಳುವರಾದರೂ ಸುರಸಾ ಎಂಬುದು `ಧನ್ವಂತರಿ ನಿಘಂಟಿ'ನಲ್ಲಿ ರಾಸ್ಟಾ ಅಥವಾ ನಾಕುಲಿ ಲೀಯ 
ಸಮಾನಾರ್ಥಕಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರದಿರುವ ಕಾರಣ ಇದು ಸಂದೇಹ ಹಮಯವಾಗಿ. ತೋರುತ್ತದೆ. `ತ್ರಿಕಾಂಡ 
ಶೇಷ'ದಲ್ಲಿ ಸ ಹ (ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧ನೇ ಶಠಶಮಾನ) ಸುರಸಾ ಆಗಲೀ ತುಳಸೀ ಆಗಲೀ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ; 
ಮತ್ತೆ "ಮೇದಿನಿಕೋಶ'ದಲ್ಲಿ ಸುರಸಾವು ರಾಸ್ನಾ ಮತ್ತು ನಾಗಮಾತಾಗೆ % ಸಮಾನಾರ್ಥಕವಾಗಿದೆಯಾದರೆ 
ಸುರಸಾ ಪರ್ಣಾಸ(ಶ)ಕ್ಕೆ ಸಮಾನಾರ್ಥಕ ವಾಗಿದೆ. ಹೇಮಚಂದ್ರನು (ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೨ನೇ ಶತ.) ತನ್ನ 
ಶೇಷ'ದಲ್ಲಿ ಸುರಸಾವು ತುಲಸಿಯ8 ಸಮಾನಾರ್ಥಕಗಳ ಪೈಕಿ ಒಂದು ಎಂದು ಸ.ಷ್ಟವಾಗಿ 
ಉಲ್ಲೇಖಿಸುವನಾದರೂ ಅದು ಶೆಫಾಲಿಕಾವನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. (ಶ್ಲೋಕ ೧೮೬). 


ಸ ಬ್ರ 
ಕೋಶ'ದಲ್ಲ ತುಲ ತ. ಶ್ವೇತಸುರಸಾ ಎಂದಿರುವುದಾದರೆ. ಅದೇ “ನಿಘಂಟುಶೇಷ'ದಲ್ಲಿ ಶ್ವೇತ 
ನಿರ್ಗುಂಡೀಗೆ ಸಮಾ ರ್ಥಕವಾಗಿದೆ. 

ವೈದ್ಯೇಶರ ಕೃತಿಗಳ ಪೈಕಿ ಸುರಸಾ ಪದವು "ವಿಷ್ಣು ಧರ್ಮಸೂತ್ರ? (೯೭.೧೭)ದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವು 


ದಾದರೆ, ತುಲಸೀ ಎಂಬುದು "ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ' ಪುರಾಣ ಹಾಗೂ “ಅಥರ್ವಪರಿಶಿಷ್ಟ'--ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಠ'ದಲ್ಲಿ ತುಲಸೀಯು ಮಾಹಾತ್ಮ ವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಪೀಠಿಕಾ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದೇ ವಿನಾ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಗ್ರಂಥಭಾಗದಲ್ಲಿ 'ಕಂಡುಬ ರುವುದಿಲ್ಲ.. ಪ್ರಾಚೀನ 
ಮುನಿತ್ರಯರು (ಪಾಣಿನಿ, ಕಾತ್ಯಾಯನ ಮತ್ತು ಪತಂಜಲಿ) ಸುರಸಾವನ್ನಾಗಲೀ ತುಲಸೀಯನ್ನಾಗಲೀ 
ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿಲ್ಲ. ಕ್ಲಾಸಿಕಲ್‌ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಈ ಎರಡು ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಆಗಲೀ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಇದಕ್ಕೆ ಅಪ ಪವಾದವೆಂದರೆ ಬಾಣನ “ಹರ್ಷಚರಿತೆ'ಯಲ್ಲಿ ಸುರಸಾ ಎಂಬುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದ್ದು ಇದು 
ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ತುಲಸೀಗೆ ಅನ್ವಯವಾಗಬಹುದು.8 


ದ ಇ ಇ 
ಕಂಡುಬರ ರುತ್ತದೆ. 
ಕಂ ಘಾ 





೧. ತಶುಲಸ್ಕಾಂ ಸುರಸಾ ಪೀತಾ ರಾಕ್ಷಸೀ ಬಹುಮಂಜರೀ 
ಗ್ರಾಮ್ಯಾ ಗೌರೀ ಶಕ ಕಪ್ಪೇ ಭೂತ ತಪಫ್ಲೀ ದೇವದುಂದುಭಿಃ ॥ ೨೨೩ ॥ 

೨. ಸುರಾಂಧೌ ಶ್ವೇತಸುರಸಾ ಭಾರತೀ ತುಲಸೀ ಶಿವಾ। (೩.೩.೧.೧೯.) 

೩... ಉರುಬೂಕವಚಾವಡ್ಕ 7 ಕಸುರಸಸೂರಣಶಿಗ್ರಂಥಿಪರ್ಣಗವೇಧುಕಾಗರ್ಮುದಗುಲ್ಮಗಹನ- 
ಗೃಹವಾಟಿಕ್ಳೆಃ (ಪು. ೪೧೦, ಅಧ್ಯಾಯ ೮, ವಿಂಧ್ಯಾ! ಟವೀವರ್ಣನ) 


* ಶುಳಸೀ” ಎಂಬ ಪದದ ಬಗ್ಗೆ ' ೪೫ 


'ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುರಸಾ (ಅಥವಾ ಸುರಸ) ಎಂಬುದು ತುಲಸೀಗೆ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿದ್ದು, 
ಮಧ್ಯಯುಗದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ--ಎಂದರೆ ಪ್ರಾಯಃ ಕ್ರಿ. ಶ. ೯-೧೦ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಪರ್ಯಾಯ 
ರತ್ತಮಾಲಾ' ಮತ್ತು "ಧನ್ನಂತರೀ ನಿಘಂಟಿ'ನ ಕಾಲ)--ತುಲಸೀ ಪದ ಬಳಕೆಗೆ ಬಂದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ; 

ಡೆ! `` ದ ದಂ 
ಆದರೆ ಅದು ಪ್ರಾಮುಖ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದದ್ದು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೨ ರಿಂದ ೧೪ನೇ ಶತಮಾನಗಳ ನಡುವಣ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರವೇ. '` 

ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಸುರಸಾ ಎಂಬ ಪದವು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸುರಸೀ 
ಎಂದಾಗಿ ಅಂತಿಮವಾಗಿ ತುಲಸೀ ಎಂದು ಪರಿವರ್ತನೆಗೊಂಡಿತು. ಹೇಮಚಂದ್ರನ *ದೇಶೀನಾಮ 
ಮಾಲಾ'ದಲ್ಲಿ ಸುಲಸ ಮಂಜರೀ ಎಂಬುದು ತುಲಸೀಗೆ ಸಮಾನಾರ್ಥಕವಾಗಿದೆ; ಹಾಗಾಗಿ ಕಾಲಕ್ರಮ 
ದಲ್ಲಿ ಸುಲಸೀ ಎಂಬುದು ತುಲಸೀ ಎಂಬುದಾಗಿರುವುದು ಅಸಂಭವವಲ್ಲ. 


ಸುರಸಾ--ಸುರಸೀ--ಸುಲಸ್ಮಿ--ಚುಲಸೀ---ತುಲಸೀ 


ತುಳಿಸಿಗಿಡ : ತುಂಬೆ, ಕಾಮಕಸ್ಸೂರಿ, ಪಚ್ಚೆ ತೆನೆ ಇವುಗಳ ಗುಂಪಾದ ಲ್ಯಾಮಿ:ಯೇನೀ 
ಕುಟುಂಬಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಒಂದು ಮೂಲಿಕೆ ಸಸ್ಯ (ಸೇಕ್ರೆಡ್‌ ಬೇಸಿಲ್‌). ಇದರಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು. ಬಗೆಗಳಿವೆ. 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ ರಾಮ ತುಳಸಿ, ಕೃಷ್ಣ ತುಳಸಿ, ಶ್ರೀ ತುಳಸಿ ಮುಂತಾದುವು. ಇವೆಲ್ಲವೂ ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕವಾಗಿ 
ಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವು. ಶಾಸ್ತ್ರೀಯನಾಮ ಆಸಿಮಮ್‌ೌ ಸ್ಕಾಂಕ್ಟಮ್‌. ಆದರೆ ಇವುಗಳ ಕಾಂಡ 
₹ ಶ್ನಾಸ ಇರುವುದರಿಂದ ಇವು ಬೇರೆ ಬೇರೆ. ಎಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲು 
ಅವಕಾಶವಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀ ತುಳಸಿಯ ಎಲೆಯ ಬಣ್ಣ ತಿಳಿಹಸಿರಾದರೆ ಕೃಷ್ಣ ತುಳಸಿಯ ಎಲೆ ನೀಲಿಗೆಂಪು 
ಬಣ್ಣದ್ದು. ಭಾರತಾದ್ಯಂತ ಹಾಗೂ ಅಂಡವಾಾನ್‌ ಮತ್ತು ನಿಕೋಬಾರ್‌ ದ್ವೀಪಗಳಲ್ಲಿ ತುಳಸಿ. 


ಕ ಣಸಿಗುತ್ತವೆ. .... 
ಸಿ ಗಿಡ ಒಳ್ಳೆಯ ಔಷಧಿಯೆಂದು ಹೆಸರಾಗಿದೆ. ನೆಗಡಿ ಶೀತಕ್ಕೆ ಇದರ ರಸ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಮದ್ದು. ಗಾ ೋಶ ಬಾಧೆಗಳಲ್ಲಿ. ಚರ್ಮರೋಗಗಳಲ್ಲ ಇದರ ರಸವನ್ನು ುಪಯೋ! ಗಿಸುವುದುಂಟು. 
ತುಳಸಿಯ ಎಲೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ರಸ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಸೊಳ್ಳೆಗಳನ್ನು ದೂರವಿರಿಸುತ್ತದೆ. ಎಂದು 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ . . .. 
(ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವಕೋಶ, ಸಂಪುಟ ಒಂಬತ್ತರಲ್ಲಿನ ಎಚ್‌. ಎನ್‌. ಚಾಮಯ್ಯನವರ ಲೇಖನದಿಂದ 
(ಪು. ೩೫೨) ಉದ್ಭೃತ) 


ಪ್ರಧಾನ್‌ ಗುರುದತ್ತ 


4 ಮಹಾತ್ಮ ಗಾಂಧಿ-ಅಂತಿಮಹಂತ- ಭಾಷಾಂತರದ 


ದೃಟ್ಟಿಯಳ್ಳಿ 


ರಾಯಲ್‌ ಆಕಾರದ ೭೮೦ ಪುಟಗಳವರೆಗೆ ಎಸ್ತರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ " 1/೩18(7೧೩ €7೩೧611--10 


1.೩69 0148೮ ' ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಖಾಸಗಿ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯಾಗಿದ್ದ ಪ್ಯಾರೇಲಾಲ್‌ ಅವರ ಉದ್ವ 
ಕೃತಿ. ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ, ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ, ಇದು ಮಹಾತ್ಮ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಆತ್ಮ 
ಕಥಯ ಮುಂದಿನ ಭಾಗ. ರಾಜೇಂದ್ರಪ್ರಸಾದರು ಹೇಳಿರುವಂತೆ, “ ತಮ್ಮ ಜೀವನದ ಉದ್ದಕ್ಕೂ 
ಅವರು ನಡೆಸಿದ ಪ್ರಯೋಗಗಳ ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ಅಶ್ಕಂತ ತೀವ್ರ ಹಾಗೂ ಅಂತಿಮ 
ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸಿದ ಅವರ ಜೀವನ 3 


ರ ಸ ಟಬ ಹಹ ಬರದ ಇಣದು ಗ್ಯಾಲ್ಲಾಣು ಕ ಎಲ್ಲಿ ಹ ಗ್‌ ಲ್ಲ್ಮಲಅಚಯ 
ಹತ್ತು-ಮಹತ್ಯುಗಳೆರಹೂ ಕೇಭವಿಸಿರುವ ಒಂದು ಅಪೂವ 


ಒಳಗೊಂಡಿರುವ ಪುಸ್ತಕ : 
ಕೃತಿ. ರಾಜೇಂದ್ರಪ್ರಸಾದರು 
ಮುಂದುವರಿದು ಹೇಳಿರುವಂತೆ, “ ಈ ಪುಟಗಠಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಹೇಳಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವೂ ಅಲ್ಲ, ಅಪೇಕ್ಷಣೀಯವೂ ಅಲ್ಲ”. ಹೀಗಾಗಿ, ಭಾಷಾಂತರದ ದೃಷ್ಟಿ 


ನಾತ್ರ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನು, ಹೇಳ ಬಯಸುತ್ಲೇನೆ. 
ಆ ಲು ಡೆ ದ 


ಲ್ಪ 


ಈ ಕೃತಿಯ ರಚನೆಗೆ ಪ್ಯಾರೇಲಾಲರು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ಆಕರಗಳು ಯಾವುವು ಎಂಬುದು 
ಭಾಷಾಂತರದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮುಖ್ಯವಾದ ಸಂಗತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಇಲ್ಲಿಯ ವಸ್ತು ಎಷ್ಟು 
ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು ಇದರಿಂದ ನಮಗೆ ಅರಿವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ಯಾರೇಲಾಲರು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ: “ ಈ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಬರೆಯುವುದರಲ್ಲಿ, ನಾನು ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಗಾಂಧೀಜಿ 
ಯವರ ಕಛೇರಿಯ ಕಡತಗಳು, “ ಹರಿಜನ' ಪತ್ರಿಕೆ ಮತ್ತು “ಯಂಗ್‌ ಇಂಡಿಯಾ 'ದಲ್ಲಿನ ಅವರ ಸ್ವಂತ 
ಲೇಖನಗಳು, ಪತ್ರಿಕಾ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಭೇಟಿ ಮತ್ತು ಹೇಳಿಕೆಗಳು, ಅವರ ಪತ್ರವ್ಯವಹಾರ, 
ಮತ್ತು ನಾನು ಬಹಳ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಕೊಡಿಟ್ಟಿದ್ದ, ಅವರು ಮೌನವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ಬಿಡಿಕಾಗದದ ಮೇಲೆ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಬರವಣಿಗೆ ಮತ್ತು ಸೂಚನೆಗಳು--ಇವುಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ.”3 ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಮುಂದುವರಿದು ಅವರು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ: “ ಇದರ ಜತೆಗೆ ನನ್ನ 
ಟಿಪ್ಪಣಿ ಪುಸ್ತಕ, ದಿನಚರಿ ಪುಸ್ತಕ, ಅವರ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರ ಟಿಪ್ಪಣಿ 
ಪುಸ್ತಕ, ದಿನಚರಿ ಪುಸ್ತಕ, ಮತ್ತು ನಾನು ಅವರಿಂದ ಅಥವಾ ಅವರೊಡನಿದ್ದ ಇತರರಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ 
ತಿಳಿದ ವಿಷಯ--ಇವುಗಳಿದ್ದುವು...... ನನ್ನ ಗೈರುಹಾಜರಿಯನ್ನು ತುಂಬುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ಅವರು ನನಗೋಸ್ಕರ ಪ್ರಾರಂಭಮಾಡಿದ್ದ ಅವರದೇ ದಿನಚರಿಯನ್ನು ಕಡೆಯದಾದರೂ ಕಡಿಮೆ ಇಲ್ಲದ 
ಆಧಾರವಾಗಿ ಬಳಸಿದ್ದೇನೆ.” 


ಹೀಗೆ ತಾವು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಬಳಸುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತಾವು ವಹಿಸಿದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ 


ವೇನು, ನೀಡಿದ ಸಮರ್ಥನೆಯೇನು ಎಂಬುದನ್ನೂ ಪ್ಯಾರೇಲಾಲರು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ: .. “ ಗಾಂಧೀಜಿ 


೪೮ ಮಾನವಿಕ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಯವರ ಭಾಷಣಗಳಿಂದ ಮತ್ತು ಸಂದರ್ಶನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಬಾಯಿಮಾತಿನ ಹೇಳಿಕೆಗಳಿಂ 


ಸಿ 

ಓವ 

ಉಲ್ಲೇಖಿಸುವಾಗ, ನನ್ನಿಂದ ಅಥವಾ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಸಿಬ್ಬಂದಿಯ ಬೇರೊಬ್ಬರಿಂದ ಆತುರದಲ್ಲಿ 
ಸಿದ್ದವಾದ, ಪ್ರಕಟಿತ ರೂಪವು ಅಸಮರ್ಪಕ ಅಥವಾ ಸಮತೂಕರಹಿತ ಎನಿಸಿದಾಗ? ಮೂಲ ಟಿಪ್ಪಣಿ 
ಪುಸ್ತಕಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಪ್ರಕಟಿತ ರೂಪದ ಭಾಷೆಯನ್ನು ವಿಶದೀಕರಿಸುವ ಇಲ್ಲವೇ ಪರಿಷ್ಕರಿಸುವ 
ಇ ಡಿ ಅಂದೆ ಇ ಸ್ಟಾ 27 ಡಿ ಸ ಇ ಎಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ನಾನು ವಹಿಸಿದ್ದೇನೆ. ನಿಷ್ಕೃಷ್ಟತೆಯನ್ನು ಭದ್ರಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವೂ 


ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಾಟಕದ ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳು ಅಥವಾ ಇನ್ನಾವುದೇ ನಂಬಲರ್ಹವಾದ ಮೂಲಗಳೊಡನೆ ಸಮಾ 
ಲೋಚಿಸಿ, ವರದಿಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಾಳೆನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿ 
ದ್ವೇನೆ.”* ಎಂದೂ, “ * ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ 'ವನ್ನು ಕುರಿತ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ,” ಆ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಕ್ಲಿಷ್ಟ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಪುಸ್ತಕ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಸಾಧ್ಯವೋ ಅಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಬಹಳ ದೀರ್ಥವಾಗಿ ಆಲೋಚನೆ 
ಮಾಡಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದೇನೆ. . ದೇಹದಂಡನೆ ಮಾಡಿ ಸಾಧಿಸುವ ಜೀವನದ ಭವ್ಯತೆಯನ್ನೂ ತುಲನಾತ್ಮಕ 
ವಾಗಿ ವಿಮರ್ಶಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತ ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿ ದೇಹದಂಡನೆಯ 
ತಂತ್ರಗಳ ಬಗ್ಗೆಗೆ ಒಂದು ಸ್ಟ್ಫೂಲ ವಿವರಣೆಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ 6 ಎಂದೂ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 

ಈ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ. ಶ್ರದ್ಧೆ, ಎಚ್ಚರ, ವಸ್ತುನಿಷ್ಠತೆ, ಮತ್ತು ತನ್ಮಯತೆಗಳಿಂದಾಗಿ ಈ ಗ್ರಂಥ 
ಒಂದು ಅಪೂರ್ವ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. ಇಷ್ಟಾಗಿಯೂ “ ಈ ಪುಸ್ತಕ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಮತ್ತೂ ಘಟನೆ 
ಗಳ ಮೇಲೆ ಕೊಟ್ಟ ತೀರ್ಪಲ್ಲ್ಪ. ಪ್ರೇಮದ ಶತ್ವ್ವ ಹೇಗೆ ಇಂದಿನ ಪ್ರಪಂಚದ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು, ಬಗೆ 
ಹರಿಸುವಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಬಲ್ಲದೆಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಮಹಾ ಪ್ರಯೋಗದ 
ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ, ಕೆಲವು ಘಟನೆಗಳನ್ನೂ, ಆ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದವರ ಮತ್ತು ತನ್ಮೂಲಕ ಸ್ವತಃ 


ಸೃಷ್ಟಿಗೊಂಡವರ ಕಾರ್ಯಚಟುವಟಿಕೆಗಳನ್ನೂ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಮತ್ತು ವಿವರಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ 


ಈ ಪುಸ್ತಕ “ಎಂದೂ ಪ್ಯಾರೇಲಾಲರು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಉದ್ದರಿಸುವ ಅಗತ್ಯ ಉಂಟಾದುದು ಇದು ಎಂಥ ಅಪೂರ್ವವೂ, 
ಐತಿಹಾಸಿಕವೂ ಆದ ದಾಖಲೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಹಾಗೂ ಇದರ ಭಾಷಾಂತರದಲ್ಲಿ ಭಾಷಾಂತರಕಾರ ಎದುರಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿ ಬರುವ ಶೈಲಿಗತ ಹಾಗೂ ವಿಷಯಗತ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಎಷ್ಟು ಬಗೆಯಾಗಿ ಇರಬಲ್ಲವು ಹಾಗೂ 
ಭಾಷಾಂತರಕಾರ ಹೇಗೆ ಮೈಯೆಲ್ಲ ಕಣ್ಣಾಗಿ ಇರಬೇಕಾದುದು ಅಗತ್ಯ ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ 
ಸಲುವಾಗಿ. 

ಜ್ಠೇ ೫4 ೫ ತ್ಯ 


ಭಾಷಾಂತರದ ಪರಿಶೀಲನೆಗೆ ನೇರವಾಗಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಈ ಭಾಗವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವ ಮೊದಲು 
ಪ್ಯಾರೇಲಾಲರ ಇನ್ನೊಂದು ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನೂ, ನಾನು ಉದ್ಭರಿಸಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ಆ ಹೇಳಿಕೆ ಹೀಗಿದೆ: 
“ ಈ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಕೈ ಹಾಕಿದಾಗ ನಾನು ಎಡುರಿಸಬೇಕಾದ ಕೆಲಸದ ಬೃಹತ್ಟ್ರಮಾಣ. ಕಷ್ಟಾಧಿಕ್ಕ, 
ಅಗಾಧತೆ, ಅಪಾಯ--ಇವುಗಳ ಅರಿವಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇದನ್ನು ನಾನು 
ಮೊದಲೇ ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ಹಿಂದುಮುಂದು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಅಥವಾ ಬೇರೆ ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯುತ್ತಿದ್ದೆ.”? 
ಇಂಥ ಬೃಹತ್‌ ಗ್ರಂಥವೊಂದರ ಅನುವಾದಕ್ಕೆ ಕೈಹಾಕಿದ ಯಾವನೇ ಅನುವಾದಕನನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಬೀಳಿಸುವ 
ಸಂಗತಿಗಳೆಂದರೆ ಅದರ ಬೃಹತ್ಪ್ರಮಾಣ, ಕಷ್ಟಾಧಿಕ್ಕ, ಅಗಾಧತೆ, ಅಪಾಯ. ಹೀಗಾಗಿ, ಎಂಥ ಸಮರ್ಥ 
ಅನುವಾದಕನೇ ಆದರೂ ಹಿಂದೆಮುಂದೆ ನೋಡುವಂತಾಗುತ್ತದೆ; ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಬೇರೆ ದಾರಿಯನ್ನೇ 
ಹಿಡಿಯುವಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಇದು ಯಾಂತ್ರಿಕವಾಗಿ ಮುಗಿಸಿ ಬಿಸಾಡುವಂಥ ಕೃತಿಯಲ್ಲ. 
ಕುವೆಂಪು ಅವರೆಂದಿರುವಂತೆ, “ ಇದು ಬರಿಯ ಕಾಗದದ ಕಟ್ಟಲ್ಲ. ಇದೊಂದು ಚಿನ್ಮಯ ಶಕ್ತಿ. ಮಾರ್ಗ 
ನಿರ್ದೇಶಕ ದೀಪ್ತಸ್ತಂಭ. ಅಮೃತದ ಖನಿ. ಇಂಥ ಕೃತಿಗಳು ಭಾವಪ್ರಯೋಜನದಲ್ಲೆ ಪರ್ಯವಸಾನ 
ಗೊಳ್ಳದೆ ಭವಪ್ರಯೋಜನವನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಬಲ್ಲುವು; ವ್ಯಕ್ತಿ ನಿರಾಶಾ ಕಬಂಧ ಬಾಹುವಿಗೆ ಸೆರೆಸಿಕ್ಕಿ 
ದಿಜ್ಮೂಢನಾದಾಗ ಅವನ ಹೃದಯ ವೇದಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಶಾಗ್ನಿಯನ್ನು ಊದಿ ಹೊತ್ತಿಸಿ, ಭರವಸೆಯನ್ನು 
ಬಿತ್ತಿ, ದೈತ್ಯದಹನಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಕವಾಗಬಲ್ಲವು; ಸ್ಫೂರ್ತಿಪ್ರದಾನ ಮಾಡಬಲ್ಲವು.” 


“ಮಹಾತ್ಮಗಾಂಧಿ-ಅಂತಿಮ ಹಂತ'.ಭಾಷಾಂತರದ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ರ್ಳ 


ಇಂಥ ಕೃತಿಯೊಂದರ ಅನುವಾದ ಅನೇಕಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ತಪ ಸ್ಸೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಈ ತಪಸ್ಸು 
ಯಾವ .. ಎಂಬುದನ್ನು ಪ್ರೊ॥ ಡಾ. ಹಾ. ಮಾ. ನಾಯಕ ಅವರು ಬೇರೊಂದು ಸಂದರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿ ಹಾಗು ಅನನ್ಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿ ಸಿದ್ದಾರೆ. ವವರ ಬಡ್‌ ಹೀಗೆ ಸಾಗುತ್ತದೆ: “ ಗಾಂಧೀಜಿ 
ನ್ನ ಜು ರಿತು ಪ್ಯಾರೇಲಾಲ್‌ ಬರೆದ. ' ಕೊನೆಯ ಹಂತ 'ಎಂಬ ಮಹಾ ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಕನ್ನ ಡಕ್ಕೆ 
ತರಬೇಕೆಂದು ಒಂದು ಶುಭ ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತದೆ. ಸರಿ. ತಮ್ಮ ಬಂಧುಗಳ ಆಂಗಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಆರಾಮವಾಗಿ ಸಿಗರೇಟ್‌ ಎಳೆಯುತ್ತಾ ಮಿತ್ರರೊಡನೆ ಸಲ್ಲಾಪದಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವ 
ದೈನಂದಿನ ಪಿ ಯಕಾರ್ಯದಿಂದ ಅವರು ದೂರಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ, ಸಂಜೆಯ ವೇಳೆ ಕ್ಲಬ್ಬಿನಲ್ಲಿ ಅವರ 
ಸ್ನೇಹಿತರೆಲ್ಲ " ಗೌಡರ? ಎಂದು ಹುಡುಕುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ; ರಾಜಕೀಯ ಉಭಯಕುಶಲೋಪರಿಗಳಿಗೂ 
ಅವರು ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದೆಸಮನೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಾಗಿ ಕುಳಿತು ಪ್ಯಾರೆಲಾಲರ ಗ್ರಂಥವನ ನ್ನು ಕನ್ನಡಿಸಿ 
ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳ ಕಟ್ಟನ್ನು ಹಿಡಿದು. ಮೈ ಸೂರಿಗೂ ಮಂಡ್ಯ ಕ್ಕೂ ಓಡಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕಾಗದ 
ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ; ಹೇಳಿಕಳಿ ಸುತ್ತಾರೆ; ಟೆಲಿಫೆ ಫೋನ್‌ 6 ಶಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಗಾಂಧೀ ಭವನದವರು ಮೂಲ 
ಲೇಖಕರ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಪಡೆಯುವುದು ತಡವಾಗಬಹುದು; ಶಂಕರಗೌ ಡರ ಅನುವಾದ ಕಾರ್ಯ ವಿಳಂಬ 
ಗೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ” 9 

ನಿಯೋಜಿತ ಭಾಷಾಂತರದಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯ ಅರ್ಪಣ ಮನೋಭಾವ ಕಂಡುಬರಬಾರದೆಂಬ 
ನಿಯಮವೇನೂ ಇಲ್ಲವಾದರೂ, ಇಲ್ಲ ಅದರ ತೀವ್ರತೆ ಕಂಡುಬಂದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಇದು ನಿಯೋಜಿತ 
ಭಾಷಾಂಶರವಾಗದೆ ಶ್ರೀಯುತರು ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ತಾವೇ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹೊರಿಸಿಕೊಂಡ ಹೊಣೆ 
ಯಾಗಿರುವುದೂ--- ಸ್ವಾಂತಃಸುಖಾಯ' ತೊಡಗಿದ ಸ ೬2 2. ಜೈ... ೬. 
ಹೇಳುವುದು ಸರ್ವಥಾ “ನುಚಿತವೇನೂ ಆಗಲಾರದು. ಅವರೇ ಈ ಮಾತನ್ನು ಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ; 
ಬೃಹತ್ತು ಮಹತ್ತುಗಳನ್ನೊ ಳಗೊಂಡ ಈ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕೃತಿಯ ಕನ್ನಡ ಆಟ | ಚೂ ನಾಡಿನ 
ಸಾಹಿತಿಗಳ ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ಅದುವರೆಗೆ ಸಿಕ್ಕ [ದೇಹೋಗಿದ್ದುದು ಒಂಡು ವಿಷಾದಕರ ಸಂಗತಿಯೆಂದು 
ನನಗನಿಸಿತು. ಸಾಹಿತಿಯಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನಾನೇ ಏಕೆ ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಭಾಷಾಂತರಿಸಬಾರದು ಎಂಬ 
ಭಾವನೆ ಮೂಡಿತು. ದಿನೇ ದಿನೇ ಭಾವನೆ(ಯೇನೋ) ಉತ್ಕಟವಾಯಿತು.''30 


ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ತತ್ರ ಎಲೆದರ್ಶಗಳಿಗೆ ಸ್ವತಃ ತಮ್ಮ ಬಾಳನ್ನು ನಿವೇದಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು ನಾಡಿನ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದ ಅವರ ಜೇತನದಲಿ ಅಧ. [ಯನ 1 ಚೋದಿತವಾದ ಇಂಥ 
ಉತ್ಕಟಾಭೀಪ್ಸೆ ಮೂಡಿದ್ದರಿಂದ ಇಂಥ ಕೃತಿಯ ಭಾಷಾಂತರಕ್ಕೆ ಅಗತ್ಯ ವಾದ ಅರ್ಹತೆಯನ್ನು ಅವರು 
ತಾವಾಗಿಯೇ ಗಳಿಸಿದಂತಾಗಿತ್ತು. ಪ ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಬಳಃ ಸಿಕೊಂಡು ಹೇಳಬಹುದಾದರೆ, 
" ನಿಮಜ್ಜನ ಚಾತುರ್ಯ' ಅಂದರೆ ಕ್ಷ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಮಗ್ನ [ವಾಗಬಲ್ಲ ಮನೋಧರ್ಮ ಹಾಗೂ 
“ಲಘಿಮಾ ಕೌಶಲ' ಅಂದರೆ ಅಳೆ ಲಂದ "ಮೇಲೆದ್ದು ಬಂದು ಅದನ್ನು ತಮ್ಮ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಒಡಮೂಡಿಸ 
ಬಲ್ಲ ಅವರಲ್ಲಿತ್ತು. ಇದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ, ಕುವೆಂಪು ಅವರೆಂದಿರುವಂತೆ “ ಆದರ್ಶ 
ಭಾಷಾ ತರಕಾಕನಿಗಿರಬೇಕಾದ ಎಲ್ಲ ಅಧಿಕಾರ ಅರ್ಹತೆಗಳೂ ಶ್ರೀ ಶಂಕರಗೌಡರಿಗಿವೆಯೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಈ 


ಕೃತಿ ಚ ಕ್‌ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ... ಮೂಲಗ್ರಂಥದ ಶಕ್ತಿ ಸೌಂದರ್ಯಗಳಿಗೆ ಹಾನಿಗ್ಗಾ ನಿಗಳೊದಗದಂತೆ, 
ಅದರಲ್ಲಿ ಪತ ಶ್ರಿರುವ ಭಾವಾನುಭವಗಳಿಗೆ ಧಕ್ಕೆ ತಟ್ಟದಂತೆ, ಅದರ ಸೂಕ್ಷ್ಮತೆ-ಮಾರ್ಮಿಕತೆಗಳಿಗೆ 


ಇ 
ಟ್ರ 


ಸೋಹ ಉಂಟಾಗದಂತೆ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ಭಾಷಾಂತರವನ ನ್ನ ನಿರ್ವಹಿಸಿದ್ದಾರೆ.”88 ಎಂಬ ಅನುಭವ ಈ 
ಭಾಷಾಂತರದ ಯಾವನೇ ಓದುಗನಿಗೂ ಆಗದೆ ಇರದು. 


ಗ್ದ 


2 


ಈ ಮೊದಲೇ ನಾನು ಸೂಚಿಸಿರುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ಸ ಸಮಸ್ಯೆ ಶೈ [ಲಿಗತವಾದುದು. ಸಮಸ್ಯೆಯ 
ಪ್ರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕುವೆಂಪು ಹೀಗೆ ತುತ್ತ “ಮೂಲಕ್ಕ ಕೃ ಕಿಯ ಕ್ರ ಲಿಯಲ್ಲಿ ಏಕ ರೂಪತೆಯಿಲ್ಲ. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಕೊಂಡಿಯಂತೆ ಪ್ಯಾರೇಲಾಲರ ಭಾಷೆ ಮಾತ್ರವ ಶ್ರವಲ್ಪದೆ, ಇನ್ನೂ ಹಲವರ ಭಾಷಾ ವ್ಳೆ ಎಧ್ಯ ವಿದೆ. 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಲೌಕಿಕ ವ್ಯವಹಾರ ನಿಷ್ಕವಾದ ಸರ್ಕಾರಿ ಭಾಷೆಯ ಬಿಗಿ ಒಂದು ಕಡೆಯಿದ್ದರೆ, 


ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಅನನುಕರಣೀಯವಾದ ಸರಳ ಭಾಷೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ ಇದೆ (ಆ ಸರಳತೆ ಭಾಷಾಂತರ 
ಡ್ಠೆ 


ಯಔ 


೫೦ ಮಾನವಿಕ ಕರ್ಣಾಟಕ 


) 


ರುದ್ದವಾಗಿ, ಅವನ ಭಾಷಾಂತರ ಸಾಮರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಮೆ 
ಭ್ರ 


ಕಠಿಣ ಓರೆಗಲ್ಲಾಗು 
ನಿದರ್ಶನವಾಗಿ ಈ 


ಗ್ರ 


ಕಾರನಿಗೆ ವರವೇನೂ ಅಲ್ಲ: ತ 
ತ್ರದೆ.”1%೩ ಈ ಸಮಸ್ಯೆಯೊಡನೆ ಶ್ರೀಯುತರು ಹೇಗೆ ಸೆಣೆಸಿದ್ದಾರೆ. ಎಂಬುದ 
ಕೆಲವು ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು: 


ಕ 


(ಆ) ನಿರೂಪಣಾತ್ಮಕ ಸ್ವರೂಪದ ಒಂದು ವರ್ಣನೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಮೂಡಿದೆ: “ ಕತ್ತಲೆ 
ಕೋಣೆಯ ದೀರ್ಫಾವದಿ ಬಂದಿಯಾಗಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ವೈದ್ಯರನ್ನು ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ 
ಹಗಲಿನ ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಿಟ್ಟಾಗ ಅವರು ನೆಮ್ಮದಿಯಿಲ್ಲದೆ ಕಣ್ಣು ಕಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟು, ತನ್ನ 
ಕತ್ತಲೆಯ ಕೋಣೆಗೆ ವಾಪಸಾಗಲು ಬಯಸಿದ ಕತೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಎಂದೆಂದಿಗೂ 
ಉಳಿಯುವ ಕತೆಗಳಲ್ಲೊಂದರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಆಂಗ್ಲ ಕಾದಂಬರಿಕಾರನು ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದನು. 
ಸುಮಾರು ಎರಡು ಶತಮಾನಗಳ ದಾಸ್ಯದ ನಂತರ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಬಂದಾಗ ಭಾರತವು 
ವಾಸ್ತವಿಕತೆಯನ್ನು ಜಯಪ್ರದವಾಗಿ ಎಡುರಿಸುವುದೇ ಅಥವಾ ಧೈರ್ಯವು ಕುಗ್ಗಿ 
ತನ್ನ ದಾಸ್ಯದ ನಿಶ್ಚಿಂತತೆ ಮತ್ತು ಭದ್ರತೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗ ಬಯಸುವುದೇ? ಜನರ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ತೆರಲು ಸಿದ್ದರಾಗಿರುವರೆ ಮತ್ತು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವ 
ಕೋರುವ ಮತ್ತು ಆಜ್ಞಾಪಿಸುವ ಆವಶ್ಯಕ ತ್ಯಾಗಗಳನ್ನು ೂಡುವರೆ ಅ 
ವಿದೇಶೀ ಆಳಿಕೆಗಾರರು ಅವರಿಗೆ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ವಿನಾಯಿತಿ 
ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಹಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳುವರೆ? 13 


೭೭ 


ತ್ರೆ 


(64 


ಡಿ 
ಭ್ರ 


6 


ು 


ತ 
ಗ್ರ 
(1 


ಇದರ ಮೂಲವನ್ನು ಈಗ ನೋಡಿ: 


«« ಡಿ. 0181160 70%೮119॥ 1೧ ೦0೦ ೦1815 11117308181 8101108 1೩8 
60010100 & 600108, ೫7110 ೫71101, 50066817 0೯೦೦8 110 110೩6 6೩)- 
11811 ೩೦೯ 018 1008 ೦೦೧/01101000॥ 1% ೩ 6೩೯% 6008000೧, 0117856 
270017107181017 ೩೧6 ೫1೩/15 10 80೦ 0೩೦% 1060 1116 1011811106 81001೩ 
07 115 0011... 30016 1761೩ 0೩೮ 106 ೦೦೫೯೩8೮ 10 880೦೦ 20 10 1%ಂ 
768111) ೫11101 ೦೪೮೯1೩೦1 0) 1116000060806 ೩11೦೯ 10೩11] 1೫10 ೦೦೫1ಟ- 
7105 ೦8 500]6008, ೦೯ ೪೦016 107 ೦೦೭೩8೮ 1೩11 8೦೯ ೩೫೮ 500 ೫೦೪16 
೪೩01 10 8೦ 108೦ 10 110 0೩8೮ ೩76 860081) 08 107 5೦೯೪೫16೮? 
170016 106 0೦೦010 0೦ ೫೮೩೮] 10 0೩) ಟಿ20 01100 01 166608 ೩೧೮ 171೩80 
176 10005588 5೩0೦718008 60೩॥ 0೦೮6್ಠ೦೫೩ 6010813606 ೩೧6 ೦೦೫117೩068 ೦೫ 
೪೦016 07097 ೪೩/0॥ 10 01118 10೦ ಟಿ. 0೯111005 ೩೧6 10೯೮0151108 ೬0೦ 
1100 (00 ೩1100 ₹1018 1286 ೩೦೦೦5॥೦೫2೮6 180039? 14 

ಅಥವಾ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಹೃದಯವೇ ಸ್ಪಂದಿಸುವ ಇಂಥ ನೇರವೂ ಸರಳವೂ ಆದ, ಚಿಕ್ಕ 
ಚೊಕ್ಕ ವಾಕ್ಕಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ: 


(ಆ) "" 1 ೩೫೩ 50011866 11೩ 501 1೩7೩71೩೩50 718£೩)೩೧ 5೩16 
76510868) 181 16 ೫7೦010 0೮ 6808087008 10 0೩111010೩16 1೧ (30 ೧೯೦- 
00866 08610060 55000111 ೩06 100% 5130016, (6701086, ೫೮]601 
176 970111118 ಲಿ೦0711100'8 7680101108. 1 ೪7೩೩10 0100೩£೮೮ 10 110೩೯ 
51100 60108118 18780೩86 11008೩ 630 1108 01 ೩ 17166 010108 110 
3೩97801೩1೩50---- ೬ 5817888೩] 1701/86 130 601081. ೫% ೫% % 


“ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿ-ಅಂತಿಮ ಹಂತ'.-ಭಾಷಾಂತರದ 


ತಿ 


ಕ 


ೃಷ್ಟಿಂ ಮಲ್ಲಿ ೫೧ 


ಹಿ. 5807೩81೩01 1೩% 601 11165 1110, 00 7016% 81೪65 ೪0. 081 
15 1170 0770881118 ೦೯ ""1)0 ೦೯ 1210.'' ೫ ೫ ೫%. 7116168 00 11030 70% 
6೩111೩1100 ೦೫ 6೩56... ೮೦೧51110001 ೩5567011 15 8೦1೧8 10 06 ೧0 
06 01 70805 108 70೬ 0! ೩ 06 ೦" (01115. 3100 71817 10೬ 8017 1(.35 


ಇವತ್ತು ಹ ಕ್ಮ ಪಾಪಿ ಎ ದ ಹ್ರ್ಸ ದ ಯ ಕ್ಯಾನ ಇಲ್ಲಿ ಗ 
ಇದು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಮೈದಳೆಯುತ್ತ ತ! ನೋಡಿ: 
ಇ ಹ ಹಾ ತ್ತ ಗಿ ಜು 1 ತಾಸ ಬ ಅಷ ಜಾ ಥ್‌ ಇ 
ಸೂಚಿತವಾಗಿರುವ ರಾಜ್ಯಾಂಗ ರಚನಾ ಸಭೆಯಕ್ಷಿ ಭಾಗವದಿಸುವುದು ಅಪಾಯಕಾರಿ 


ಯಾದುದರಿಂದ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ ಚಾ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ತಿರಸ್ಕ ರಿಸಬೇಕೆಂದು 
ದರು ಹೇಳಿದುದು ನನಗೆ ಆಶ್ಚ ರ್ಯವನ್ನು ಯಮಾಣತ 
ಜಯ ೬ ಸುರಿತ ಹೋರಾಟಗಾರರ ಬಾಯಿಂದ ಅಂಥ ಹತಾರಾಭಾಷೆಯನ್ನು 


ಕೇಳುಲ ನಾನು ತಯಾರಿರಲಿಲ್ಲ...ಸತ್ಕಾಗ್ರಒಿಯಾದವನು ಸೋಲೆಂಬುದನ್ನರಿಯ. -- -- 


₹ 
ಜೆ 
ತ್ನ 
ಛಃ 
(ಕ 
ತ್ರ 
ಟ್ಟ 
ಭ್ರ 
ಛ 
೯) 
೫... 
6/ 
ಕ್ಕೆ 
ಲ 


ಸತ್ಕಾಗ್ರಹಿಯಾದವನು ತಾಃ ದರೂ ಶೆತ್ತಾನೆಯೇ ಹೊರತು ತನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು 
ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ... ಅದೇ “ ಮಾಡು ಇಲ್ಲವೇ ಮಡಿ” ಎಂಬುದರ ಅರ್ಥ. -- ಇ. 


ತ 


ಇದು ಆಲಸ್ಯದ, ಆರಾಮದ ಕಾಲವಲ್ಲ...ರಾಜ್ಯಾಂಗ ರಚನಾಸಭೆ ಹೂವಿನ ಸುಪ್ಪತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲ. 
ಮುಳ್ಳಿನ ಹಾಸಿಗೆ... ನೀವು ಅದರಿಂದ ಒಂಜರಿಯಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ.”6 


ಅಂತೆಯೇ, ನೋವಾಖಲಿಯ ನರಕದ 2 ಕುಮಾರಿ ಮ್ಯೂರಿಯಲ್‌ 
ಲೆಸ್ಟರ್‌ ಅವರ ವರದಿಯ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನೂ ಅದರ ಅನುವಾದವನ್ನೂ ಪ ಶೀಲಿಸಬಹುದು. ಮೂಲ 


(ಇ) "" 1೮ 170751 ೦8 ೩1! ೪/೩5 070 011011 ೦ 116 1೫೦೫760. 509೮1೩1 

0೦8" (610 186 10 77೩॥೦೧ 13017 ೧80೩006 00118 7701601706 ೩೧೮ 1100 

10101011 0೦01071606 ೩೧6 1788100 10 80076 ೦1 111086 8೮500151010 80೦8 

(1101 60೩10. '11050 ೫೦೫7೦೧ 1೩6 ೩ 0600 100%. 1೬ ೫೩5 708 6080೩18, 
1101111118 50 0೮119೮ 05 1101. 8( ೪೩8 01101 018711055....''!? 

ಇದರ ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಕರುಳೇ ಕಲಕಿ ಹೋಗಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು: 

“ ಎಲ್ಲದಕ್ಕಿ ಚೂ ಘೋರವಾದದ್ದು. ಹೆಂಗಸರ ಗೋಳು. ಅವರಲ್ಲನೇಕರು ತಮ್ಮ ಗಂಡಂದಿರು 

ತಮ್ಮೆದುರೇ ಕೊಲೆಯಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಅನಂತರ ಬಲವಂತ. ಮತಾಂತರಕ್ಕೆ, ಗುರಿಯಾಗಿ, 

ಯಾರು. ತಮ್ಮ ಗಂಡಂದಿರ ಸಾವಿಗೆ ಕಾರಣರಾಗಿದ್ದರೋ ಅವರನ್ನೇ ಮದುವೆಯಾಗ 

ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಈ ಹೆಂಗಸರ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಪ್ರೇಶಕಳೆ. ಅದು ಹತಾಶೆಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ, 

ಏಕೆಂದರೆ ಹತಾಶೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಚೇತನವಿರುತ್ತದೆ. ಅದು ಸಂಪೂರ್ಣ ಶೂತ್ಯತೆ...”38 

ಇದೇ ರೀತಿ, ಸಂಭಾಷಣೆಯ ಜೀವಂತಿಕೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲೂ ಹೇಗೆ ಉಳಿದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದೆ 


ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಈ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ನೋಡಬಹುದು: 


(ಈ) ಗಾಂಧೀಜಿ: ...ಸಹಸ್ರಾರು ಹಿಂದು-ಮುಸ್ಲಿಂ ಹೆಂಗಸರು ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಬರುತ್ತಾರೆ. 

ಅವರು ನನಗೆ ಸ್ವಂತ ತಾಯಂದಿರಂತೆ, ಸೋದರಿಯರಂತೆ, ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳಂತೆ 
ಇರುತ್ತಾರೆ. ಅದರೆ, ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾರೊಬ್ಬರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಾದರೂ ಒಂದೇ ಹಾಸಿಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಲಗುವ ಸಂದರ್ಭ ಒದಗಿ ಬಂದರೆ, ನಾನು ಎಂಥ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ ಎಂದು 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆಯೋ ಅಂಥ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯೇ ಆಗಿದ್ದರೆ, ಹಾಗೆ ಒಂದೇ ಹಾಸಿಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳಲು ಹಿಂಜರಿಯಲಾಗದು. ಆ ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ನಾನು ಹಿಂಜರಿದರೆ 


ನಾನು ಹೇಡಿಯೆಂದು, ಮೋಸಗಾರನೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ.” 


ಸು ಮಾನವಿಕ ಕರ್ಣಾಃ 


ಬಾಪಾ: "ನಿಮ್ಮ ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದರೆ? 


ಗಾಂಧೀಜಿ: * ನನ್ನ್ನ. ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಕುರುಡಾಗಿ, ಅನುಕರಿಸಿದರೆ ಅಥವಾ 
ಬೀತಿ ನಿಷ್ಠೆ ಯಿಲ್ಲ ದೆ ಶೋಷಣೆಗೆ ಗುರಿಮಾಡಿದರೆ ಸಮಾಜ ಅದನ್ನು ಸಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸಹಿಸಬಾರದು.. ಆದರೆ ಶುದ್ಧ, ಪ್ರಾವ ಮಾಣಿಕ, ಸತ್ಯಸಂಧ ಪ್ರಯತ್ನವಿದ್ದರೆ, 
ಸಮಾಜ ಅದನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಬೇಕು. 

ಬಾಪಾ: *ನಿಮ್ಮಲ್ಳಿ ಯಾವ ನೀಚತನವನ್ನೂ ನಾನು ಊಹಿಸುವವನಲ್ಲ. ಹೇಗೂ 
ಮನು ನಿಮ್ಮ ಮಾಂಸದ ಮಾಂಸವೇ ಆಗಿ ಮೂಳೆಯ ಮೂಳೆಯೇ ಆಗಿ ನಿಮ್ಮ 
ಮೊಮ್ಮಗಳ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದಾಳ. ಮೊದಮೊದಲು ನನಗೆ ಮಾನಸಿಕ ಅಭ್ಯಂತ 
ಗಳಿದುವೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ....ನೀವು ಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸು 
ತ್ರಿರುವುದರ ಅರ್ಥದ ಆಳವಾದ ಅರಿವು ಇಂದಿನ ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳಿಂದ 
ಸನಗುಂಟಾಯಿತು.”39 


ಅ. 


ಇದರ ಮೂಲ ಹೀಗಿದೆ : 


“" (1೩೧60111...81100681708 ೦1 111000 ೩೧0೮. 161113 ೪7೦107೦೧ 
00806 10 1736... 3710) ೩೫೯೮ 10 770 1110 173] ೦೪೫11 1701015, 6140015 ೩0 
68081088. ೫0, 17೩೧ ೦೦೦೩51೦0 500016 ೩೯16೮ 7601೯108 100 10 
5181೮ 1130 006 ೪/10 ೩0) ೦7 (0002, 1 71061 70॥ 010618೦, 1!" 1 ೩1೫ 100 
3 721117380108೩11 11815 1 01೩101 10 00. 1 8 50/11 117018 16 6686, 1 
111110 17315017 609/1 ೩5 ೩ ೦೦೪೫1೩5೮ ೩೧೮ ೩ ೩ು೮.'' 

380೩ : "111೩ 1 7೦೭೯ ೮೫೩1701೮ 18 ೦೦0166 ? 

(೩೧॥611]1: "1೯ (11016 18 01176 11111180013 ೦£ ೫೫500001008 
೦0101181100 ೦18 103) ೮೫೩/1010, 500100) ೫1111 001 ೩06. 8110016 001 
10101816 11. 801 1೯ 10010 18 5110086, 1008೩160, 1301686 ೮೧6೦೩೪೦7] 
500160 880016 ೪701001730 11....'' 

3೩[೩ : ""1 101 ೦1೮ ೦೩017೦ 1103881126 ೩10)/(31118 10೩86 10 )0೦॥. 
[101 ೩1 11800 18 10 01೩೦6 ೦8 ೩ 8೯೩76-6೩0881 10೦ 7೦೬-10ಂ811 0/ 
100 1088 ೩೧6 0006 ೦7 70087 0೦೧೮. 1 ೦೦೫1೦55, 1 1೩6 07) 1008೩1 
7685081801015 11) 136 0081110118....0೦01) ೩8£೦£ ೦£ 1818 10೦087 18810 1 
1060 ೩10೮ 10 1816 ೩ 6000೦೫ 201360151800108 ೦1 (736 ೧080178 ೦1 
1111೩1 0 ೩17೮ 1111118 10 60.'' 20 


8 
ತ 


ಕಾವೊಂದು ಪ್ರಸಂಗವನ್ನೂ ಉದ್ರೇಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಾನು ಆಯ್ದಿಲ್ಲ; ಅಷ್ಟೇ ಅಲ 

ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಭಾಗಗಳು ಇವು. ಇವುಗಳನ ಠಿ ನೋಡಿದಾಗ 
ತ್ರೆ ೈ ಭಾವಾರ್ಥಗಳಿ ಗೆ ಚ್ಯುತಿ ಬಾರದಂತೆ ಅಪಾರ ಶ್ರ 
ವಹಿಸಿದೇನೆ "೩% ಎಂಬ ಅನುವಾದಕರ ಅರಿಕೆಯ ಮಾತು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮನವರಿಕೆಯಾಗುವುದು ಮಾತ್ರ 
ವಲ, ಕುವೆಂಪು ಅವರೆಂದಿರುವಂತೆ “ ಶ್ರೀ ಶಂಕರಗೌಡರ ಲೇಖನಿ ಎಲ್ಲರ ಭಾಷೆಯೊಡನೆ ಸ್ಪರ್ಧಿಸಿ, 
ಡಸ ಚ 22 ಎಂದೂ ಅನಿಸುತ್ತದೆ. ಕನ್ನ ಡದ 4 ಅನುಗುಣವಾದ ಜು ನ್ನು 


ಕ್ಲ! 


ಮುಂದುವರಿಸಿದಾರೆ ಎಂದೂ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಮಾತನ್ನೇ ಮುಂದುವರಿಸುವುದಾದರೆ, 


66 ದಾ ವಃ ಎ 
ಗೌಡರ ಅನುವಾದದಲ್ಲಿ ಜಾಳೂ ಇಲ್ಲ, ಜಳ್ಳೂ ಇಲ್ಲ: ಎಲ್ಲವೂ ಗಟ 


ಇ 


ಈ ನಿದರ್ಶನಗಳಲಿಯೇ ಅನುವಾದಕನನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಹಳ್ಳಕ್ಕೆ ಕೆಡವಿಬಿಡಬಹುದಾಗಿರು 
೦ಥ ಸಂದರ್ಭಗಳು ಇವೆ: ಉದಾಹರಣೆಗೆ“ 110118 5೦ ೩೦೪೦-೩5 (08೩(” ಎಂಬ 
ದಪುಂಜ.. ಇದನ್ನು ಗೌಡರು ಮಾಡಿರುವಂತೆ." ಏಕೆಂದರೆ. ಹತಾಶೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಚೇಶನ 
ವಿರುತ್ತದೆ” ಎಂದು ಮಾಡದೆ, ಮಕಿ ಸ-ಕಾ-ಮಕ್ಕಿಯಾಗಿ ಶಬ್ದಾನುವಾದವನ್ನೇನಾದರೂ ಇರಿಸಿದ್ದರೆ, 
೧೮ ದ ಕರುಣೆಯ ಕೂಗೇ ಸತ್ತುಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. ಮೂಡಿದ ಭಾವವನ್ನು ಅವರು ಎಷ್ಟು 
ತಿಯಲ್ಲಿ ಇಂಥ ನೂರಾರು ನಿದರ್ಶನಗಳು ಸಿಗು 
್ರ ತೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಬಲಿಯಾಗಿ ಬಿಡುವುದು ವಿಸ್ತರಣೆ ಮತ್ತು 
ಪ್ರಕ್ಷೇಪಗಳಿಗೆ. ಆದರೆ. ಗೌಡರು ” ಅಕ್ಷಮ ಭಾಷಾಂಶರಕಾರರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮೂಲ ಅನಗತ್ಯವಾಗಿ 


ವಿಸೃತವಾಗುತ್ತದೆ " ಎಂಬ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಅರಿತಿರುವವರಂತೆ ನಿಷ್ಠಾಪು ತ್‌ ಅನುವಾದ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಎಸಗಿದರೆ. ಪ್ರತಿಭಾನದಿಂದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕಂ ಡುಕೊಂಡಿದ್ದರೆ. ಪದಗಳ ಆಯ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಅವರು 
ತೋರಿರುವ ಜಾಣ್ಮೆ--ಉದಾಹರಣೆಗೆ, * ೦('. `1100/.' ` 60೩6. 100೬7 ಇವುಗಳಿಗೆ 
ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಅವರು ಆಯ್ದಿರುವ " ಘೋರ.' “ ಗೋಳು.” * ಪ್ರೇತಕಳೆ' ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳಿಗಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚು ಉಚಿತವಾದ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದು ಕಷ್ಟ, ಬಹುಶಃ ಅಸಾಧ್ಯ--ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ ನುಡಿಯು 
ತ್ರೆ 

ತಮ್ಮ ಅನುವಾದಕಾರ್ಯಃ| ನಲ್ಲ ಎದುರಾದ ಇಂಥ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಅವರು ತಮ್ಮ 
ಅರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಉ್ಲ್ಲೇಖಿಸಿದಾರೆ. ಅಂಥ ಒಂದು ಸಮಸ್ಯೆ ಪ ಕೃತಿ ತೆ ಅಲ್ಲಕ್ಯ ಬರುವ ಪದ್ಯಗಳಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದು. ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಅವರು ವಿನಯಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೀಗೆಂದಿದ್ರಾರೆ: “ಈ ಅನುವಾದ 
ಕಾರ್ಯದ ನಾನ ು ಕೆಲವು ಅಡಚಣೆಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂತು. «€ ೦ಥವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನ 
ವಾಗಿದುದು ಮೂಲ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿರುವ ಆಂಗ್ಲಕವನಗಳು.. ನಾನು ಗದ್ಯರಚನೆಯಫ್ಲಿ 
ಕೈಯಾಡಿನಿರುವುದುಂಟು. ಆದರೆ, ಪದ್ಯರಚನೆಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಪರಿಶ್ರಮವಿಲ್ಲ.. ಮೊದಲು ಅವುಗಳ 


ು 
ದ ಣಿ 
ಭಾವವನ್ನು ಗದ್ಕರೂಪದಲ್ಲೇ ಕೊಟ್ಟ ತ್ರರಾಯಿತು. ಎಂದುಕೊಂಡೆ. ಆದರೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಯಥಾ 
ವತ್ತಾದ ಅನುವಾದವಾಗದೆ ಹೋಗಃ ಬಹುದೆಂಬ ಶಂಕೆಯುಂಟಾಯಿತು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಆಂಗ್ಲ 
ಕವನಗಳನ್ನು ಪದ್ಮರೂಪದಲ್ಲಿ ಯೇ ಅನುವಾದ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ದಿರ್ಧರಿಸಿ ನನ್ನ ಅಲ್ಬಮತಿಗೆ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾದಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಮುಕ್ತ 6 ಛಂದಸ್ಸು ಅಥವಾ ಸರಳ ರ] ಳೆಯಲ್ಲಿ ಅನುವುದ ಮಾಡಿ 
ದ್ಹನೆ. "24 ಅವರು ಅನುವಾದ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಂಥ ರಚನೆಗಳಾದರೂ ಯಾರವು? ರವೀಂದ್ರನಾಥ 
ಠಾಕೂರರಂಥ ಮಹಾಕವಿಯವು; "ಭಗವ ದ್ಲೀತೆ'ಯಂಥ ಲೋಕೋತ್ತರ ಕೃತಿಯವು. ಇಂಥ ಎರಡು 


[ 


೧ 
ಬ್ರಅ 
ನಿದರ್ಶನಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇಬ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಮೊದಲನೆಯದು ರವೀಂದ್ರರ ಏಖ್ಯಾತ ಕವನ 


ಅಳಿ ಪಿ ಗಾಸ್‌ ನ 
ಗಳಲ್ಲೂ .೮1ಸಾಗ್ರಾ, ಸ ಅದು ಹೀಗಿದೆ: 


"« 1/21 ೩!೦೫7೮ 

11" 100) ೩769/08 ೧70 101 ೦೩11, ೫7೩1 ೩1೦೧೦ ಜಿ 

11" 1110) ೩೯೮ ೩£೩16 ೩/06 ೦೦೫೦೫ 1701019 1201118 00 1೩1], 

0 ೧0೪ ೦೯೮೪11 110 

೦068 10] 71176 ೩0೮ 50081 00! ೩1070, 

11' (0) 1೯0 ೫೫7೩) ೩76 608081 70೦0 ೪೫100 ೦7೦55118 1116 1711061665, 
(೨ 11100 ೦1೯011] 100%, 

"1೩11010 100 11801718 10760£ 01 (೯0೩6, 


ವ್ರತ 
ಲಿ 


ಮಾನವಿಕ ಕರ್ಣಾಟಕ 


೩೧6 ೩10೦08 110 01006-111106 1೩೦೬ 11೩1೦ ೩1೦೧೦. 

1 110 60 110 1016 00 (36 1188! 

71100 (036 718111 15 1700166 17118 500817, 

110 ೦8 ೦೪1! 180%, 

1110 100 (301601-18136 08 0೩1% 1815116 10116 ೦೪೫8 10೩॥. 
೩೫6 100 1 0080 ೩1೦೫೦. ''39 


4 
೦. 
೪. 
೬. 
( 
(ಅಕೆ 


ಗಳಿಂದ 


ಾಡರು ಹೀಗೆ ಕನ್ನಡಿಸುತ್ತಾರೆ: 


* ಒಂಟಿಯಾಗಿ ನಡೆ. 

ನಿನ್ನ ಕರೆಗೆ ಅವರು ಓಗೊಡದಿರೆ ಒಂಟಿಯಾಗಿ ನಡೆ. 

ಅವರು ಹೆದರಿ ಸೊಲ್ಲುಡುಗಿ ಮೌನದಿಂ ಗೋಡೆಗೆ ಮುಖ ತಿರುವಿಸಿರೆ, 
ಓ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯನೆ, 
ನಿನ್ನ ಮನದೆರೆದು ಒಂ ಟೀಿಯಾಗಿ ನುಡಿ.. 
ತೆ 


(ಭ್ರ ಸ್ರ: 
ತಾಸೆ ತಾ ಅಧೆ ಇಹ 
ನಿರ್ಜನ ಪ್ರದೇಶವನು ದಾಟ ವಾಗ 
ಪ 
ಜ್ರ 


ನಿನ್ನ ಪಾದದಡಿ ಮುಳ್ಳುಗಳನು ತುಳಿದು 
ಹಾದಿಯಲಿ ಒಂಟೆಯಾಗೆ ನಡೆ, 
ರುಳನು ಕಲಕಿರುವಾಗ, 


ಓಸಿ 
ಈ 
(ಲಿ 
ಗ್‌ 
೪ 
ನಾ 


ನಿನ್ನ ಹೃದಯವನು ಪ್ರಜ್ವಲಿಸು: 

ಅದು ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಬೆಳಗಲಿ.”26 
ಸಹ್ಯವಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಸ್ಪೃಹಣೀಯವೂ ಆಗಿದೆ ಎಂ೬ ಖದಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಸಾಕ್ಷಿ ಬೇಕಿಲ್ಲ. 
ಈ ಬಗೆಯ ಪ್ರಸಂಗಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ ಸಮಸ್ಯೆ ಎದುರಾಗುವುದು " ಭಗವದ್ಗೀತ 'ಯಂಥ ಕೃತಿ 
ಉದ್ದ ರಣಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಾಗ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ “ ಭಗವದ್ದಿ ೇಶೆ'ಯ ಈ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಉದ್ದರಣ 


(86%/10 "7016 ಅವರ " 7೧6 5008 (0106081 ನಿಂದ): ಹೀಗೆ ಓಡುತ್ತದೆ. 


«« [1:6 17170 

1೩೬ 8165 165011 1೦ 801109 5110975 ೦1 50050 

ಆಂಟಿ 10 10103 ೦೯ 17160017 760 ೩೪1೩), 

ಸಿ೧6 11100 ೩ 5010 11 ೪7೩೪೦5 ೦8 ೪101೯191106, 61105 

70 ೫೮೦೬ ೩೧6 60818. 011) ೫10 1110, 87೦೩೬ 011000 ! 
1೫050೮ 500505 87೮ 10 519806 01 101088 ೦1 $61/56- 
011% ೪೫110 1117 ೫/3೦ 10105 15 10೩8101), 

410975 ೫156017 0088600... ೫10೩1 18 71161188! 810017 


"ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿ-ಅಂತಿಮ ಹಂತ'-ಭಾಷಾಂತರದ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ೫೫ 


10 1001111811101100 50016 51111108 17೩೦] 6೩) 
15 11101971. 008 7180, 10108 11180 ೦818108೩106, 
0 1115 ॥0-80018 ೮೫೦5. 5000 18 116 5810 ! 


116 1110 1110 ೦೦೦೩೧, 0೩) 07 68) 76001118 
[710066 17013 ೩1! 181105, 170100 16761 ೦೪೮೯1೧೪8; 
118 ೦110817 1176 ೧೦1 10801118, ೩೧೮ 0108 1081178, 
17606 ೫] (76 711615, 00 20151701106 0] (11080; 

5೦ 16 (110 0೮10೦ ೦7೮! 10 016 80018 ೦೦೦೩೫ 

"1116 ೫1೦೯1೮ ೦1 80786 2೦75 51708175 ೦8 11110008? 
'['110)1 10೩೪೮ 11117 ೩5 (107 0110 ೪೫107001 0೦171710101, 


1೩1೬1118 (011 110010, 1 7610811118 50೩. 

16೩! ೪0೦8೦, 8081118 ೦0 (16 701೬೦ 08 1060 

1.168 100, 70( 86118೩1010, ೦ 016 10808 ; 80! 8100 

[017 71106, 17೦೧೩ 72855100, 8017 106 817 ೦8 "" 501 '' 

7001/6118 1810011111 ! ಐ ೫1185 50%! 

1118 15 (116 5681೮ ೦8 08೩1117೩ ! 7076 055 710 676೩4 

1111011 1181 1851 500 18 76೩೦0೦6 ! 1,1110 ೫1010 016 ೫11], 

1210 ೫713೮1 10 178), 8000 ೩66011 (೯೦07 ೩1 " ೧1೩17108 ' 

'0 0105॥ 7171೩78, ೪/11 (110 068, ೩೭೩1೧10.'' 27 

ಔಚಿತ್ಯವನ್ನರಿತ ಅವರ ಅನುವಾದ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಈ ಭಾಗವನ್ನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಈ ದ್ವಿ 
ಮೂಲದಿಂದ ಭಾಷಾಂತರಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ, ನೇರವಾಗಿ ಮೂಲವನ್ನೇ ಅರಸಿ ಭಾಷಾಂತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಇ 
ವಾದಲ್ಲಿ ಇದು ಇಷ್ಟು ಒಪ್ಪ. ಓರಣ, ಸಂಗ್ರಹ ಗುಣಗಳಿಂದ ಮೆರೆಯಲು ಸಾಧ್ಯ ವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ 
ಅನುವಾದ ಹೀಗಿದೆ: 


ತೀಯ 


30 


“ ಚಂಚಲೇಂದ್ರಿಯಗಳನನುಸರಿಸುವಾ ಮನಂ 
ಬಿರುಗಾಳಿ ಬಸ್ಯ ಸೆಳೆದೊಯ್ದಂತೆ 
ಮಾನವನ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಂ ಸೆಳೆದೊಯ್ವು ದು. 
ಆದಧ್ರರಿಂ, ಮಹಾಬಾಹುವೇ, 
ತ್ರಿ ೦ದ್ರಿಯಂಗಳಂ ಐಂದ್ರಿಕ ವಸ್ತುಗಳಿಂ ನಿಗ್ರಹಿಸಿದಾತಂಗೆ 
ಪ್ರಜ್ಞಾ ಸಮತಶೂಕವಿಹುದು. 
ಆವುದು ಸರ್ವಭ ನೂತಂಗಳಿಗೆ ರಾಶ್ರಿಯೋ 
ಅದು ಮುನಿಗೆ ಜಾಗ್ರಠ್ಞ ಸಮಯಂ 
ಆವಾಗ ಸರ್ವಭೂತಂಗಳ್‌ ಜಾಗ್ರತವಿಹವೋ 
ಆಗ ಮುನಿಗೆ ರಾತ್ರಿ. 
ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಿಂ ನೀರು ಸಾಗರಮಂ ಸೇರ್ದೊಡಂ 
ಅದು ತುಂಬಿ ಮೇರೆ ಮಿಾರದಚಲಮಿರುವಂತೆ 
ಎಲ್ಲ ಬಯಕೆಗಳ್‌ ಮುತ್ತಿದೊಡಂ 
ನಿಷ್ಕಾಮಿಯಾಗಿರುವಾತಂ ಶಾಂತಿಯಂ ಪಡೆವಂ 


೫೬ ಮಾನವಿಕ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಆವಂ ಎಲ್ಲ ಕಾಮವಿಮುಕ್ತಿಯಿಂ ನಿಃಸ್ಸೃಹನಿಹನೋ 
ಆವಂ ಅಹಂಕಾರ ಮಮಕಾರ ರಹಿತನೋ 

ಶನೇ ಶಾಂತಿಯಂ ಪಡೆಯುವಾತಂ. 

ಪಾರ್ಥನೆ, ಇದೇ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಸ್ಟಿತಿ. 

ಸ್ಥಿ ತಿಗೇರಿದಾ ಮಾನವಂ ಭ್ರಾಂತಿ ತಿಗೊಳಗಾಗದಿರುವನ್‌. 
ಸ್ಜಿ ತಿಯಲಿರುವಾತಂ ಮರಣ ಫಳಿಗೆಯೊಳುಂ 

ಹ್ಮ ನಿರ್ವಾಣಮಂ ಪಡೆಯುವಂ.”38 


ಟಿ. 6% ಣಿ 0 


ಇದನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ, ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು 
“ ಇಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ಹಿ ಚರತಾಂ ಯನ್ನ _ನೋಜಂನುವಿಧೀಯತೇ। 
ತದಸ್ಯ ಹರತಿ ಪ್ರಜ್ಞಾಂ ವಾಯುರ್ನಾವಮಿವಾಂಭಸಿ ॥ 


ತಸ್ಮಾದಸ್ಯ ಮಹಾಬಾಹೋ ನಿಗೃ ಶೀತಾನಿ ಸರ್ವಶಃ । 
ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ನೀಂದ್ರಿಯಾರ್ಥಜಸ್ತಸ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ॥ 
ಯಾ ನಿಶಾ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ತಸ್ಯಾಂ ಜಾಗರ್ತಿ ಸಂಯಮೀ । 


೪ 


ಯಸ್ಕಾಂ ಜಾಗ್ರತಿ ಭೂತಾನಿ ಸಾ ನಿಶಾ ಪಶ್ಯಶೋ ಮುನೇಃ ॥॥ 


ಆಪೂರ್ಯಮಾಣಮಚಲಪ್ರತಿಷ್ಠ.ಂ 


ಸಮುದ್ರಮಾಪಃ ಪ್ರವಿಶಂತಿ ಯದ್ದತ್‌ | 
ಇ ಭಾಗಾ ಗದಾ 


ತದ್ವತ್ಕಾಮಾಯಂ ಪ್ರವಿಶಂತಿ ಸರ್ವೇ 
ಸ ಶಾಂತಿಮಾಪ್ನೋತಿ ನ ಕಾಮಕಾಮೀ | 


ವಿಹಾಯ ಕಾಮಾನ್‌ ಯಃ ಸರ್ವಾನ್‌ ಪ್ರಮಾಂಶ್ಚರತಿ ನಿಃಸ್ಸೃಹಃ | 
ನಿರ್ಮಮೋ ನಿರಹಂಕಾರಃ ಸಶಾಂತಿ ಮಧಿಗಚ್ಛತಿ ॥ 
ಏಷಾ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಸ್ಟ ತಃ ಪಾರ್ಥ ನೈನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ವಿಮುಷ್ಕತಿ । 
ಸ್ಪಿತ್ವಾ$ ಸ್ಕಾಮಂತಕಾಲೇ$ ಪಿ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿರ್ವಾಣ ಮೃಚ್ಛತಿ ॥ 28 
ಎಂಬ ಹಗ್‌ 'ಯ ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಈ ಕೊನೆಯ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ 
ನೆನೆಯುತ್ತ 
ಇ ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಈ ಭಾಷಾಂತರ ಮೂಲಕ್ಕೆ ತುಂಬ ವಿಧೇಯಕವಾಗಿದೆ; ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೇ 
ಮೂಲತಃ ಜಾ ... ಹ ಭಾವನೆಯ ನ ಟುಮಾಡುತ್ತದೆ; ಭಾಷಾಂತರದ ಓದುಗ 
6 ಇಲಿ 
ಲ 


೨.೦ 
ಸ್ಪ 
ಲಭ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ; ಗುಣಗಾಶ್ರಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 


ೆ ಬಡ್‌ “ಿ 
ತ ತುಂಬ ಸಂವಾದಿಯಾಗಿ ದೆ -ಕುವೆ ವೆಂಪು ಅವರ ಮಾತನ್ನೂ ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಚೇಳುಪಹಾಚಕ್ಕೆ 
“ ಅನುರೂಪಶಾ ಶತ್ತ್ವವನ್ನು ಈ ಭಾಷಾಂತರ ನಿಷ್ಕಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ, ಸ್ರಾಥಣಿವಗಿ ಪಾಲಿಸಿದೆ. 
ಯಾವುದೇ ಭಾಗವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನೋಡಿದರೂ ಮೂಲಪುಸ್ತಕದ ಒಂದು ಪುಟ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾಗಿ ಭಾಷಾಂತರದಲ್ಲೂ ಒಂದು ಪುಟದಷ್ಟೇ ಆಗಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು.'80--ಹೀಗಾಗಿ, 
ಭಾಷಾಂತರದ ಶತ್ರ್ವಗಳ ಒರೆಗಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಚೊಕ್ಕ ಚಿನ್ನವಾಗಿ ಹೊರಬರುತ್ತದೆ. ವಿಧೇಯತಾತತ್ತ್ವ್ವ, 


ಗ ಜ್‌ 

ಮೂಲಾಭಾಸತ್ವ. ಆನಂದತತ್ತ್ವ ಹಾಗೂ ಅನುರೂಪತಾ ತತ್ತ್ವಗಳ ಪಾಲನೆಗೆ ಒಂದು ಮಾದರಿಯನ್ನೇ 
ಬಂದರಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಅನುಮಾನ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೂ ಇಂಥ ಭಾಷಾಂತರ 
ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಓದುಗರ ಕ ಕರ್ತವ್ಯವೂ 


ಸ 
ತ 
ತ 
( 
ಭೆ 
2 
ಶಿ 
( 
ಸ 
ದ 
ತಿ 
ಷೆ 
ಲ) 
ತ್ರೆ 
ತ್ರಿ 


ಇಷ್ಟಲ್ಲ ಗುಣಗಳಿಂದ ವಿಭೂಷಿಶವಾಗಿರುವ ಈ ಅನುವಾದ ಆದರ್ಶ ಅನುವಾದವಾಗಬಹು 
ದಾಗಿದ್ದ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪದರಲ್ಲಿ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ, ಡರೋತಿ ಎಲ್‌. 


"ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿ-ಅಂತಿಮ ಹಂತ'-ಭಾಷಾಂತರದ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ೫೭ 


ಸೇಯರ್ಸ್‌ ಹೇಳಿರುವಂತೆ, “ಯಾವ ಭಾಷಾ' :ರವೂ ಕೊನೆಯದಲ್ಲ; ಯಾವ ಭಾಷಾಂಶರವೂ 
ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದುದಲ್ಲ.” " ಮಹಾತ್ಮ ಗಾಂಧೀ--ಅಂತಿಮ ಹಂತ'ದ ಭಾಷಾಂತರವೂ ಈ ಹೇಳಿಕೆಗೆ 
ಸಾಲಿಗ ಬಟ 


ಅಪವಾದವನ್ನಿ ಸುವುದಿಲ್ಲ. 


3 


ಈ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ, ಈ ಅನುವಾದದ ಕೆಲವೊಂದು ದೌರ್ಬಲ್ಯಗಳನ್ನು ಅಥವಾ ಅರೆಕೊರೆ 


ಗಳನ್ನು ಸೂಜಿಸುವುದು ಅಪ್ರಕ್ಚತವಾಗಲಾರದೆಂದು ನಾನು ಭಾವಿಸಿದ್ದೇನೆ. 

ಮೊದಲಿಗೆ ನಾವು ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ, ಈ ಕೃತಿಯ ಅನುವಾದಕರು ವೃತ್ತಿಶೀಲ 
ಅನುವಾದಕರಲ್ಲ. ಹೀಗೆಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ವೃತ್ತಿಶೀಲ ಅನುವಾದಕರು ಮಾತ್ರವೇ ಯಥಾರ್ಥ ಭಾಷಾಂತರ 
ವನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲರು ಹಾಗೂ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಲ್ಲ. ಅವರ ಅತಿವಿಧೇಯತೆ 
ಯಿಂದ ಭಾಷಾಂತರಗಳು ಓದಲಾಗದಂಥ ಪೆಡಸುರಚನೆಗಳಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಭಾಷಾಂತರ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಅನೇಕ ನಿದರ್ಶನಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿದೆ. ಶ್ರೀ ಶಂಕರಗೌಡರ ಅನುವಾದ ಈ ಅಪಾಯದಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ದೂರವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನಾಗಲೇ ನಿದರ್ಶಿಸಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು ಹೇಳ ಹೊರಟಿರುವುದು ಇಷ್ಟು. 


ಶ್ರೀ ಗೌಡರು ಭಾವದ ಎಳೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸಾಗುವಂಥ "ಸಹ್ಛ ದಯ ಮನೋಧರ್ಮದವರು. ಹೀಗಾಗಿ 
ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು ಭಳಸಿರುವ ಪರ್ಯಾಯಗಳು ಛ ಪಟು ಹೆ 

ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಈ ಸ 1151 “ «« 1॥(6 00101451015 ೩೧೮ 1110071005 ೩೬ರ 

ಹ 3. ಈ ವಾಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ “ " ೦೦೫೦1೫16100 ' ' ಮತ್ತು 1೧80700006 

ಅ ಮತ್ತು ' ತರ್ಕ' ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಬಳಸಿ, 

ರ ಶರ್ಕ ಸಮರ್ಥಿ ಸತಗ ಬು ತ ಎಂದು ಭಾಷಾಂತೆರಿಸಿರುವುದು 

ಸಾಧುವಲ್ಲ. ಈ ಸಂದಂರ್ಧದಲ್ಲಿ “ತೀರ್ಮಾನ” ಮತ್ತು “ ಅನುಮಾನ ' ಶಬ್ದಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ 


ಅಂತೆಯೇ, ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಗಮನಿಸಿ: " 71181181 71011510110 ೦8 ೩೧ ೦೬161138! 
00810810 ೦8 "“೦೦11/085017' (080 1೫೩5 81100 10 0೩000111 ೦೫% 116 
೩೯11೪೩! 18 1008೬/1811 1೩7 : 6501817 1೩811781, 7೩೦/6 0೩130 ಓ.6/ 
21771೩0೧. 36. 8810 [೦೯9೦೫ . 188 ೩೦೦೦0/1೦೮6. 1017 . 381803 ೦0 
15.10.46. 1115 70117107 08170 97೩5 5೩07006೩ 1800178೯ 118]01768/೯ 35 
ಇದನ್ನು ಅನುವಾದಿಸುವಾಗ ಉತ್ತರಾರ್ಧವನ್ನು ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು, ಪೂರ್ವಾರ್ಧ 
ದೆ 


ನ್ನು ಮಾತ್ರ ಭಾಷಾಂತರಿಸುವುದು ಅಗತ್ಯ ವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿರುವ ಹೇಳಿಕೆಯ ಸ್ವರೂಪದಿಂದಾಗಿ. 


ಟ್ಟ 


ಆದರೆ, ಹಾಗೆ ಮಾಡದೆ, ಗಾಂಧೀಜಿ ನೌಖಾಲಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಅವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ “ ಮತಾಂತರ 'ದ ಒಂದು 


ತ್ರೆ 


ಸ 

ಮೂಲ ಪ್ರಮಾಣಪತ್ರದ ಆಂಗ್ಲ ಭಾಷಾಂತರ ಈ ರೀತಿ ಇತ್ತು: “ಗುಲಾಮ್‌ ರಹಮಾನ್‌, 
ತಂದೆಯ ಹೆಸರು ಅಬ್ದುಲ್‌ ರಹಮಾನ್‌, ಈ ವ್ಯಕ್ತಿ ೧೫-೧೦-೦೯೪೬ ರಂದು ಪವಿಶ್ರ ಇಸ್ಲಾಂ 
ಮತವನ್ನು ಸ್ವಿ ಕಕರಸಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ಮೊದಲ ಹೆಸರು, ಸತ್ಯೇಂದ್ರಕುಮಾರ್‌ ಮಜುಮ್‌ದಾರ್‌.”*6 
ಎಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಭಾಷಾಂತರಿಸುವುದು. ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ತರ್ಕಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಕನ್ನಡ ಓದುಗನ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈ ಭಾಗದ ಭಾಷಾಂತರವನ್ನು. ಕೊಡುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯವೆಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ, 
ಮೊದಲು ಮೂಲವನ್ನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು ಈ ಅನುವಾದವನ್ನು ಕಂಸಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಳವಡಿಸುವುದು ಅಗತ್ಯವ ವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಇದೇ ರೀತಿ, ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳು ಅನುವಾದಿಸದೆ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿರುವುದೂ ಉಂಟು. 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ. ' «77018 ೪/೩6 110 "ಗಿ!!ಂ೦ಲಿ 10 ಸಳ 55/3187 1081078 
ಇದನ್ನು " ಈ ವಾದ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿತ್ತು 36 ಎಂದು ಸಂಕ್ಷೇಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಸಂಕ್ಷೇಪಣವನ್ನು ಒಂದು 
ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲ ಸಷ ಹ ೯ಸಬಹುದಾದರೂ, ಇನ್ನೊಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದು ಉಚಿತ 
ರಾತನ್ನು ಏಕೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆಂದರೆ, ಅನುವಾದಕರ ಈ ಔಚಿತ್ಯದೃಷ್ಟಿ ಪುಸ್ತಕದ 


ತ್ತ 
ವಿ 

ಲ್‌ 
ಫಿ 


೫೮ ಮಾನವಿಕ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಉದ್ಯಕ್ಕೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಕಾರ್ಯಶೀಲವಾಗಿಲ್ಲ. ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಚೀಲದಲ್ಲಿಧ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಒಂದು 

ಟ್ಸೆ ಬರಿಗಾಳ ಲಿನ ಯಾತ್ರಿಕ' ಅಧ್ಯಾಯದ ಎರಡನೆಯ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ. 37 ಅಲ್ಲಿ ಬರುವ 
ಗು 5೩೫1೧ 5 ೦1 108877326; «(1011006 8೩೬ 851೩/03, 110 800% ೦8 
[2೩11] 70008005 ೩೧೮. 018701. 0180006 6% 0160000 ೦೯ 10808 ನಂಥ 
ಆಂಗ್ಲ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಜೊತೆಗೆ “ ಸುಖಮಣಿ ಜಾ ಬ್‌ ಎಂಬ ಸಿಖ್ಭರ ಪವಿತ್ರಗ್ರಂಥ, “ ಶ್ರೀರಾಮ ಚರಿತ 
ಮಾನಸ, “ಆಶ್ರಮ ಭಜನಾವಲೀ', " ಭಗವದ್ಗೀತೆ 'ಯಂಥ ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳ ಹೆಸರೂ ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಇಲೇೆಲ್ಲ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳನ್ನು 'ಭಾಷಾಂತರಿಸಿಬಿಡಲಾಗಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಈ ಎಲ್ಲ 
ಗ್ರಂಥಗಳ ು ಯಾವ ಯಾವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿವೆ ಎಂಬ ಬಗೆಗೆ ಗೊಂದಲ ಉಂಟಾಗುವಂತಾಗಿದೆ. ಹೋಗಲಿ, 
ಈ ಮೊದಲೇ ಕನ್ರಡ [ಡದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದ್ದ ಜವಾಹರಲಾಲ ನೆಹರೂ, ಅವರ ` "11500101 
0 11618] 'ದ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯನ್ನು " ಭಾರತ ಪರಿಚಯ' ಎಂದು ಭ ಭಾಷಾಂತರಿಸುವುದಕ್ಕೆ [ಬದಲಾಗಿ 
ಕನಿಷ್ಠ ಪಕ್ಷ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅದು ಪಡೆದಿದ್ರ " ಭಾರತ ದರ್ಶನ ' (ಅನು: ಎಸ್‌. ವಿ. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿರಾವ್‌) 
ಎಂದಾ ದಾದರೂ ಇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾಗಿ ತ್ತು. ಹೀಗಾಗಿ. ಪುಸ್ತಕಗಳ ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳ ಲೋಪನ ಅಥವಾ 


(ಗಾತ 


ಎ ಹತತ ಹ 
ಅನುವಾ ಸ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಮರ್ಥನೆಯನ್ನು ಒದಗಿಸುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಗೌ: ಚ ಕ್ರ 


ಡೆ 


ದ 

ಅವಕಾಶ ದೊರೆತಿದೆ.  . ಅಧ್ಯಾಯದ "(ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ)' ೫೧ನೆಯ ಅಡಿಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಕಾಣಿಸಲಾಗಿದೆ: “ ೫೧. "ದಿ ಲಿವಿಂಗ್‌ ಬ್ರೇನ್‌. ಲಂಡನ್‌, ೧೯೫೩, ಪು. ೧೭, ೧೯ ಮತ್ತು ೪೬.” 38 
ಆದರೆ, ಮೂಲದ ಅವತರಣಿಕೆ, ” 1, ೧೮೦ 1೩11೦೯, (10 1೪೮11-1೮7೦೪711 11070108191 
10 116 1708೮ 710 1.೧11 8101) 1೩8 (010970 10101651728 1181 011 
(10 00151010810 10೩615 ೦8 (10 ೦೪೦11೦೧ ೧೯ 11181301 1೩೦೭1108 ಎಂದು 
ಆರಂಭಗೊಂಡು ೩೫ ಪಂಕ್ರಿಗಳವರೆಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿಕೊಂಡು, ಈ ವಿಷಯದ ಬಗೆಗಿನ ಮೂರು ಮುಖ 
ಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ... ಈ ಇಡೀ ಅವತರಣಿಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಮಾಯವಾಗಿದೆ. 

ಇತ್ತ, ಅದೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೬೮ನೆಯ ಅಡಿಟಿಪ್ಪಣಿ 7106 88610 ?/£1111185 ೦೯ 
51877070 71೦0 ' ನಿಂದ ಆಯ್ದ ಒಂದು ಉದ್ದ ರಣವನ್ನೂ ಇದಕ್ಕೆ ಸಂವಾದಿಯಾಗಿರುವಂಥ 


ಗೆರುಲ್ಡ್‌ ಹರ್ಡ್‌, ಸರ್‌ ಜಾನ್‌ ಉಡ್‌ರೋಫ್‌, ರೋಪೇನ್‌ ರೋಲಾ ಹಾಗೂ ಶ್ರೀ ರಾವ ಕೃಷ್ಣ ರ 
ಗ್ರಂಥದ. ಉಲ್ಲೇಖಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಎರಡನೆಯ ಕಂಡಿಕೆಯನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ಆದರೆ, ಕನ್ನಡ 


ಅನುವಾದದಲ್ಲಿ ೪೦ ಪಂಕ್ಕಿಗಳವರೆಗೆ ಹರಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಐದು ಕಂಡಿಕೆಗಳಿ *ಬೆ.40 ಇವ ಎಲಿಂದಲೋ. 
ಲ) 


7) 


ಬಂದು ಸೇರಿಕೊಂಡಿವೆ. ಒಂದಂತೂ ಖಂಡಿತ. ಇದು ೫೧ನೆಯ ಅಡಿಟಿಪ್ಪಣಿಗೆ ಸಂಬಂಧಸಿದಂತೂ ಅಲ್ಲ, 


ಟು ೧೧೨: 


ಟಿ 


ಅಂತೆಯೇ ಅವಧಾರಣೆ ಅಥವಾ ಒತ್ತು ಬದಲಾಗಿರುವ ಸಂದರ್ಭಗಳೂ ಇವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ 
“11 ೩ 10001 10 51೯ 6) 881/8601 5801 ೫ ೪೫/7೦0೦ 74% ; ಎಂಬುದು " ಸರ್‌ 
ತೇಜ್‌ ಬಹದೂರ್‌ ಸಪ್ರ) ಅವರಿಗೆ ನಾನು ಒಂದು ಕಾಗದ ಬರೆದೆ 48 ಎಂದಾಗಿದೆ. 


ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚಾರಣ ಕೋಶಗಳು ಕ ರುವುದರಿಂದಾಗಿ, ಅಂಕಿತನಾಮಗಳ ಉಚ್ಚಾರಣೆ ತುಂ£ 


ಯಾದೃಚ್ಛಿಕವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದೆ. ಅನೇಕವೇಳೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಅಕ್ಷರ ಜೋಡಣೆಯ ನಮ್ಮ ಇಚ್ಛಿಯ 


ಉಚ್ಚಾರಣೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಅವನ್ನು ಉಚ್ಚ ರಿಸುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದೆ. ಹೀಗಾಗಿ, ಇಂಥ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
ತ 
1 


ವ್ಯಕ್ತಿನಾಮಗಳು ಹಾಗೂ ಸ್ಪ ಳನಾಮಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ 
ಯನ್ನೂ ಉಂ ಟುಮಾಡಬಹುದು. ಉದಾಹರಣೆ: 


4 
ಹ 
ಆ ಲೆ ಇವವ ೯ ಇ ಭದ್ದ್ರಣ 
ವ ರೂಪ ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಕಿರಿಕಿರಿ 


) 


ಬ 


1) 8೦1781 ಔಂ18೧6 ರೊಮೇನ್‌ ರೋಲ್ಯಾಂಡ್‌ ('ರೊಮೇನ್‌ ರೋಲಾ'ಗೆ ಬದಲು) 43 
11) 1೫೦೩೬೧೩! `ನೌಖಾಲಿ (" ನೋವಾಖಲೀ `ಗೆ ಬದಲು)*4 


ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿ-ಅಂತಿಮ ಹಂತ'.ಭಾಷಾಂತರದ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ರ್ಕ 


ಲಿ 
111) 5೩೯೪/೩೯ ಸರ್ವಾರ (" ಸರ್‌ವರ್‌'ಗೆ ಬದಲು)48 
11೪) 5೩761910 ಸ್ಕಾಂಡ್‌ವಿಪ್‌ ("ಸನ್‌ ದ್ಲೀಪ' (ಜಯದ್ವೀಪ ಎಂಬ ಅರ್ಥ 


ಹೀಗೆ ಉಚ್ಚಾರಣ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿರುವುದರ ಜೊತೆಗೆ, ಒಂದು ಕಡೆಯನ್ಲ ಹೆಸರೇ ಬದಲಾಗಿ 
ಟ್ಟಿರುವುದೂ ಉಟು (ಇದು ಅಚ್ಚಿನ ತಪ್ಪಾ ಗಿರುವ ಸಂಭವವನ್ನೂ ತಳ್ಳಿಹಾಕಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ). 


ಲ್ಕ) 
ಅ 


ತ ೦8 ೧111೬3 5೩೫೩೯೮6 1೧00 42 ಎಂಬುಡು * ಗುಲಾಮ್‌ ಸರ್ದಾರರ ಕಡೆಯ 
ನೋರ್ವನು ` ಎಂದು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ, ೧೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ೧೫ನೆಯ ಅಡಿಟಿಪ್ಸಣಿಯಲ್ಲಿ. 


ಹಿ 


ರ ಜೊತೆಗೆ, ಮೂಲ ಲೇಖಕರು, " ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು ಶೀರ್ಷಿಕೆಯ ಅಂಗವಾಗಿ, ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
ಚ ಗ ಉಳಿದುಹೋದ ತಪ್ಪು ಗಳಿಗಾಗಿ ವಿಷಾದಿಸಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಸೂಚಿಸಿರುವ 


ತಿದುಪಡಿಗಳನ್ನು ಮೂಲಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಅವಳಡಿಸಿಕೊಂಡು. ಸರಿಯಾದ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ಕೊಡಬಹುದಾಗಿದ್ದ 


ಸಂದರ್ಭವನ್ನೂ. ಅನುವಾದಕರು ಬಳಸಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ, ಮೂಲಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಉಳಿದು ಹೋಗಿದ್ರ 

ತಪ್ಪುಗಳು ಹ ಡ ಆವ ತ್ತಿಯಲ್ಲೂ ಉಳಿದುಹೋಗಿವೆ. *`ಅಸಂಬದ ವೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವ ಸಂದರ್ಭ 
ಶು ಸ್ನ ಲಂ ಇ 

ದಲಿಯೂ ಕರ್ತವಬದ ನಾಗಿ ಭಾಷಾಂತರ ಸಾರ ವಿಧೇಯನಾಗಿರಬೇಕು " ಎಂದು ಭಾಷಾಂತರ ತಜ್ಞ 
ಇ. ಏ ೧ ವ 

ನೊಬ್ಬ ಘೋಷಿಸಿದರೂ, ಮೂಲ ಲೇಖಕನೇ ಸೂಚಿಸಿರುವ ತಿದ್ದುಪ 'ಡಿಗಳನ್ನು ಅಳವಡಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರದು 


ಬವೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಾಷಾಂತರುಸ ಓದುಗರು. ಪ್ಯೂ ಭಾಗವನ್ನು ಓದುವ ಸಿ 


ತ 


" ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು” ಭಾಗವನ್ನು ಓದಲೇಬೇಕೆಂದು ವಾದಿಸುವುದು ಸಾಧುವಾಗಲಾರದು. ಹೇಗೂ ಇದು 
'ಭಾಷಾಂಶರಕಾರನ ವಿವೇಚನೆಗೆ ಬಿಟ್ಟಿರುವ ವಿಚಾಃ ರವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನವಿಲ್ಲ. 


ಸ್ವರೂಪದವಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಭಾಷಾಂತರದ ಒಟ್ಟಾರೆ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಗಮದಿಸಿ 
ದಾಗ, ಅನುವಾದಕರು ತೋರಿರುವ ಮುತುವರ್ಜಿಯ ಅನುಭವ ಅನುವಾದದ ಓದುಗನಿಗೆ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಹೆಜ್ಜೆಗೂ, ಪುಟಪುಟದಲ್ಲೂ ಆಗುವಾಗ, ಈ ಸಣ್ಣ ಅರೆ ಕೊರೆಗಳು ಕೃತಿಯ ಉಪಾದೇಯತೆಗೆ ಯಾವ 
ರೀತಿಯಲ್ಲೂ ಭಂಗವನ್ನು ತರುವಂಥವಲ್ಲ ಎಂಬ ದನ್ನು ಒ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 1 ಲಾಕ್ಷಣಿಕ 
ನೊಬ್ಬನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಹೇಳಬ ಹುದಾದರೆ, ಈ ಅರೆಕೊರೆಗಳು ` ರೆತ್ತದಲ್ಲಿರುವ 
ಗೀರುಪಾರುಗಳ ಹಾಗೆ. ಅವು ಇದ್ರ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ರತ್ನದ ರತ್ನತ್ವ ಧ್ವಂಸವಾಗುವುದಿಲ್ಲ.' `&೩9 ಇಂಥ ಒಂದು 
ಅನುವಾದ ರತ್ನವನ್ನು ಅದು ಮೊದಲ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲೇ ನೀಡಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ತುತ್ಕರ್ಹರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಕುವೆಂಪು ಅವರೆಂದಿರುವಂತೆ “ ಗೌಡರು ಒಂದು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಭಾಷಾಂತರವನ್ನು ಸೃಜಿಸಿ 
ಕೃತಾರ್ಥರಾಗಿದ್ರಾರೆ. ಅಭಿನಂದನಾರ್ಹರಾಗಿದ್ದಾರೆ.”56 ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, “ ಅವರ ಇತರ ಎಲ್ಲ ಸಾಧನೆ 
ಗಳಿಗಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಈ ಕೃತಿ ಅವರ ಹೆ ಸರನ್ನು ನಾಡಿನಲ್ಲಿ, ಜನಮನದಲ್ಲಿ ಚಿರಸ್ಕಾ ಯಿಗೊಳಿಸುತ್ತೆದೆ. 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಅವರು "ಧನ್ಮರಾಗಿದಾರೆ; ಕನ [ಡಿಗರನ್ನೂ ಧನ್ಯರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ 
ಇದೊಂದು ಅದ್ಬುತವಾದ ಕೊಡುಗೆ; ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಗಾಂಧೀಸಾಹಿಶ್ಯಕ್ಕೆ ಭೂಷಣಪ್ರಾಯ 
ವಾದುದು ”88 ಎಂಬ ಅವರ ಪ್ರಶಂಸೆಯೊಂದಿಗೆ ದನಿಗೂಡಿಸಲು ಯಾರೂ ಹಿಂದೆಗೆಯಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 


ನಾನು ನನ್ನ ಈ ಪ್ರಬಂಧದ ಕೊನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿರುವ ಅರೆಕೊರೆಗಳು ತೀರ ಗಂಭೀರ 


೧... ಗಿ/0%0/0710 (00/10/1716 18081 ಔ1090 : (101. 1) 818161೩], 
7೩1೩11೪7೩೧ 20011501118 110050, 11700018೩6, 1956. ರಾಜೇಂದ್ರ 


ಸ್ರಸಾದ್‌ ಅವರ ಮುನ್ನುಡಿ, ಮೂಲ ಹೇಳಿಕೆ ಹೀಗಿದೆ ; "16 0165601 


1001 ೦೦೪೮78 110 8(೦7೪ ೦8 116 ೫೦೩78 ೦1 1118 1110 10 171100 (06 


೬೦ ಮಾನವಿಕ ಕರ್ಣಾಟಕ 


1೮50115 ೦1 ೩1! 111೮ 0೫[॥0೦£1೧736085 (11೩! 10 0೩೯11೦6 ೦೮೬ (100- 


8800 118 ೦೩£೦೦£ ೪೦1೮ 001 10 (101: 8010808 ೩೧6 0781 ॥06ಓ'' 
(೧0. 711) ಅನುವಾದ ಲೇಖಕನದು, 


೨... "ಮಹಾಶ್ಮ ಗಾಂಧಿ: ಅಂತಿಮ ಹಂತ' (ಸಂ. 0): ಪ್ಯಾರೇಲಾಲ್‌; ಅನು: ಕೆ. ವಿ. ಶಂಕರಗೌಡ: 
ಪ್ರ: ಗಾಂಧೀ ಭವನ, ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ, ಮೈಸೂರು-೬,. ೧೯೭೮. ಪೀಠಿಕೆ: 
ಪು. ೫೪1. 


೩. ಅದೇ, ಪು. 21] 

೪, ಅಲ್ಲೇ, ಪು.700111 07೫ 
೫-೬, ಅಲ್ಲೇ, ಪು. 2೦೬ ೫೬1% 
ಅದೇ, ಪು. 7೧೮1] 

ಅದೇ. ಪು. 0-೫ 


ಹ ಎಪಿ ಸು ಅಕಾ 
` ಕಬ್ಬಿನಹಾಲು', ಮೈಸೂರು-೧೨, ೧೯೭೫, ಪು. ೨೦. 


ಪಾ 4 


ಜ್‌ 


೧೦. " ಅಂತಿಮಹಂತ `, ಪೂರ್ವೋಕ್ರ; ಪು. ೫[1[ 
೧೧. ಅದೇ. ಪ್ರ. 3 

೧೫, . ಚಲೀ 

೧೩. ಅದೇ. ಪು. ೧೯೬ 

೧೪. 7% 1.681 71056: 00.೮1, 188 


೫, ಅದೇ. ಪ್ರ. ೨೪೪. 


೧೬. * ಅಂತಿಮ ಹಂತ', ಪೂರ್ವೋಕ್ತ್ರ; ಪು. ೨೫೬. 
೧೭, 116 1.051 ಔ1096: 00. €1., ಐ. 296 
೧೮. ಅಂತಿಮ ಹಂತ, ಪೂರ್ವೋಕ್ಗ್ನ ಪ್ರ ೩೧೯. 


೧೯. ಅದೇ. ಫ್ರ. ೬೧೩. 


೨೦. 1/ 108! ಔಗಿಸಿ೮: 0/0. ೮1, 70. 586-7 
೨೧. "ಅಂತಿಮ ಹಂತ', ಪೂರ್ವೊ ಕ್ವ; ಪು. ||] 

ವಿವಿ. ಅಡ್ವ್ಯ ಪು... 

೨೩. ಅಲ್ಲೇ 


೨೪. ಅದೇ. ಪು. 11 


೫... 1/6 1081 71050: 00. ೮1, 0೦. 495-6 


೨೬, "ಅಂತಿಮ ಹಂತ,' ಪೂರ್ವೋಕ್ತ: ಪು. ೫೧೮. 

೨೭. ೫7% 1051 ಔಗಿ080: 00. ೮1, 0. 342 

೨೮.  “ ಅಂತಿಮ ಹಂತ,' ಪೂರ್ವೋಕ್ತ; ಪು. ೩೫೬. 

೨೯. "ಭಗವದ್ಗೀತೆ' ಅಧ್ಯಾಯ ೨, ಶ್ಲೋಕಗಳು: ೬೭-೭೨. 


ಠ್ರೆ 
ಹ ಜ್‌ ಎರಿ ಹ 
೦... "ಅಂತಿಮ ಹಂತ,' ಪೂರ್ವೋಕ್ತ; ಪು. 7 


೩೦. 1/6 1081 01056: ೦0. ೮॥., 0. 93 


೨. "ಅಂತಿಮ ಹಂತ, ಪೂರ್ವೋಕ್ತ, ಪು. ೯೭. 
೩... 716 1.051 ೫1056: 00. €॥., ೧. 721-2 
೪, "ಅಂತಿಮ ಹಂತೆ' ಪೂರ್ವೋಕ್ತ, ಪು. ೭೫೭. 


೩೫. 7/6 105! ಔಗಿಯ೮: 00. ೦, 0. 93 
೩೬, “ಅಂತಿಮ ಹಂತ,' ಪೂರ್ವೋಕ್ತ, ಪ್ರ. ೯೭. 


ಇಸ್ಟಾಭ್‌ಾಸಾರಾ222ಾವಾಾರಾಸ ವಾಸಾಸ್ಯ ವಸನ ರು ಪ್‌ತಪಾಾನಾಸಾಮಾನ ಲಲ ಸಷಷಾಸಾಸಾವಾಪಾಮ್ಹಾಲ್ಸ- 


ಜದ 


೫೦. 


020. 


11. 


`ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿ-ಅಂತಿಮ ಹಂತ'-ಭಾಷಾಂತರದ ದೃಷ್ಟಿ ಪ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 


716 1.051 010380: ೦0. ೦1, 0. 495 
“ಅಂತಿಮ ಹಂತ ಪೂರ್ವೋಕ್ತ; ಪು. ೭೬೮, 

116 1.651 01056: 00. €1ಓ, 7. 732.3 
“ಅಂತಿಮ ಹಂತ, ಪೂರ್ವೋಕ್ತ, ಪು. ೭೬೯-೩೭೦. 
716 1.651 01056: 00. (1, ಐ. 86 


/ಅಂತಿಮ ಹಂತ. ಪೂರ್ವೋಕ್ತ, ಪು. ೮೯. 


ಅದೇ, ಪ್ರ. ೭೬೮, ೭೭೦ ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಅದೇ, ಪು. ೫೧೬-೨೨೮, ೭೫೭ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಅದೇ, ಪು. ೫೨೯, ೫೩೦, ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಅದೇ, ಪು. ೭೫೭, ಇತ್ಯಾದಿ. 


1116 1.151 011056: ೦0. €1(., 0. 121 


“ ಅಂತಿಮ ಹಂತ, ಪೂರ್ವೊ (ಕ್ವ, ಪು. ೭೫೭. 


ಡೆ 


"ಭಾರತೀಯ ಕಾವ್ಯ ಮಿಾಮಾಂಸೆ': ತೀ.ನಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ; ಪ್ರ. ಪ್ರಸಾರಾಂಗ, ಮೈಸೂರು 


ಎಶ್ವ ಏದ್ಯಾ ನಿಲಯ, ಮೈಸೂರು-೬; ೧೯೫೩. ತಿದ್ದಿದ ಎರಡನೆಯ ಆವೃತ್ತಿ 
ರಿಂದ ಉದ್ದ ಲ. 


“ಅಂತಿಮ ಹ ಪೂ ಕ್ರ ರಕ್ತ, 


6% 
ಫೆ 


ಅಲ್ಲೇ. 


ಶ್ರಿ; ಪು. ೧೫೦ 


ಯಾವುದೋ ಘಟ್ಟದವರೆಗೆ ಭಾಗಶಃ ಬರೆದಿದ್ದಾರಪ್ಟೆ. 

ಕ ನೆ ಪ್ನಾರೇಲಾಲರ ಈ ಕ ಇದು ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯೂ ಹೌದು, 
ಆತ್ಮಚರಿತ್ರೆಯೂ ಹೌದು, ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಪುಣ್ಕಾತ್ಮದ ಅನಾವರಣ ಇಲ್ಲಿದೆ. ಬಾಹ್ಮ ಘಟನೆಗಳಿಂದ 
ಟು ಸಸಿ ಮೇಲೆ ಬೆಳಕು. ಬೀರಿ ಸಾರ್ಥಕ್ಕ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಗಾಂಧೀಜಿಯ ದೈವಶ್ರದ್ಧೆ. ಸತ್ಕಾನುಸಂಧಾನ, ಅಹಿಂಸಾನುಷ್ಕಾನ, ಪರಿಪೂರ್ಣತಾ 
ಅಥೀಪ್ಸ ಮಾನ ಇಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಸಮುಜ್ವ ಲವಾಗಿ ಆವಿಷ್ಯ ತವಾಗಿವೆ. ಪರಿಪೂರ್ಣತೆ ದೊಡ್ಡ 
ದೊಡ್ಡ ವಿಷಯಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ. ಸಿದ್ದಿಸತಕ್ಕ ದ್ದು ಎಂದಲ್ಲ; ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಸಂಗತಿಗಳೂ ಅದನ್ನು 
ರೂಪಿಸುತ್ತವೆ. ಗಾಂಧೀಜಿಯ ದೃಷ್ಠಿ ಯಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ಅಲ್ಪ ವಲ್ಪ: ಅವರು ನಿಜವಾದ ಸಮದರ್ಶಿ. 
ಅವರ ಶಿಸ್ತು ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟು ಸರ್ವವ್ಯಾಪ ಅವರ ಜೀವನ ಪರಿಧಿಯೊಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ಎಲ್ಲರೂ. 
ಎಲ್ಲವೂ ಗಾಂಧೀತನದ ದೀಕ್ಷೆಗೆ : ಒಳಗು. ಚ ಪ್ರತ್ಯಂಶದಲ್ಲೂ ಅವರ ಎತ್ತರ ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ. 
ಪ್ರತಿ ಬಿಂದುವಿನಲ್ಲೂ ಅವರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಸಿಂಧುವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುತ್ತೇವೆ. 

(ಮಹಾತ್ಮ ಗಾಂಧಿ : ಆಂತಿಮ ಹಂತ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕುವೆಂಪುರವರ "ಹಾರೈಕೆ' (ಪು. 13॥ಯಿಂದ 
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ಮೈಸೂರು ವಿಶಠ್ಠನಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಕ್ರೈಮಾಸಿಕಗಳು 





ಕ ೯. ಮಾನವಿಕ ಕರ್ಣಾಟಕ 
್ತೆ ವಿಜ್ಞಾನ ಕರ್ಕಾಟಕ 
ರ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ವಾರ್ಷಿಕ ಚಂದಾ 
(ಪ್ರತಿಯೊಂದಕ್ಕೂ ಅಂಜೆ ವೆಚ್ಚ ಸೇರಿ) 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ೨. ನಾಲ್ಕು ರೂಪಾಯಿ 
ಆತರರಿಗೆ ೨.೬. ಆರು ರೂಪಾಯಿ 
ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಗೆ ೨... ಎಂಟು ರೂಪಾಯಿ 
(ಆಜೀವ ಸದಸ್ಯತ್ವ: ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳು) 
(ಪ್ರತಿಯೊಂದಕ್ಕೂ) 


ಇ 


ಡೈರೆಕ್ಟರ್‌ 
ಹ ಶ್ರುಸಾರಾಂಗ ಶಿ 
ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿ, ಮೈಸೂರು-೫೭೦ ೦೦೬ 


